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ɂɤɨɧɚ Ɍɢɩ Ɂɧɚɱɟɧɢɟ

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ Ɋɢɫɤ ɨɬ ɫɟɪɢɨɡɧɨ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢɥɢ ɫɦɴɪɬ

ɈɉȺɋɇɈɋɌ ɈɌ ɌɈɄɈȼ ɍȾȺɊ Ɋɢɫɤ ɨɬ ɜɢɫɨɤɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ

ɉɈɀȺɊ ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ; Ɋɢɫɤ ɨɬ ɩɨɠɚɪ/ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ Ɋɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɢɦɭɳɟɫɬɜɨɬɨ

ȼȺɀɇɈ / ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ ɉɪɚɜɢɥɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɫɴɫ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ

ɍɜɚɠɚɟɦɢ Ʉɥɢɟɧɬɢ,

Ȼɥɚɝɨɞɚɪɢɦ ȼɢ, ɱɟ ɢɡɛɪɚɯɬɟ ɧɚɲɢɹ ɩɪɨ-
ɞɭɤɬ. ɇɚɞɹɜɚɦɟ ɫɟ, ɱɟ ɬɨɣ ɳɟ ɨɬɝɨɜɨɪɢ 
ɧɚ ȼɚɲɢɬɟ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ.
ȼɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɩɪɟɩɨɪɴɤɢɬɟ, 
ɢɡɥɨɠɟɧɢ ɜ ɬɚɡɢ ɤɧɢɠɤɚ ɢ ɬɚɤɚ ȼɚɲɢɹɬ 
ɭɪɟɞ ɳɟ ɪɚɛɨɬɢ ɟɮɢɤɚɫɧɨ. 
ɇɟ ɫɟ ɤɨɥɟɛɚɣɬɟ ɞɚ ɧɢ ɬɴɪɫɢɬɟ ɩɪɢ ɧɟ-
ɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ. ɇɢɟ ɜɢɧɚɝɢ ɳɟ ɛɴɞɟɦ ɞɨ 
ȼɚɫ, ɡɚ ɞɚ ȼɢ ɫɴɬɪɭɞɧɢɱɢɦ ɩɪɢ ɧɭɠɞɚ ɢ 
ɡɚ ɞɚ ȼɢ ɞɚɜɚɦɟ ɩɨɥɟɡɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ 
ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɫ ɦɚɪɤɚɬɚ Eurolux.
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 1. ǶǻȂǼǾǺǮȄǶȍ ǵǮ
ǯǳǵǼǽǮǿǻǼǿȀ Ƕ
ǽǾǳǽǼǾȈǸǶ

 1.1 Ɋɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ
• ɇɹɤɨɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɢ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ

ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɫɚ ɩɪɨ-
ɢɡɜɟɞɟɧɢ ɨɬ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɤɨɢɬɨ
ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɬ.

• ɉɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɫɚ
ɦɚɪɤɢɪɚɧɢ ɫ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɢ
ɫɢɦɜɨɥɢ:
(>PE<, >PS<, >POM<, >PP<, …)

• Ʉɚɪɬɨɧɟɧɢɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɫɚ ɩɪɨɢɡ-
ɜɟɞɟɧɢ ɨɬ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɚ ɯɚɪɬɢɹ ɢ
ɬɟ ɛɢɯɚ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɫɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹɬ
ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ ɡɚ ɪɚɡɞɟɥɧɨ ɫɴ-
ɛɢɪɚɧɟ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢ ɡɚ ɯɚɪɬɢɹ ɫ
ɰɟɥ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ.

• Ɍɚɤɢɜɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɧɟ ɫɚ ɩɨɞ-
ɯɨɞɹɳɢ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɢ ɜ
ɨɛɢɤɧɨɜɟɧɢ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ ɡɚ ɛɨ-
ɤɥɭɤ. Ɍɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɩɪɟɞɚ-
ɞɟɧɢ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɰɟɧɬɪɨɜɟ ɡɚ
ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ.

• ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ
ɰɟɧɬɴɪ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ, ɡɚ ɞɚ
ɩɨɥɭɱɢɬɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨɬɧɨɫɧɨ
ɦɟɬɨɞɢɬɟ ɢ ɩɭɧɤɬɨɜɟɬɟ ɧɚ ɪɚɡɩɨ-
ɥɨɠɟɧɢɟ.

 1.2 ǶțȢȜȞȚȎȤȖȭ ȕȎ
ȏȓȕȜȝȎȟțȜȟȠ
Ʉɨɝɚɬɨ ɞɨɫɬɚɜɢɬɟ ȼɚ-
ɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɢ

ɜɴɪɯɭ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɢɥɢ

ɧɟɣɧɚɬɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚ. ɇɢɤɨ-
ɝɚ ɧɟ ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟ-
ɞɟɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɢ ɡɚ-
ɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟɬɟ
ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.

• Ɋɚɡɨɩɚɤɨɜɚɣɬɟ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɤɚɤɬɨ ɟ ɨɛɨɡɧɚ-
ɱɟɧɨ ɢ ɢɡɯɜɴɪɥɟɬɟ ɨɩɚ-
ɤɨɜɤɚɬɚ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ
ɩɪɚɜɢɥɚɬɚ.

ȼɚɠɧɢ ɬɨɱɤɢ, ɧɚ ɤɨɢɬɨ
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɨɛɴɪɧɟɬɟ
ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ
ɦɨɧɬɚɠɚ
• ɂɡɛɟɪɟɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ, ɛɟ-

ɡɨɩɚɫɧɨ ɢ ɧɢɜɟɥɢɪɚɧɨ
ɦɹɫɬɨ ɡɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ.

• Ɉɫɴɳɟɫɬɜɟɬɟ ɦɨɧɬɚɠɚ ɢ
ɫɜɴɪɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɫɥɟɞɜɚɣɤɢ
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ.

• Ɍɚɡɢ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɬɪɹɛ-
ɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɚ
ɫɚɦɨ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪ-
ɜɢɡ.

• Ɍɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɩɨɥɡ-
ɜɚɧɢ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ
ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ.
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• ɉɪɟɞɢ ɨɫɴɳɟɫɬɜɹɜɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɦɨɧɬɚɠɚ ɫɟ ɭɜɟɪɟɬɟ, ɱɟ
ɳɟɩɫɟɥɴɬ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ-
ɬɚ ɟ ɢɡɜɚɞɟɧ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɟɥɟɤɬɪɢ-
ɱɟɫɤɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɜ ɞɨɦɚ ɟ
ɧɚɩɪɚɜɟɧɚ ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɩɪɚ-
ɜɢɥɚɬɚ.

• ȼɫɢɱɤɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɜɪɴɡ-
ɤɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɧɚ
ɫɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ, ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ
ɬɚɛɟɥɤɚɬɚ ɫ ɞɚɧɧɢ ɧɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ.

• Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɜɧɢ-
ɦɚɧɢɟ ɢ ɫɟ ɭɜɟɪɟɬɟ, ɱɟ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɧɟ ɟ ɡɚɫɬɴ-
ɩɢɥɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ.

• ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ
ɭɞɴɥɠɢɬɟɥ ɢɥɢ ɪɚɡɤɥɨɧɢ-
ɬɟɥ ɡɚ ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ. ɓɟɩɫɟ-
ɥɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɭɞɨ-
ɛɟɧ ɡɚ ɞɨɫɬɴɩ ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɟ ɛɢɥɚ
ɦɨɧɬɢɪɚɧɚ.

• Ɇɨɥɹ, ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɩɨɞ ɢɥɢ ɜ ɤɭɯ-
ɧɟɧɫɤɢɹ ɲɤɚɮ, ɫɴɝɥɚɫɧɨ
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɬɚ. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ,
ɱɟ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɮɢɤɫɢɪɚɧ
ɩɪɚɜɢɥɧɨ.

• ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɯɨɞɹ-
ɳɨɬɨ ɦɹɫɬɨ, ɩɴɪɜɨɬɨ ɩɭɫ-
ɤɚɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɛɟɡ
ɬɹ ɞɚ ɟ ɡɚɪɟɞɟɧɚ.

ȿɠɟɞɧɟɜɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ
• Ɍɚɡɢ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɟ ɡɚ

ɞɨɦɚɲɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɧɟ
ɹ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɡɚ ɞɪɭɝɢ
ɰɟɥɢ. Ɍɴɪɝɨɜɫɤɚɬɚ ɭɩɨ-
ɬɪɟɛɚ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ
ɳɟ ɧɚɩɪɚɜɢ ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ
ɧɟɜɚɥɢɞɧɚ.

• ɇɟ ɫɟ ɨɛɥɹɝɚɣɬɟ, ɧɟ ɫɹ-
ɞɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɬɨ-
ɜɚɪ ɜɴɪɯɭ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ, ɡɚɳɨɬɨ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɹ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ.

• ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɜ
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ ɡɚ ɩɪɟɩɚɪɚ-
ɬɢɬɟ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɢ ɩɨ-
ɥɢɪɚɧɟ ɞɪɭɝɨ ɨɫɜɟɧ ɬɟɡɢ
ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ
ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢ ɡɚ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɢ ɦɚɲɢɧɢ. ɇɚɲɚɬɚ
ɤɨɦɩɚɧɢɹ ɧɹɦɚ ɞɚ ɧɨɫɢ
ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɢ,
ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɩɨɹɜɹɬ
ɩɨɪɚɞɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ
ɞɪɭɝɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ.
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• ȼɨɞɚɬɚ ɜ ɫɟɤɰɢɹɬɚ ɡɚ
ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɧɟ ɟ ɩɢɬɟɣɧɚ,
ɦɨɥɹ ɧɟ ɹ ɩɢɣɬɟ.

• ɉɨɪɚɞɢ ɨɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɟɤɫ-
ɩɥɨɡɢɹ, ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ ɜ
ɫɟɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɧɢ-
ɤɚɤɴɜ ɜɢɞ ɪɚɡɬɜɨɪɢɬɟɥɢ.

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɩɥɚɫɬ-
ɦɚɫɨɜɢɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɫɚ
ɬɟɪɦɨɭɫɬɨɣɱɢɜɢ ɩɪɟɞɢ ɞɚ
ɝɢ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ
ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ.

• Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɨɬ ɧɚɜɴɪɲɢ-
ɥɢ 8 ɝɨɞɢɧɢ ɞɟɰɚ ɢ ɥɢɰɚ
ɫ ɧɚɦɚɥɟɧɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ,
ɫɟɧɡɨɪɧɢ ɢ ɭɦɫɬɜɟɧɢ
ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɥɢɰɚ ɫ
ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɨɩɢɬ ɢ ɩɨɡɧɚ-
ɧɢɹ, ɚɤɨ ɛɴɞɚɬ ɧɚɛɥɸɞɚ-
ɜɚɧɢ ɢɥɢ ɢɧɫɬɪɭɤɬɢɪɚɧɢ
ɨɬɧɨɫɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ
ɭɪɟɞɚ ɩɨ ɛɟɡɨɩɚɫɟɧ ɧɚɱɢɧ
ɢ ɪɚɡɛɢɪɚɬ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ
ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ. ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹ-
ɜɚɣɬɟ ɧɚ ɞɟɰɚɬɚ ɞɚ ɢɝɪɚ-
ɹɬ ɫ ɭɪɟɞɚ. ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ
ɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ
ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɨɬ ɞɟɰɚ
ɛɟɡ ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɟ.

• ɇɟ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɜ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɨɢ-
ɬɨ ɧɟ ɫɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ
ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
ɦɚɲɢɧɚ. ɋɴɳɨ ɬɚɤɚ, ɧɟ
ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɤɨɲɧɢɰɢɬɟ
ɧɚɞ ɞɨɩɭɫɬɢɦɢɹ ɢɦ ɤɚɩɚ-
ɰɢɬɟɬ. ɇɚɲɚɬɚ ɤɨɦɩɚɧɢɹ
ɧɹɦɚ ɞɚ ɧɨɫɢ ɨɬɝɨɜɨɪ-
ɧɨɫɬ ɡɚ ɤɚɤɜɢɬɨ ɢ ɞɚ ɫɚ
ɧɚɞɪɚɫɤɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɪɴɠ-
ɞɚ ɩɨ ɜɴɬɪɟɲɧɚɬɚ ɱɚɫɬ
ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɩɨɪɚɞɢ
ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɫ
ɤɨɲɧɢɰɢɬɟ.

• ȼ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ, ɤɨ-
ɝɚɬɨ ɢɦɚ ɜɟɪɨɹɬɧɨɫɬ
ɨɬ ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɝɨɪɟɳɚ
ɜɨɞɚ, ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ
ɫɟ ɨɬɜɚɪɹ ɩɪɢ ɧɢɤɚɤɜɢ
ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚ. ȼɫɟ ɩɚɤ,
ɚɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ,
ɩɪɟɞɩɚɡɧɢɹɬ ɤɥɚɩɚɧ ɨɫɢ-
ɝɭɪɹɜɚ ɫɩɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ.

• ɇɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɨɬ-
ɜɨɪɟɧɚ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭ-
ɱɚɣ ɫɚ ɜɴɡɦɨɠɧɢ ɢɧɰɢ-
ɞɟɧɬɢ.
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• ɉɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɧɨɠɨɜɟɬɟ ɢɥɢ
ɞɪɭɝɢ ɨɫɬɪɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɜ
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɩɪɢɛɨɪɢ
ɫ ɨɫɬɪɢɟɬɨ ɧɚɞɨɥɭ.

• ɉɪɢ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ ɡɚɯɪɚɧ-
ɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ, ɬɨɣ ɬɪɹɛɜɚ
ɞɚ ɫɟ ɫɦɟɧɢ ɨɬ ɤɜɚɥɢɮɢ-
ɰɢɪɚɧɨ ɥɢɰɟ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡ-
ɛɟɝɧɚɬ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢɬɟ.

• Ɍɨɡɢ ɭɪɟɞ ɧɟ ɟ ɩɪɟɞɜɢ-
ɞɟɧ ɡɚ ɩɨɥɡɜɚɧɟ ɨɬ ɥɢɰɚ
(ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɞɟɰɚ), ɤɨɢ-
ɬɨ ɧɹɦɚɬ ɨɩɢɬ ɢ ɧɟɨɛɯɨ-
ɞɢɦɢɬɟ ɡɧɚɧɢɹ, ɨɫɜɟɧ ɤɨ-
ɝɚɬɨ ɢɦ ɟ ɛɢɥɚ ɧɚɩɪɚɜɟɧɚ
ɤɨɧɫɭɥɬɚɰɢɹ ɢɥɢ ɢɧɫɬɪɭɤ-
ɰɢɹ ɨɬɧɨɫɧɨ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɫ
ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɥɢɰɟ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨ
ɡɚ ɬɹɯɧɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ.

• Ⱥɤɨ ɢɦɚ ɢɡɛɪɚɧɚ ɨɩɰɢɹ ɡɚ
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ, ɜɪɚ-
ɬɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɚɪɹ ɜ ɤɪɚɹ ɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ. ɇɟ ɨɩɢɬɜɚɣ-
ɬɟ ɧɚɫɢɥɫɬɜɟɧɨ ɨɬɜɚɪɹɧɟ
ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝ-
ɧɟɬɟ ɩɨɜɪɟɞɚ ɜ ɚɜɬɨɦɚ-
ɬɢɱɧɢɹ ɢ ɦɟɯɚɧɢɡɴɦ, ɤɨɣ-
ɬɨ ɪɚɛɨɬɢ ɩɪɟɡ ɩɴɪɜɚɬɚ
ɦɢɧɭɬɚ. ȼɪɚɬɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ
ɞɚ ɨɫɬɚɧɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɡɚ 30 

ɦɢɧɭɬɢ, ɡɚ ɞɚ ɢɦɚ ɟɮɟɤ-
ɬɢɜɧɨ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ.(ɩɪɢ
ɦɨɞɟɥɢ ɫɴɫ ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚ
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɨɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ
ɜɪɚɬɚɬɚ)

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ:
ɇɟ ɫɬɨɣɬɟ ɩɪɟɞ ɜɪɚɬɚɬɚ
ɫɥɟɞ ɩɪɨɡɜɭɱɚɜɚɧɟ ɧɚ
ɫɢɝɧɚɥɚ ɡɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɨɬ-
ɜɚɪɹɧɟ.

Ɂɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ ɧɚ
ȼɚɲɢɬɟ ɞɟɰɚ
• ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ

ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ ɫɟ ɭɜɟɪɟɬɟ, ɱɟ ɨɩɚ-
ɤɨɜɴɱɧɢɹɬ ɦɚɬɟɪɢɚɥ ɟ
ɧɟɞɨɫɬɴɩɟɧ ɡɚ ɞɟɰɚ.

• ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɧɚ ɞɟ-
ɰɚɬɚ ɞɚ ɢɝɪɚɹɬ ɫɴɫ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɢɥɢ ɞɚ ɹ ɩɭɫɤɚɬ
ɜ ɞɟɣɫɬɜɢɟ.

• ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚ-
ɬɢɬɟ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɢ ɩɨɥɢ-
ɪɚɧɟ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɞɟɰɚɬɚ.

• Ⱦɪɴɠɬɟ ɞɟɰɚɬɚ ɞɚɥɟɱɟ
ɨɬ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢ-
ɧɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɬɹ ɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ,
ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɦɚ ɨɫ-
ɬɚɬɴɰɢ ɨɬ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ
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ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜɴɬɪɟ ɜ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ.

• ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɬɚɪɚɬɚ
ȼɢ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɧɟ ɫɥɭ-
ɠɢ ɡɚ ɢɝɪɚ ɧɚ ɞɟɰɚɬɚ.
Ⱦɟɰɚɬɚ ɛɢɯɚ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɫɟ
ɡɚɤɥɸɱɚɬ ɜ ɫɬɚɪɢ ɦɚɲɢ-
ɧɢ. Ɂɚ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ
ɩɨɞɨɛɧɚ ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɨɬɱɭ-
ɩɟɬɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɡɚ-
ɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɫɬɚɪɚɬɚ ȼɢ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɢ ɫɪɟɠɟɬɟ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ ɤɚɛɟɥɢ.

ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ ɩɨɜɪɟɞɚ
• ȼɫɹɤɚɤɜɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɧɚ ɫɴ-

ɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ
ɛɴɞɚɬ ɪɟɦɨɧɬɢɪɚɧɢ ɨɬ
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ.
ȼɫɹɤɚɤɜɚ ɪɟɦɨɧɬɧɚ ɞɟɣ-
ɧɨɫɬ ɨɫɴɳɟɫɬɜɟɧɚ ɨɬ ɞɪɭɝ
ɩɟɪɫɨɧɚɥ, ɪɚɡɥɢɱɟɧ ɨɬ
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɩɟɪ-
ɫɨɧɚɥ, ɳɟ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɧɟ-
ɜɚɥɢɞɧɨɫɬ ɧɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ.

• ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɩɪɢɫɬɴɩɢɬɟ
ɤɴɦ ɪɟɦɨɧɬɧɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹ
ɫɟ ɭɜɟɪɟɬɟ, ɱɟ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧɚ ɨɬ ɝɥɚɜ-
ɧɨɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ. ɂɡɤɥɸ-
ɱɟɬɟ ɩɪɟɞɩɚɡɢɬɟɥɹ ɢɥɢ

ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧ-
ɬɚɤɬɚ. ɇɟ ɬɟɝɥɟɬɟ ɡɚ ɤɚ-
ɛɟɥɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɡɤɥɸɱɜɚɬɟ
ɭɪɟɞɚ. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɬɟ
ɡɚɬɜɨɪɢɥɢ ɜɨɞɧɢɹ ɤɪɚɧ.

ɉɪɟɩɨɪɴɤɢ
• Ɂɚ ɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪ-

ɝɢɹ ɢ ɜɨɞɚ, ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɨɬ
ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɟɞɪɢɬɟ ɨɫɬɚɬɴ-
ɰɢ ɨɬ ɯɪɚɧɚɬɚ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɢ
ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ-
ɬɚ. ɉɭɫɧɟɬɟ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚ ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ ɧɚ-
ɩɴɥɧɨ ɫɬɟ ɹ ɡɚɪɟɞɢɥɢ.

• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ
ɡɚ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ ɢɡɦɢ-
ɜɚɧɟ ɫɚɦɨ ɤɨɝɚɬɨ ɟ ɧɟɨɛ-
ɯɨɞɢɦɨ.

• ɉɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ ɩɪɟɞɦɟɬɢɬɟ ɫ ɨɬɜɨ-
ɪɢ ɤɚɬɨ ɩɚɧɢɰɢ, ɱɚɲɢ ɢ
ɬɟɧɞɠɟɪɢ ɬɚɤɚ, ɱɟ ɬɟ ɞɚ
ɫɚ ɨɛɴɪɧɚɬɢ ɧɚɞɨɥɭ.

• ɉɪɟɩɨɪɴɱɜɚɦɟ ȼɢ ɞɚ ɧɟ
ɡɚɪɟɠɞɚɬɟ ɜɴɜ ȼɚɲɚ-
ɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɫɴɞɨɜɟ,
ɡɚ ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɟ ɭɤɚɡɚɧɨ ɨɬ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɢɦ, ɱɟ ɫɚ
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɜ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɢɥɢ
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ɩɨɜɟɱɟ ɫɴɞɨɜɟ ɨɬ ɨɛɨɡɧɚ-
ɱɟɧɨɬɨ.

ɉɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɧɟ-
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ
ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
• ɉɟɩɟɥɧɢɰɢ, ɫɜɟɳɧɢ-

ɰɢ, ɥɚɤɢɪɚɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ,
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ
ɯɢɦɢɱɟɫɤɢ ɫɭɛɫɬɚɧɰɢɢ ɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɨɬ ɫɬɨɦɚɧɟɧɚ
ɫɩɥɚɜ.

• ȼɢɥɢɰɢ, ɥɴɠɢɰɢ ɢɥɢ ɧɨ-
ɠɨɜɟ ɫ ɞɪɴɠɤɢ ɢɡɪɚɛɨ-
ɬɟɧɢ ɨɬ ɞɴɪɜɨ, ɫɥɨɧɨɜɚ
ɤɨɫɬ, ɫɟɞɟɮ; ɫɥɟɩɟɧɢ, ɪɢ-
ɫɭɜɚɧɢ ɢɡɞɟɥɢɹ; ɢɡɞɟɥɢɹ
ɢɡɰɚɩɚɧɢ ɫ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ ɯɢ-
ɦɢɤɚɥɢ, ɨɤɢɫɥɢɬɟɥɢ ɢɥɢ
ɨɫɧɨɜɢ.

• ɉɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ,
ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɫɚ ɬɟɪɦɨɭɫɬɨɣ-
ɱɢɜɢ, ɦɟɞɧɢ ɢɥɢ ɤɚɥɚɣ-
ɞɢɫɚɧɢ ɫɴɞɨɜɟ.

• Ⱥɥɭɦɢɧɢɟɜɢ ɢɥɢ ɫɪɟɛɴɪ-
ɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ (ɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ
ɫɟ ɨɛɟɡɰɜɟɬɹɬ ɢ/ɢɥɢ ɞɚ
ɩɨɬɴɦɧɟɹɬ).

• ɇɹɤɨɢ ɞɟɥɢɤɚɬɧɢ ɜɢɞɨɜɟ
ɫɬɴɤɥɚ, ɩɨɪɰɟɥɚɧ ɫ ɨɬɩɟ-

ɱɚɬɚɧɢ ɨɪɧɚɦɟɧɬɢ, ɤɨɢɬɨ
ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɢɡɛɥɟɞɧɟɹɬ ɨɳɟ
ɫɥɟɞ ɩɴɪɜɨɬɨ ɢɡɦɢɜɚɧɟ;
ɧɹɤɨɢ ɤɪɢɫɬɚɥɧɢ ɢɡɞɟ-
ɥɢɹ, ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɥɟɞ
ɜɪɟɦɟ ɞɚ ɢɡɝɭɛɹɬ ɫɜɨɹɬɚ
ɩɪɨɡɪɚɱɧɨɫɬ; ɡɚɥɟɩɟɧɢ
ɩɪɢɛɨɪɢ, ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɫɚ ɬɟɪ-
ɦɨɭɫɬɨɣɱɢɜɢ, ɤɪɢɫɬɚɥ-
ɧɢ ɱɚɲɢ ɢɧɤɪɭɫɬɢɪɚɧɢ ɫ
ɨɥɨɜɨ, ɞɴɫɤɢ ɡɚ ɪɹɡɚɧɟ,
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɢɡɪɚɛɨɬɟɧɢ ɨɬ
ɫɢɧɬɟɬɢɱɧɢ ɮɢɛɪɢ.

• Ⱥɛɫɨɪɛɢɪɚɳɢ ɚɪɬɢɤɭɥɢ,
ɤɚɬɨ ɝɴɛɢ ɢɥɢ ɤɭɯɧɟɧɫɤɢ
ɢɡɬɪɢɜɚɥɤɢ, ɧɟ ɫɚ ɩɨɞɯɨ-
ɞɹɳɢ ɡɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ
ɦɚɲɢɧɚ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ:
Ɂɚ ɜ ɛɴɞɟɳɟ ɩɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ
ɞɚɥɢ ɫɴɞɨɜɟɬɟ, ɤɨɢɬɨ ɤɭɩɭ-
ɜɚɬɟ, ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɦɢɹɬ ɜ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ.
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 2. ǺǼǻȀǮǴ ǻǮ
ǿȈǲǼǺǶȍǹǻǮȀǮ
ǺǮȆǶǻǮ
 2.1 ɉɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɧɟ ɧɚ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ
Ʉɨɝɚɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɬɟ ɦɹɫɬɨɬɨ ɧɚ ɤɨɟɬɨ
ɳɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ,
ɩɨɝɪɢɠɟɬɟ ɫɟ ɞɚ ɢɡɛɟɪɟɬɟ ɦɹɫɬɨ ɭɞɨɛ-
ɧɨ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟɬɨ ɢ ɢɡɜɚɠɞɚɧɟɬɨ ɧɚ
ȼɚɲɢɬɟ ɫɴɞɨɜɟ.
ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ, ɤɴɞɟɬɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɚɞɧɟ ɩɨɞ 0° ɋ.
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɹ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɬɟ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɨɬ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ú ɫɥɟɞ-
ɜɚɣɤɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹɬɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ
ɧɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ.
ɉɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɣɬɟ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɛɥɢɡɨ
ɞɨ ɜɨɞɧɢɹ ɤɪɚɧ ɢɥɢ ɜɨɞɨɫɬɨɱɧɚɬɚ ɬɪɴ-
ɛɚ. Ɍɪɹɛɜɚ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚ ɢɦɚɣɤɢ ɜ ɩɪɟɞɜɢɞ, ɱɟ ɜɪɴɡ-
ɤɢɬɟ ú ɧɹɦɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɩɪɨɦɟɧɹɧɢ ɫɥɟɞ
ɤɚɬɨ ɛɴɞɚɬ ɧɚɩɪɚɜɟɧɢ.
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢɥɢ ɩɚɧɟɥɚ ɧɚ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɹ ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɬɟ.
ɉɨɝɪɢɠɟɬɟ ɫɟ ɞɚ ɨɫɬɚɜɢɬɟ ɢɡɜɟɫɬɧɨ
ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɨɬ ɜɫɢɱɤɢ ɫɬɪɚɧɢ ɧɚ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɬɚɤɚ, ɱɟ ɞɚ ɦɨɠɟɬɟ ɫɜɨɛɨɞ-
ɧɨ ɞɚ ɹ ɩɨɱɢɫɬɜɚɬɟ ɨɬɡɚɞ ɢ ɨɬɫɬɪɚɧɢ.

ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɢ ɨɬ-
ɬɨɱɧɢɹ ɦɚɪɤɭɱɢ ɧɟ ɫɚ ɩɪɟɝɴɧɚɬɢ

ɞɨɤɚɬɨ ɫɬɟ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɥɢ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ. ɋɴɳɨ ɬɚɤɚ ɫɟ ɭɜɟɪɟɬɟ, ɱɟ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɧɟ ɟ ɡɚɫɬɴɩɢɥɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɹ
ɤɚɛɟɥ.
Ɋɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɤɪɚɱɟɬɚɬɚ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ ɬɚɤɚ, ɱɟ ɬɹ ɞɚ ɨɫɬɚɧɟ ɧɢɜɟɥɢɪɚɧɚ
ɢ ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɧɚ. ɉɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɩɨɡɢɰɢɨ-
ɧɢɪɚɧɟ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɝɚɪɚɧɬɢɪɚ,
ɱɟ ɧɹɦɚ ɞɚ ɢɦɚ ɩɪɨɛɥɟɦ ɫ ɨɬɜɚɪɹɧɟɬɨ
ɢ ɡɚɬɜɚɪɹɧɟɬɨ ɧɚ ɧɟɣɧɚɬɚ ɜɪɚɬɚ.

Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
ɧɟ ɫɟ ɡɚɬɜɚɪɹ ɩɪɚɜɢɥɧɨ, ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ
ɞɚɥɢ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɫɬɨɢ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨ
ɧɚ ɩɨɞɚ. Ⱥɤɨ ɧɟ, ɪɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɤɪɚɱɟɬɚ-
ɬɚ ɢ ɨɫɢɝɭɪɟɬɟ ɧɟɣɧɚɬɚ ɫɬɚɛɢɥɧɚ ɩɨ-
ɡɢɰɢɹ.

 2.2 ɋɜɴɪɡɜɚɧɟ ɤɴɦ ɜɨɞɧɚɬɚ
ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ
ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɞɨɦɚɲɧɚɬɚ ɜɨɞɧɚ ɢɧ-

ɫɬɚɥɚɰɢɹ ɟ ɩɨɞ-
ɯɨɞɹɳɚ ɡɚ ɫɜɴɪɡ-
ɜɚɧɟ ɤɴɦ ɧɟɹ ɧɚ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɦɚ-
ɲɢɧɚ. Ɉɫɜɟɧ ɬɨɜɚ,
ɧɢɟ ȼɢ ɩɪɟɩɨɪɴɱ-
ɜɚɦɟ ɞɚ ɦɨɧɬɢ-
ɪɚɬɟ ɮɢɥɬɴɪ ɧɚ
ɜɯɨɞɚ ɧɚ ɤɴɳɚɬɚ
ɢɥɢ ɚɩɚɪɬɚɦɟɧɬɚ
ȼɢ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟ-
ɞɨɬɜɪɚɬɢ ɤɚɤɜɚɬɨ

ɢ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢ-
ɧɚ ɩɨɪɚɞɢ ɧɹɤɚɤɜɢ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɢɹ (ɩɹ-
ɫɴɤ, ɝɥɢɧɚ, ɪɴɠɞɚ ɢ ɞɪ.), ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ
ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɧɟɫɚɬ ɨɬ ɰɟɧɬɪɚɥ-
ɧɢɹ ɢɥɢ ɞɨɦɚɲɧɢɹ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞ ɢ ɞɚ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɬ ɬɚɤɢɜɚ ɨɩɥɚɤɜɚɧɢɹ ɤɚɬɨ
ɩɨɠɴɥɬɹɜɚɧɟ ɢ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ ɨɬɥɚɝɚ-
ɧɢɹ ɫɥɟɞ ɢɡɦɢɜɚɧɟ.

 2.3 Ɇɚɪɤɭɱ ɡɚ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ
ɜɨɞɚ
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣ-
ɬɟ ɦɚɪɤɭɱɚ ɡɚ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ ɜɨɞɚ
ɧɚ ɫɬɚɪɚɬɚ ȼɢ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚ. ȼɦɟɫɬɨ
ɧɟɝɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣ-
ɬɟ ɧɨɜɢɹ ɦɚɪɤɭɱ
ɡɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ
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ɜɨɞɚ, ɞɨɫɬɚɜɟɧ ɫ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ.
Ⱥɤɨ ɳɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɧɨɜ ɢɥɢ ɧɟɢɡɩɨɥɡ-
ɜɚɧ ɞɴɥɝɨ ɜɪɟɦɟ ɦɚɪɤɭɱ ɡɚ ɡɚɯɪɚɧ-
ɜɚɧɟ ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɫ ɜɨɞɚ,
ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɞɚ ɩɪɨɬɢɱɚ ɩɪɟɡ ɧɟɝɨ ɜɨɞɚ
ɡɚ ɢɡɜɟɫɬɧɨ ɜɪɟɦɟ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɜɴɪ-
ɲɢɬɟ ɫɜɴɪɡɜɚɧɟɬɨ. ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɦɚɪɤɭɱɚ
ɡɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ ɫ ɜɨɞɚ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ
ɜɨɞɧɢɹ ɤɪɚɧ. ɇɚɥɹɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɜ
ɤɪɚɧɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɢɧɢɦɭɦ 0.03 
Ɇɪɚ ɢ ɦɚɤɫɢɦɭɦ 1 Ɇɪɚ. Ⱥɤɨ ɧɚɥɹɝɚ-
ɧɟɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɟ ɧɚɞ 1 Ɇɪɚ, ɬɪɹɛɜɚ
ɦɟɠɞɭ ɤɪɚɧɚ ɢ ɦɚɪɤɭɱɚ ɞɚ ɫɟ ɦɨɧɬɢɪɚ
ɩɪɟɞɩɚɡɟɧ ɜɟɧɬɢɥ.
ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɫɜɪɴɡɤɢɬɟ ɫɚ ɢɡɩɴɥɧɟɧɢ,
ɜɨɞɧɢɹɬ ɤɪɚɧ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɧɚ-
ɩɴɥɧɨ ɢ ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɜɟɪɢ ɡɚ ɬɟɱ ɧɚ ɜɨɞɚ.
Ɂɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ, ɜɢɧɚɝɢ ɩɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ
ɞɚɥɢ ɫɬɟ ɡɚɬɜɨɪɢɥɢ ɜɨɞɧɢɹ ɤɪɚɧ ɫɥɟɞ
ɢɡɩɴɥɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɜɫɹɤɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ
ɢɡɦɢɜɚɧɟ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: ȼ
ɧɹɤɨɢɦɨɞɟɥɢ ɫɟɢɡ-
ɩɨɥɡɜɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ
ɚɤɜɚ-ɫɬɨɩ. ȼ ɫɥɭɱɚɣ
ɧɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ
ɚɤɜɚ-ɫɬɨɩ ɫɴɳɟɫɬ-
ɜɭɜɚ ɨɩɚɫɧɨ ɧɚ-
ɩɪɟɠɟɧɢɟ. ɇɟ ɩɪɟ-
ɪɹɡɜɚɣɬɟ ɦɚɪɤɭɱɚ
ɧɚ ɚɤɜɚɫɬɨɩɚ. ɇɟ
ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɧɚɝɴ-
ɜɚɧɟ ɢɥɢ ɭɫɭɤɜɚɧɟ.

 2.4 ȼɢɄ ɜɪɴɡɤɚ:
Ɂɚɛɟɥɟɠɤɚ, ɨɬɩɟɱɚɬɚɧɚ ɜɴɪɯɭ ɜɯɨɞɹ-
ɳɢɹ ɦɚɪɤɭɱ ɡɚ ɜɨɞɚ! Ⱥɤɨ ɦɨɞɟɥɢɬɟ ɫɚ
ɨɬɛɟɥɹɡɚɧɢ ɫ 25°C, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ
ɜɨɞɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɚɤɫɢɦɭɦ 25°C 
(ɫɬɭɞɟɧɚ ɜɨɞɚ).
Ɂɚ ɜɫɢɱɤɢ ɨɫɬɚɧɚɥɢ ɦɨɞɟɥɢ:

ɉɪɟɞɩɨɱɢɬɚ ɫɟ ɫɬɭɞɟɧɚ ɜɨɞɚ; ɝɨɪɟɳɚ
ɜɨɞɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ 60°C

 2.5 Ɇɚɪɤɭɱ ɡɚ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɧɚ
ɜɨɞɚɬɚ
Ɇɚɪɤɭɱɴɬ ɡɚ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ ɜɨ-
ɞɨɩɪɨɜɨɞɧɢɹ ɞɪɟɧɚɠɟɧ ɨɬɜɨɪ ɢɥɢ ɤɴɦ
ɫɢɮɨɧɚ ɧɚ ɤɭɯɧɟɧɫɤɢɹ ɭɦɢɜɚɥɧɢɤ. ɂɡ-
ɩɨɥɡɜɚɣɤɢ ɫɩɟɰɢɚɥɧɚ ɨɝɴɧɚɬɚ ɬɪɴɛɚ
(ɚɤɨ ɟ ɧɚɥɢɱɧɚ), ɜɨɞɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɢɡɯɜɴɪɥɢ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɜ ɭɦɢɜɚɥɧɢɤɚ ɩɪɟɡ
ɨɝɴɧɚɬɚɬɚ ɬɪɴɛɚ, ɨɤɚɱɟɧɚ ɧɚ ɪɴɛɚ ɧɚ
ɭɦɢɜɚɥɧɢɤɚ.
Ɍɚɡɢ ɜɪɴɡɤɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɧɚ ɦɢɧɢ-
ɦɚɥɧɚ ɜɢɫɨɱɢɧɚ 50 ɫɦ ɢ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥ-
ɧɨ ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɨɬ ɩɨɞɚ ɧɚ 110 ɫɦ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: Ʉɨɝɚɬɨ ɫɟ
ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɦɚɪɤɭɱ ɡɚ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɧɚ ɜɨ-
ɞɚɬɚ ɩɨ-ɞɴɥɴɝ ɨɬ 4 ɦ, ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɦɨɝɚɬ
ɞɚ ɨɫɬɚɧɚɬ ɦɪɴɫɧɢ. ȼ ɬɚɤɴɜ ɫɥɭɱɚɣ,
ɧɚɲɚɬɚ ɮɢɪɦɚ ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ.
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 2.6 ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ
Ɂɚɡɟɦɟɧɢɹɬ ɳɟɩɫɟɥ ɧɚ ɜɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟ
ɤɴɦ ɡɚɡɟɦɟɧ ɤɨɧɬɚɤɬ, ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɹɳ
ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ ɢ ɫɢɥɚ ɧɚ
ɬɨɤɚ. Ⱥɤɨ ɧɹɦɚ ɡɚɡɟɦɹɜɚɳɚ ɢɧɫɬɚ-
ɥɚɰɢɹ, ɢɡɜɢɤɚɣɬɟ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɟɧ ɟɥɟɤ-
ɬɪɨɬɟɯɧɢɤ, ɤɨɣɬɨ ɞɚ ɢɡɝɪɚɞɢ ɡɚɡɟ-
ɦɹɜɚɳɚɬɚ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ. ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɛɟɡ ɢɧ-
ɫɬɚɥɢɪɚɧɨ ɡɚɡɟɦɹɜɚɧɟ, ɧɚɲɚɬɚ ɮɢɪ-
ɦɚ ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɧɟɪɚɛɨ-
ɬɟɳ ɭɪɟɞ.
ɉɪɟɞɩɚɡɢɬɟɥɹɬ ɧɚ ɞɨɦɚɲɧɚɬɚ ɟɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɫɤɚ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɨɪɚɡ-
ɦɟɪɟɧ ɡɚ ɫɢɥɚ ɧɚ ɬɨɤɚ 10-16 Ⱥ.
ȼɚɲɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɟ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ ɡɚ 220-
240 V. Ⱥɤɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟɬɨ ɜ ɞɨɦɚɲ-
ɧɚɬɚ ȼɢ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ ɟ 110 V, ɫɜɴɪɠɟ-
ɬɟ ɦɟɠɞɭ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ
ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪ ɡɚ 110/220 V ɢ 3000 
W. ɋɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ
ɞɚ ɛɴɞɟ ɫɜɴɪɡɚɧɚ ɤɴɦ ɟɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧ-
ɜɚɧɟɬɨ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɧɟɣɧɨɬɨ ɩɨɡɢɰɢɨ-
ɧɢɪɚɧɟ.
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɜɢɧɚɝɢ ɢɡɨɥɢɪɚɧɢɹ ɳɟɩ-
ɫɟɥ, ɞɨɫɬɚɜɟɧ ɫ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
ɦɚɲɢɧɚ.
ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɹɬ ɤɚɛɟɥ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨɞɦɟ-
ɧɹɧ ɫɚɦɨ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ ɢɥɢ
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ. ɇɟɫɩɚɡɜɚ-
ɧɟɬɨ ɧɚ ɬɨɜɚ ɭɫɥɨɜɢɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ
ɞɨ ɧɟɳɚɫɬɧɢ ɫɥɭɱɚɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ
ɭɞɚɪ, ɧɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɫ ɦɨ-
ɤɪɢ ɪɴɰɟ.
Ɂɚ ɧɭɠɞɢɬɟ ɧɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ, ɜɢɧɚ-
ɝɢ ɩɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ ɞɚɥɢ ɫɬɟ ɢɡɤɥɸɱɢɥɢ
ɳɟɩɫɟɥɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɡɚ ɢɡɦɢ-
ɜɚɧɟ ɫɜɴɪɲɢ.

Ɋɚɛɨɬɚɬɚ ɧɚ ɧɢɫɤɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ ɦɨɠɟ
ɫɴɳɨ ɞɚ ɜɥɨɲɢ ɤɚɱɟɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɢɡɦɢ-
ɜɚɧɟ.
Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɤɥɸɱɜɚɬɟ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ
ɦɚɲɢɧɚ ɨɬ ɝɥɚɜɧɨɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ, ɢɡ-
ɬɟɝɥɹɣɬɟ ɜɢɧɚɝɢ ɳɟɩɫɟɥɚ. ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ
ɬɟɝɥɟɬɟ ɫɚɦɢɹ ɤɚɛɟɥ.

2.7 ȼɚɠɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɩɪɢ
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ
ɡɚ ɩɪɴɜ ɩɴɬ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢɬɟ

ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɢ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɚ-
ɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɧɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢ-
ɬɟ ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɦɨɧ-
ɬɚɠ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ.

• Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢɹ ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɹ
ɦɚɬɟɪɢɚɥ ɨɬ ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ.

• Ɋɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɨɦɟɤɨɬɹɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɨ-
ɞɚɬɚ.

• ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ 1 ɤɝ. ɫɨɥ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ-
ɬɨ ɡɚ ɫɨɥ ɢ ɝɨ ɧɚɩɴɥɧɟɬɟ ɞɨɝɨɪɟ ɫ
ɜɨɞɚ.

• ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɫ ɩɨɥɢɪɚɳ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ.
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 3. ȃǮǾǮǸȀǳǾǶǿȀǶǸǶ ǻǮ
ǽǾǼǲȁǸȀǮ

1

2
3
4
5

6
7

8

9
10

11

1. Ƚɨɪɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚ ɫ ɪɚɮɬɨɜɟ
2. Ƚɨɪɧɨ ɪɚɦɨ ɫ ɜɩɪɴɫɤɜɚɳɢ ɞɸɡɢ
3. Ⱦɨɥɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚ
4. Ⱦɨɥɧɨ ɪɚɦɨ ɫ ɜɩɪɴɫɤɜɚɳɢ ɞɸɡɢ
5. Ɏɢɥɬɪɢ
6. Ɍɚɛɟɥɤɚ ɫ ɞɚɧɧɢ ɡɚ ɭɪɟɞɚ
7. Ʉɨɧɬɪɨɥɟɧ ɩɚɧɟɥ
8. Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɳ ɢ ɩɨɥɢɪɚɳ

ɩɪɟɩɚɪɚɬ
9. Ʉɨɲɧɢɰɚ ɡɚ ɜɢɥɢɰɢ, ɥɴɠɢɰɢ ɢ

ɧɨɠɨɜɟ
10. Ʉɚɩɚɱɤɚ ɧɚ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɡɚ ɫɨɥ
11. Ɂɚɤɥɸɱɜɚɳ ɦɟɯɚɧɢɡɴɦ ɧɚ ɝɨɪɧɚ

ɤɨɲɧɢɰɚ

12

12. ɋɭɩɟɪ ɚɤɬɢɜɧɨ ɫɭɲɟɧɟ: Ɍɚɡɢ
ɫɢɫɬɟɦɚ ɨɫɢɝɭɪɹɜɚ ɩɨ-ɞɨɛɪɚ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɚ ɧɚ ɢɡɫɭɲɚɜɚɧɟ ɧɚ ȼɚɲɢɬɟ
ɫɴɞɨɜɟ

 3.1 Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢ

Ʉɚɩɚɰɢɬɟɬ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɡɚ 10 
ɞɭɲɢ

ȼɢɫɨɱɢɧɚ 820-870 mm 
ɒɢɪɢɧɚ 448 mm 
Ⱦɴɥɛɨɱɢɧɚ 550 mm 
ɇɟɬɧɨ ɬɟɝɥɨ 32,500 kg 
ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ

220-240 V, 50 Hz

Ɉɛɳɚ ɦɨɳɧɨɫɬ 1900 W 
ɉɨɞɝɪɹɜɚɳɚ
ɦɨɳɧɨɫɬ

1800 W 

Ɇɨɳɧɨɫɬ ɧɚ
ɩɨɦɩɚɬɚ

100 W 

Ɇɨɳɧɨɫɬ ɧɚ
ɩɨɦɩɚɬɚ ɡɚ
ɢɡɬɨɱɜɚɧɟ

30 W 

ɇɚɥɹɝɚɧɟ ɧɚ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞ

0.03 MPa (0,3 
bar) – 1 MPa (10 
bar)

Ɍɨɤ 10 A 
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4. ǽǼǲǱǼȀǼǰǸǮ ǻǮ
ȁǾǳǲǮ ǵǮ ȁǽǼȀǾǳǯǮ

4.1 Ɂɧɚɱɟɧɢɟ ɧɚ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɜɨɪɨɜɢɤɚ ɨɬ ɜɨɞɚɬɚ
Ɂɚ ɩɨ-ɞɨɛɪɨ ɢɡɦɢɜɚɧɟ, ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɫɟ ɧɭɠɞɚɟ ɨɬ ɦɟɤɚ,
ɬ.ɟ. ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɜɚɪɨɜɢɬɚ ɜɨɞɚ. ȼ ɩɪɨ-
ɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ, ɛɟɥɢɬɟ ɜɚɪɨɜɢɤɨɜɢ
ɭɱɚɫɬɴɰɢ ɳɟ ɨɫɬɚɧɚɬ ɩɨ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɢ
ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ. Ɍɨɜɚ ɳɟ ɫɟ
ɨɬɪɚɡɢ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨ ɧɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟɬɨ, ɫɭ-
ɲɟɧɟɬɨ ɢɥɢ ɧɚ ɛɥɟɫɬɹɳɢɬɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɜɨɞɚɬɚ ɩɪɟɦɢ-
ɧɚɜɚ ɩɪɟɡ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɧɚ ɨɦɟɤɨɬɢɬɟɥɹ,
ɣɨɧɢɬɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɜɚɳɢ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ, ɫɟ
ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɬ ɨɬ ɜɨɞɚɬɚ ɢ ɜɨɞɚɬɚ ɞɨɫɬɢ-
ɝɚ ɦɟɤɨɬɚɬɚ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɚ ɡɚ ɩɨɥɭɱɚɜɚ-
ɧɟ ɧɚ ɩɨ-ɞɨɛɴɪ ɪɟɡɭɥɬɚɬ ɧɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ.
ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɫɬɟɩɟɧɬɚ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬ
ɧɚ ɩɨɫɬɴɩɜɚɳɚɬɚ ɜɨɞɚ ɬɟɡɢ ɣɨɧɢ, ɤɨɢ-
ɬɨ ɜɬɜɴɪɞɹɜɚɬ ɜɨɞɚɬɚ, ɫɟ ɧɚɬɪɭɩɜɚɬ
ɛɴɪɡɨ ɜɴɬɪɟ ɜ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɧɚ ɨɦɟɤɨ-
ɬɢɬɟɥɹ. ɋɥɟɞɨɜɚɬɟɥɧɨ, ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ
ɨɦɟɤɨɬɹɜɚɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɨɛɧɨɜɹɜɚ,
ɬɚɤɚ ɱɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɴɫ ɫɴɳɢɬɟ ɯɚɪɚɤ-
ɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɢ ɩɪɢ ɫɥɟɞɜɚɳɨɬɨ ɢɡɦɢɜɚ-
ɧɟ. Ɂɚ ɬɚɡɢ ɰɟɥ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɨɥ ɡɚ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɢ ɦɚɲɢɧɢ.

 4.2 Ɂɚɪɟɠɞɚɧɟ ɫɴɫ ɫɨɥ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɨɦɟɤɨɬɢɬɟɥɢ, ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ
ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-
ɧɢ ɦɚɲɢɧɢ. Ɂɚ ɞɚ ɫɥɨɠɢɬɟ ɨɦɟɤɨɬɢ-
ɬɟɥ, ɩɴɪɜɨ ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɞɨɥɧɚɬɚ ɤɨɲɧɢɰɚ
ɢ ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɤɪɚɧɱɟɬɨ ɡɚ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥ, ɤɚɬɨ ɝɨ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ
ɨɛɪɚɬɧɨ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ (1)/
(2). ɉɴɪɜɨ ɡɚɪɟɞɟɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɫ 1 ɤɝ.
ɫɨɥ ɢ ɜɨɞɚ (3) ɞɨ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɩɪɟɥɢɜɚɧɟ,
ɚɤɨ ɟ ɧɚɥɢɱɧa, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɞɨɫɬɚɜɟ-
ɧɚɬɚ ɮɭɧɢɹ (4), ɤɨɹɬɨ ɳɟ ɭɥɟɫɧɢ ɩɴɥ-

ɧɟɧɟɬɨ; ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ ɢ
ɹ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ. Ⱥɤɨ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɥɢɩɫɚ
ɧɚ ɫɨɥ ɫɜɟɬɧɟ (ɩɪɢɛɥ. ɦɟɠɞɭ 20-ɢɹ – 
30-ɢɹ ɰɢɤɴɥ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɬɜɴɪ-
ɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ) ɞɨɛɚɜɟɬɟ ɫɨɥ ɜɴɜ
ɜɚɲɢɹ ɭɪɟɞ, ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɧɚɩɴɥɧɢ (ɨɤɨɥɨ
1 ɤɝ). ɋɚɦɨ ɩɪɢ ɩɴɪɜɚɬɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ-
ɩɴɥɧɟɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥɢ ɫ ɜɨɞɚ.
ɉɪɟɩɨɪɴɱɜɚɦɟ ɜɢ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɨɦɟ-
ɤɨɬɢɬɟɥ ɧɚ ɦɚɥɤɢ ɡɪɴɧɰɚ ɢɥɢ ɧɚ ɩɪɚɯ.
ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɝɨɬɜɚɪɫɤɚ ɫɨɥ ɜɴɜ ɜɚ-
ɲɢɹ ɭɪɟɞ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ ɮɭɧɤ-
ɰɢɨɧɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɨɦɟ-
ɤɨɬɢɬɟɥ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɜɥɨɲɢ. Ʉɨɝɚɬɨ
ɫɬɚɪɬɢɪɚɬɟ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ,
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥ ɫɟ ɩɴɥɧɢ ɫ ɜɨɞɚ.
ɉɨɪɚɞɢ ɬɚɡɢ ɩɪɢɱɢɧɚ ɫɥɚɝɚɣɬɟ ɨɦɟɤɨ-
ɬɢɬɟɥ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɭɫɧɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɉɨ ɬɨɡɢ ɧɚɱɢɧ ɩɪɟɥɢɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɨɥɬɚ
ɳɟ ɛɴɞɟ ɜɟɞɧɚɝɚ ɩɨɱɢɫɬɟɧɨ ɨɬ ɨɩɟ-
ɪɚɰɢɹɬɚ ɩɨ ɢɡɦɢɜɚɧɟɬɨ. Ⱥɤɨ ɧɹɦɚ ɞɚ
ɦɢɟɬɟ ɞɨɦɚɤɢɧɫɤɢ ɫɴɞɨɜɟ ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ
ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɫɨɥ, ɫɬɚɪɬɢɪɚɣɬɟ ɤɪɚɬɤɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɫ ɩɪɚɡɟɧ ɭɪɟɞ,
ɡɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɩɨɜɪɟɠɞɚɧɟ (ɡɚ ɞɚ
ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɤɨɪɨɡɢɹ) ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɩɨɪɚɞɢ
ɩɪɟɥɢɜɚɧɟ ɩɪɢ ɩɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟ-
ɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥ.

4
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Ɍɟɫɬɨɜɚ ɥɟɧɬɚ
ȿɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ ɩɪɢ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɡɚɜɢɫɢ ɨɬ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ
ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ. ɉɨ ɬɚɡɢ ɩɪɢɱɢɧɚ ɜɚɲɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɟ ɫɴɨɪɴɠɟɧɚ ɫɴɫ
ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚ ɧɚɦɚɥɹɜɚɧɟ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ. ȿɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ
ɧɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɳɟ ɫɟ ɩɨɜɢɲɢ, ɚɤɨ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ. Ɋɚɡɛɟɪɟɬɟ
ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɜɴɜ ȼɚɲɢɹ ɝɪɚɞ – ɚɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɬ ȼɚɲɢɹ
ɞɨɫɬɚɜɱɢɤ ɧɚ ɜɨɞɚ, ɢɥɢ ɫ ɬɟɫɬɨɜɚ ɥɟɧɬɢɱɤɚ (ɚɤɨ ɟ ɧɚɥɢɱɧɚ).

Ɉɬɜɨɪɟɬɟ
ɬɟɫɬɨɜɚɬɚ
ɥɟɧɬɢɱɤɚ

ɉɭɫɧɟɬɟ
ɜɨɞɚɬɚ ɨɬ

ɤɪɚɧɚ ɞɚ ɬɟɱɟ
1 ɦɢɧɭɬɚ

ɉɨɬɨɩɟɬɟ
ɬɟɫɬɨɜɚɬɚ

ɥɟɧɬɢɱɤɚ ɜɴɜ
ɜɨɞɚɬɚ ɡɚ 1 

ɫɟɤɭɧɞɚ

Ɋɚɡɤɥɚɬɟɬɟ
ɥɟɧɬɢɱɤɚɬɚ ɫɥɟɞ

ɤɚɬɨ ɹ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɨɬ
ɜɨɞɚɬɚ

ɂɡɱɚɤɚɣɬɟ
1 ɦɢɧɭɬɚ

ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɪɟɡɭɥɬɚɬɴɬ ɩɨɥɭɱɟɧ ɱɪɟɡ

ɥɟɧɬɢɱɤɚɬɚ

ɇɢɜɨ 1 ɧɹɦɚ ɜɚɪɨɜɢɤ
ɇɢɜɨ 2 ɦɧɨɝɨ ɫɥɚɛɨ ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ
ɇɢɜɨ 3 ɥɚɛɨ ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ
ɇɢɜɨ 4 ɫɪɟɞɧɨ ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ
ɇɢɜɨ 5 ɧɚɞ ɫɪɟɞɧɨ ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ
ɇɢɜɨ 6 ɜɢɫɨɤɨ ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ

ɜɚɪɨɜɢɤ

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɨɥ
Ɍɚɛɥɢɰɚ ɫ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ ɢ ɧɢɜɚ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ

ɇɢɜɨ dH ɜ Ƚɟɪɦɚɧɢɹ dF ɜɴɜ Ɏɪɚɧɰɢɹ dE ɜɴɜ
ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɹ ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ

1 0-5 0-9 0-6 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ
„L1“.

2 6-11 10-20 7-14 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ
„L2“.

3 12-17 21-30 15-21 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ
„L3“.

4 18-22 31-40 22-28 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ
„L4“.

5 23-31 41-55 29-39 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ
„L5“.

6 32-50 56-90 40-63 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ
„L6“.

Ⱥɤɨ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɟ ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ 90 dF (Ɏɪɟɧɫɤɢ ɫɬɚɧ-
ɞɚɪɬ) ɢɥɢ ɚɤɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɤɥɚɞɟɧɱɨɜɚ ɜɨɞɚ, ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɫɟ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɮɢɥ-
ɬɪɢ ɢ ɫɩɨɦɚɝɚɬɟɥɧɢ ɨɛɨɝɚɬɢɬɟɥɧɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ.
Ɂɚɛɟɥɟɠɤɚ: ɇɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬ ɟ ɮɚɛɪɢɱɧɨ ɧɚɫɬɪɨɟɧɨ ɜ ɩɨɡɢɰɢɹ 3.



16

BG

 4.3 ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɫɨɥɬɚ,
ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɬɟɡɢ ɫɬɴɩɤɢ:
• Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
• ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ

ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɜɟɞɧɚɝɚ ɫɥɟɞ
ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• Ɂɚɞɪɴɠɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ, ɞɨ-
ɤɚɬɨ „SL“ ɢɡɱɟɡɧɟ.

• Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɳɟ ɩɨɤɚɠɟ ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ
ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ.

• ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ ɧɢɜɨɬɨ, ɤɚɬɨ ɧɚɬɢɫɤɚɬɟ
ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ.

• Ɂɚ ɞɚ ɡɚɩɢɲɟɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɜ ɩɚ-
ɦɟɬɬɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɢɡɦɢɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɢɡɦɢɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ,
ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɪɚɡɪɚɛɨɬɟɧɢ ɡɚ
ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɜ ɞɨ-
ɦɚɲɧɢ ɭɫɥɨɜɢɹ. Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɧɚɦɟɪɢɬɟ
ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɜɢɞɨɜɟ ɢɡɦɢɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚ-
ɪɚɬɢ – ɩɨɞ ɮɨɪɦɚɬɚ ɧɚ ɝɟɥ, ɩɪɚɯ ɢɥɢ
ɬɚɛɥɟɬɤɢ.
ɂɡɦɢɜɚɳɢɹɬ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ
ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɟ ɫɬɚɪɬɢɪɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɋɴɯ-
ɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɢɡɦɢɜɚɳɢɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɧɚ
ɯɥɚɞɧɢ ɢ ɫɟɧɱɟɫɬɢ ɦɟɫɬɚ; ɞɪɴɠɬɟ ɝɢ
ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɞɟɰɚ.
ɇɟ ɫɥɚɝɚɣɬɟ ɩɨɜɟɱɟ ɢɡɦɢɜɚɳ ɩɪɟɩɚ-
ɪɚɬ, ɨɬ ɤɨɥɤɨɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɫɴɛɪɚɧ
ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ
ɫɬɴɤɥɟɧɢɬɟ ɱɚɲɢ ɢ ɫɴɞɨɜɟ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɫɟ ɨɞɪɚɫɤɚɬ, ɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɴɬ ɧɹɦɚ ɞɚ ɫɟ
ɪɚɡɬɜɨɪɢ ɞɨɛɪɟ.
Ⱥɤɨ ɫɟ ɧɭɠɞɚɟɬɟ ɨɬ ɩɨɜɟɱɟ ɢɧɮɨɪɦɚ-
ɰɢɹ ɡɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɞɢ-
ɪɟɤɬɧɨ ɫ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɧɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ.

Ɂɚɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ
ɢɡɦɢɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɤɥɸɱɚɥɤɚɬɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ-
ɬɨ ɢ ɝɨ ɨɬɜɨɪɟɬɟ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ
ɢɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ (1). Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɪɚɡ-
ɩɨɥɚɝɚ ɫ ɱɟɪɬɢɱɤɢ, ɤɨɢɬɨ ɪɚɡɞɟɥɹɬ ɧɢ-
ɜɚɬɚ. Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɬɟɡɢ ɥɢ-
ɧɢɣɤɢ, ɡɚ ɞɚ ɞɨɡɢɪɚɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ.
ȼ ɰɹɥɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɩɨɛɟ-
ɪɚɬ 40 ɫɦ3 ɩɪɟɩɚɪɚɬ.
Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɭɬɢɹɬɚ ɫ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ ɢ ɨɬɫɢ-
ɩɟɬɟ ɜ ɝɨɥɹɦɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ (b) 25 cm3,
ɚɤɨ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɫɚ ɦɧɨɝɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ ɢɥɢ
15 cm3, ɚɤɨ ɧɟ ɫɚ ɬɨɥɤɨɜɚ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ
(Ɏɢɝ. 2). Ⱥɤɨ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɫɚ ɛɢɥɢ ɨɫɬɚɜɟ-
ɧɢ ɧɟɱɢɫɬɢ ɡɚ ɞɴɥɴɝ ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɜɪɟɦɟ,
ɚɤɨ ɩɨ ɬɹɯ ɢɦɚ ɨɫɬɚɧɤɢ ɨɬ ɡɚɫɴɯɧɚɥɚ
ɯɪɚɧɚ ɢ ɫɬɟ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɢɹ ɤɚɩɚɰɢ-
ɬɟɬ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɫɢɩɟɬɟ ɨɳɟ 5 cm3

ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ (ɚ) ɡɚ ɩɪɟɞɜɚ-
ɪɢɬɟɥɧɨ ɢɡɦɢɜɚɧɟ.
Ɇɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɧɚɥɨɠɢ ɞɚ ɫɟ ɞɚɛɚɜɢ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɡɚɦɴɪɫɟ-
ɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɢɥɢ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ
ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ.

21
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Ʉɨɦɛɢɧɢɪɚɧ ɩɪɟɩɚɪɚɬ
ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɢɬɟ ɧɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɩɪɟɞ-
ɥɚɝɚɬ ɢ ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ, ɧɚɪɟ-
ɱɟɧɢ „2 ɜ 1“, „3 ɜ 1“ ɢɥɢ „5 ɜ 1“ ɢ ɬ.ɧ.
„2 ɜ 1“ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢɬɟ ɫɴɞɴɪɠɚɬ ɩɪɟɩɚ-
ɪɚɬ+ɫɨɥ ɢɥɢ ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ. Ʉɨ-
ɝɚɬɨ ɭɩɨɬɪɟɛɹɜɚɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɨɬ ɬɨɡɢ
ɜɢɞ, ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɢɦ.
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Ⱦɪɭɝɢɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɧɚ ɬɚɛɥɟɬɤɢ ɦɨɝɚɬ
ɞɚ ɫɴɞɴɪɠɚɬ ɩɪɟɩɚɪɚɬ+ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟ-
ɩɚɪɚɬ+ɫɨɥ+ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɞɪɭɝɢ ɮɭɧɤɰɢɢ.
Ɉɛɳɨ ɜɡɟɬɨ, ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢɬɟ ɩɪɟɩɚ-
ɪɚɬɢ ɫɚ ɫɩɨɫɨɛɧɢ ɞɚ ɝɟɧɟɪɢɪɚɬ ɞɨɛɪɢ
ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ ɩɪɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɧɚ
ɭɩɨɬɪɟɛɚ. Ɍɚɤɢɜɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɫɴɞɴɪ-
ɠɚɬ ɮɢɤɫɢɪɚɧɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɩɨɥɢɪɚɳ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɢ/ɢɥɢ ɫɨɥ.
Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɬɚɤɴɜ ɩɪɟɩɚ-
ɪɚɬ, ɢɦɚɣɬɟ ɩɪɟɞɜɢɞ ɫɥɟɞɧɢɬɟ
ɤɥɸɱɨɜɢ ɬɨɱɤɢ
• ȼɢɧɚɝɢ ɩɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ-

ɰɢɢɬɟ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɤɨɣɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚ-
ɬɟ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɬɨɜɚ ɞɚɥɢ ɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧ
ɩɪɨɞɭɤɬ.

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɬɨɡɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ ɩɪɢ ɧɢɜɨ-
ɬɨ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ, ɫ ɤɨɹɬɨ
ɪɚɛɨɬɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜɢ.

• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɧɚ ɝɴɪ-
ɛɚ ɧɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɪɟɞɩɪɢ-
ɟɦɟɬɟ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

• Ⱥɤɨ ɬɟɡɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɫɚ ɜɴɜ ɮɨɪɦɚɬɚ
ɧɚ ɬɚɛɥɟɬɤɢ, ɧɢɤɨɝɚ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ
ɬɟɡɢ ɬɚɛɥɟɬɤɢ ɜɴɜ ɜɴɬɪɟɲɧɢɬɟ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɹ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢɥɢ ɜ ɨɬɞɟ-
ɥɟɧɢɟɬɨ ɫ ɩɪɢɛɨɪɢɬɟ. ȼɢɧɚɝɢ ɩɨɫɬɚ-
ɜɹɣɬɟ ɬɚɛɥɟɬɤɢɬɟ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɢɥɢ ɜ ɞɢɫɩɟɧɫɴɪɚ.

• ɉɪɟɩɚɪɚɬɢɬɟ ɫ ɬɚɛɥɟɬɤɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ
ɩɨɫɬɢɝɧɚɬ ɞɨɛɪɢ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ ɩɪɢ ɨɩ-
ɪɟɞɟɥɟɧɢ ɭɫɥɨɜɢɹ. ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ, ɡɚ ɞɚ ɪɚɡɛɟɪɟɬɟ ɩɨ
ɤɚɤɴɜ ɧɚɱɢɧ ɟ ɧɚɣ-ɞɨɛɪɟ ɞɚ ɝɢ ɢɡ-
ɩɨɥɡɜɚɬɟ.

• Ʉɨɝɚɬɨ ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ ɡɚ ɬɚɤɢɜɚ ɩɪɨɞɭ-
ɤɬɢ ɢ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɚ
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ, ɲɟ ɢɦɚɬɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬ
ɞɚ ɫɩɟɫɬɢɬɟ ɨɬ ɡɚɧɢɠɟɧɚɬɚ ɤɨɧɫɭɦɚ-
ɰɢɹ ɧɚ ɫɨɥ ɢ ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ.

• ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɧɚ
ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ „2 ɜ 1“ ɢɥɢ „3 ɜ 1“, ɤɨɣɬɨ
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ, ɚɤɨ ɧɟ ɫɬɟ ɞɨɜɨɥɧɢ ɨɬ
ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ (ɧɚ-
ɩɪɢɦɟɪ: ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɧɟ ɫɚ ɧɚɩɴɥɧɨ
ɱɢɫɬɢ ɢ ɩɨ ɬɹɯ ɢɦɚ ɨɫɬɚɬɴɰɢ). Ƚɚ-
ɪɚɧɰɢɹɬɚ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ
ɧɟ ɩɨɤɪɢɜɚ ɨɩɥɚɤɜɚɧɢɹ ɜ ɪɟɡɭɥɬɚɬ
ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɬɢɩɨ-
ɜɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ.

ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ: ɚɤɨ ɢɫ-
ɤɚɬɟ ɞɚ ɞɨɫɬɢɝɧɟɬɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɞɨɛɪɢ
ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ ɩɪɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɤɨɦɛɢ-
ɧɢɪɚɧɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɞɨɛɚɜɟɬɟ ɫɨɥ ɢ ɩɨ-
ɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɢ ɢ ɧɚ-
ɫɬɪɨɣɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ
ɢ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɡɚ ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɜ
ɧɚɣ-ɧɢɫɤɚ ɩɨɡɢɰɢɹ.

Ɋɚɡɬɜɨɪɢɦɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢɬɟ
ɧɚ ɬɚɛɥɟɬɤɢ, ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢ ɨɬ ɪɚɡ-

ɥɢɱɧɢ ɤɨɦɩɚɧɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɦɟɧɹ ɜ
ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɢ ɜɪɟɦɟ-
ɬɨ. ɉɨ ɬɚɡɢ ɩɪɢɱɢɧɚ ɧɟ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɚɤɢɜɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɩɪɢ
ɤɪɚɬɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɢ. ɉɪɟɩɚɪɚɬɢɬɟ ɧɚ ɩɪɚɯ
ɫɚ ɩɨ-ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɬɚɤɢɜɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ.
ȼɧɢɦɚɧɢɟ: Ⱥɤɨ ɜ ɩɪɨɰɟɫɚ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ
ɫɟ ɩɨɹɜɢ ɩɪɨɛɥɟɦ, ɤɨɣɬɨ ɧɟ ɫɬɟ ɫɪɟ-
ɳɚɥɢ ɞɨɫɟɝɚ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɫ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɧɚ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ..
Ʉɨɝɚɬɨ ɫɟ ɨɬɤɚɠɟɬɟ ɨɬ ɭɩɨɬɪɟ-
ɛɚɬɚ ɧɚ ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ
• ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ ɡɚ ɫɨɥɢ

ɢ ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ. ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ
ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɜ
ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚɬɚ ɩɨɡɢɰɢɹ (6) ɢ ɨɫɬɚɜɟ-
ɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɩɪɚɡɧɚ.

• ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ ɬɜɴɪɞɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ
• ɇɚɩɪɚɜɟɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ

ɡɚ ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ
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ɉɴɥɧɟɧɟ ɫ ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɢ ɪɟ-
ɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢɬɟ
Ɂɚ ɞɚ ɧɚɩɴɥɧɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɩɨ-
ɥɢɪɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ, ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɱ-
ɤɚɬɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ. ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɫ ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɞɨ
ɧɢɜɨɬɨ MAX ɢ ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ
ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ. ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɟɩɴɥ-
ɜɚɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ ɩɪɟ-
ɩɚɪɚɬ ɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɪɚɡɥɢɜɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɩɨɥɢ-
ɪɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɜɤɥɸɱɢ-
ɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɫɬɴɩɤɢɬɟ
ɩɨ-ɞɨɥɭ:
• Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
• ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ

ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɜɟɞɧɚɝɚ ɫɥɟɞ
ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• Ɂɚɞɪɴɠɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ, ɞɨ-
ɤɚɬɨ ɜɫɢɱɤɢ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɢ ɩɪɢɦɢɝɧɚɬ
ɞɜɚ ɩɴɬɢ. ɇɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɡɚ ɩɨɥɢɪɚ-
ɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɫɥɟɞɜɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ
ɡɚ ɬɜɴɪɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ.

• Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɳɟ ɩɨɤɚɠɟ ɩɨɫɥɟɞɧɢɬɟ
ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ.

• ɉɪɨɦɟɧɟɬɟ ɧɢɜɨɬɨ, ɤɚɬɨ ɧɚɬɢɫɤɚɬɟ
ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ.

• Ɂɚ ɞɚ ɡɚɩɢɲɟɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɜ ɩɚ-
ɦɟɬɬɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

Ɏɚɛɪɢɱɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɟ ɧɚ ɧɢɜɨ „4“.
Ⱥɤɨ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɧɟ ɫɟ ɢɡɫɭɲɚɜɚɬ ɞɨɛɪɟ
ɢɥɢ ɩɨ ɬɹɯ ɢɦɚ ɩɟɬɧɚ, ɭɜɟɥɢɱɟɬɟ ɧɢ-
ɜɨɬɨ. Ⱥɤɨ ɜɴɪɯɭ ɜɚɲɢɬɟ ɫɴɞɨɜɟ ɫɟ ɨɛ-
ɪɚɡɭɜɚɬ ɫɢɧɢ ɩɟɬɧɚ, ɧɚɦɚɥɟɬɟ ɧɢɜɨɬɨ.

ɇɢɜɨ Ⱦɨɡɚ ɡɚ
ɛɥɹɫɴɤ ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ

1
ɇɟ ɫɟ ɞɨɡɢɪɚ
ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ
ɩɨɤɚɡɜɚ „r1“.

2 Ⱦɨɡɢɪɚɧɚ ɟ 1 
ɞɨɡɚ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ
ɩɨɤɚɡɜɚ „r2“.

3 Ⱦɨɡɢɪɚɧɢ ɫɚ 2 
ɞɨɡɢ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ
ɩɨɤɚɡɜɚ „r3“.

4 Ⱦɨɡɢɪɚɧɢ ɫɚ 3 
ɞɨɡɚ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ
ɩɨɤɚɡɜɚ „r4“.

5 Ⱦɨɡɢɪɚɧɢ ɫɚ 4 
ɞɨɡɚ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ
ɩɨɤɚɡɜɚ „r5“.
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 5. ǵǮǾǳǴǲǮǻǳ ǻǮ
ǺǮȆǶǻǮȀǮ
ɉɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɜ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɝɚɪɚɧɰɢɹ ɡɚ ɨɩɬɢɦɚɥɧɚ ɢ
ɟɮɟɤɬɢɜɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ, ɤɚɤɬɨ
ɢ ɡɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɢ ɜɨɞɚ. ɂɦɚ
ɞɜɟ ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɤɨɲɧɢɰɢ, ɜ ɤɨɢɬɨ ɦɨɠɟ-
ɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɫɴɞɨɜɟɬɟ. ȼ ɩɨ-ɞɨ-
ɥɧɚɬɚ ɤɨɲɧɢɰɚ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ
ɡɚɨɛɥɟɧɢ ɢ ɞɴɥɛɨɤɢ ɫɴɞɨɜɟ ɤɚɬɨ ɬɟɧ-
ɞɠɟɪɢ, ɤɚɩɚɰɢ, ɩɪɢɛɨɪɢ ɢ ɬ.ɧ. Ƚɨɪɧɚɬɚ
ɤɨɲɧɢɰɚ ɟ ɪɚɡɪɚɛɨɬɟɧɚ ɡɚ ɫɚɥɚɬɟɧɢ
ɤɭɩɢ, ɱɢɧɢɣɤɢ ɡɚ ɱɚɟɧɢ ɱɚɲɢ, ɡɚ ɬɨɪɬɚ,
ɱɚɲɢ ɢ ɬ.ɧ. Ʉɨɝɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ ɢɡɞɴɥɠɟ-
ɧɢ ɱɚɲɢ ɨɩɪɟɬɟ ɝɢ ɜ ɫɬɟɧɚɬɚ ɢ ɪɴɛɚ ɧɚ
ɤɨɲɧɢɰɚɬɚ, ɚ ɧɟ ɤɴɦ ɨɤɨɥɧɢɬɟ ɫɴɞɨ-
ɜɟ. ɇɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɢɡɞɴɥɠɟɧɢɬɟ ɱɚɲɢ
ɞɚ ɫɚ ɨɩɢɪɚɬ ɟɞɧɚ ɜ ɞɪɭɝɚ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ
ɩɨ ɬɨɡɢ ɧɚɱɢɧ ɧɟ ɫɚ ɫɬɚɛɢɥɧɢ ɢ ɦɨɝɚɬ
ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ ɩɪɢ ɦɢɟɧɟ. ɉɨɞ-
ɯɨɞɹɳɨ ɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɦɚɥɤɢɬɟ ɱɚɫɬɢ
ɢɥɢ ɫɴɞɨɜɟ ɜ ɫɪɟɞɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɧɚ ɤɨɲ-
ɧɢɰɢɬɟ. Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɫɥɨɠɢɬɟ ɥɴɠɢɰɢɬɟ
ɫɪɟɞ ɞɪɭɝɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪɢ, ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɡɚɥɟɩ-
ɜɚɬ ɟɞɧɢ ɡɚ ɞɪɭɝɢ. ɉɪɟɩɨɪɴɱɜɚɦɟ ɜɢ
ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɫɬɨɣɤɢɬɟ ɡɚ ɩɪɢɛɨɪɢ,
ɡɚ ɞɚ ɩɨɫɬɢɝɧɟɬɟ ɧɚɣ-ɞɨɛɪɢɬɟ ɪɟɡɭɥ-
ɬɚɬɢ. Ɂɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢ ɧɚ-
ɪɚɧɹɜɚɧɢɹ, ɜɢɧɚɝɢ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɫɴɞɨɜɟ
ɫ ɞɴɥɝɢ ɞɪɴɠɤɢ ɢɥɢ ɨɫɬɪɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ
ɤɚɬɨ ɧɨɠɨɜɟ ɡɚ ɯɥɹɛ ɢ ɬ.ɧ. ɫ ɨɫɬɪɢɟɬɨ
ɧɚɞɨɥɭ ɢɥɢ ɜ ɯɨɪɢɡɨɧɬɚɥɧɨ ɩɨɥɨɠɟ-
ɧɢɟ ɜ ɤɨɲɧɢɰɢɬɟ.
ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ: ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɫɴɞɨ-
ɜɟɬɟ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɨ ɬɚɤɴɜ ɧɚɱɢɧ, ɱɟ
ɬɟ ɞɚ ɧɟ ɫɩɢɪɚɬ ɜɴɪɬɟɥɢɜɨɬɨ ɞɜɢɠɟ-
ɧɢɟ ɧɚ ɝɨɪɧɨɬɨ ɢ ɞɨɥɧɨɬɨ ɜɴɪɬɹɳɨ ɫɟ
ɪɚɦɨ.

5.1 Ƚɨɪɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚ

a
b

ɇɚɣ-ɝɨɪɧɢ ɥɚɜɢɰɢ
Ɏɢɤɫɢɪɚɧɢ ɥɚɜɢɰɢ
ɇɚɣ-ɝɨɪɧɢɬɟ ɥɚɜɢɰɢ ɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚɬɚ
ɢɦɚɬ ɞɜɟ ɩɨɡɢɰɢɢ: ɨɬɜɨɪɟɧɨ (ɚ) ɢ ɡɚ-
ɬɜɨɪɟɧɨ (b).
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɱɚɲɢ ɜɴɪɯɭ
ɥɚɜɢɰɢɬɟ, ɤɨɢɬɨ ɞɚ ɫɟ ɦɢɹɬ. Ɇɨɠɟɬɟ
ɫɴɳɨ ɬɚɤɚ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɞɴɥɝɢ ɜɢɥɢ-
ɰɢ, ɧɨɠɨɜɟ ɢ ɥɴɠɢɰɢ ɜɴɪɯɭ ɥɚɜɢɰɢɬɟ
ɫɬɪɚɧɢɱɧɨ.
Ɋɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɜɢɫɨɱɢɧɚɬɚ
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɥɢɩɫɢɬɟ ɧɚ ɫɬɨɩ ɪɟɥɫɢɬɟ, ɜ
ɤɪɚɢɳɚɬɚ ɧɚ ɪɟɥɫɢɬɟ, ɨɬɫɬɪɚɧɢ, ɡɚ ɞɚ
ɝɢ ɨɬɜɨɪɢɬɟ (ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɢɡɨ-
ɛɪɚɠɟɧɢɟɬɨ ɩɨ-ɞɨɥɭ), ɫɥɟɞ ɤɨɟɬɨ ɢɡ-
ɞɴɪɩɚɣɬɟ ɢ ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɤɨɲɧɢɰɚɬɚ. ɉɪɨ-
ɦɟɧɟɬɟ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ ɧɚ ɤɨɥɟɥɚɬɚ, ɫɥɟɞ
ɬɨɜɚ ɩɪɟɢɧɫɬɚɥɢɪɚɣɬɟ ɤɨɲɧɢɰɚɬɚ ɧɚ
ɪɟɥɫɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɧɟ ɡɚɛɪɚɜɹɬɟ ɞɚ ɡɚɬɜɨ-
ɪɢɬɟ ɫɤɨɛɢɬɟ ɡɚ ɪɟɥɫɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɝɨɪɧɚɬɚ
ɤɨɲɧɢɰɚ ɟ ɜ ɩɨ-ɜɢɫɨɤɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ, ɦɨ-
ɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɝɨɥɟɦɢ ɩɪɟɞ-
ɦɟɬɢ ɤɚɬɨ ɬɢɝɚɧɢ ɧɚ ɞɨɥɧɚɬɚ ɤɨɲɧɢɰɚ.
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5.2 Ⱦɨɥɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚ
Ⱦɜɟ ɫɝɴɜɚɟɦɢ ɜɥɨɠɤɢ
ɋɝɴɜɚɟɦɢɬɟ ɜɥɨɠɤɢ ɧɚ ɞɨɥɧɚɬɚ ɤɨɲ-
ɧɢɰɚ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɬ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ ɧɚ
ɩɨ-ɝɨɥɟɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɚɬɨ ɬɟɧɞɠɟɪɢ ɢ
ɬɢɝɚɧɢ. ȼɫɟɤɢ ɪɚɡɞɟɥ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɫɝɴ-
ɜɚ ɨɬɞɟɥɧɨ. Ɍɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɫɝɴɧɚɬɢ
ɧɚɞɨɥɭ ɢɥɢ ɩɨɜɞɢɝɧɚɬɢ ɧɚɝɨɪɟ, ɤɚɤɬɨ
ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹɬɚ ɩɨ-ɞɨɥɭ.

b

a

21

 5.3 Ⱥɥɬɟɪɧɚɬɢɜɧɢ ɧɚɱɢɧɢ ɡɚ
ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ

Ⱦɨɥɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚ

Ƚɨɪɧɚ ɤɨɲɧɢɰɚ

ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɢ ɡɚɪɟɠɞɚɧɢɹ
ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɥɨɲɨ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɢɥɢ ɢɡɫɭ-
ɲɚɜɚɧɟ. Ɇɨɥɹ, ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɩɪɟɩɨɪɴɤɢ-
ɬɟ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ, ɡɚ ɞɚ ɩɨɥɭɱɢɬɟ
ɞɨɛɴɪ ɪɟɡɭɥɬɚɬ.

x

x x
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• ɉɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɦɟɧɢ ɫɩɨɪɟɞ ɤɨɥɢɱɟ-
ɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɫɴɞɨɜɟɬɟ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ, ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɢ
ɢɡɛɪɚɧɢɬɟ ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢ.

• ɋɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ, ɞɚɞɟɧɢ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ-
ɬɟ, ɫ ɢɡɤɥɸɱɟɧɢɟ ɧɚ ɟɤɨ ɩɪɨɝɪɚɦɚ-
ɬɚ, ɫɚ ɫɚɦɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɧɢ.

• Ⱥɤɨ ȼɚɲɢɹɬ ɦɨɞɟɥ ɢɦɚ ɫɟɧɡɨɪ ɡɚ
ɦɴɬɧɨɫɬ, ɬɨ ɬɨɣ ɩɪɢɬɟɠɚɜɚ ɚɜɬɨɦɚ-
ɬɢɱɧɚ, ɜɦɟɫɬɨ ɢɧɬɟɧɡɢɜɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

• ȿɤɨ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ ɩɨ-
ɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɚ
ɩɨɫɭɞɚ, ɬɚɤɚ ɱɟ ɡɚ ɬɚɡɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚ,
ɬɨɜɚ ɟ ɧɚɣ-ɟɮɢɤɚɫɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ,
ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɬɹ ɫɴɱɟɬɚɜɚ ɪɚɡɯɨɞ ɧɚ
ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɟɥɟɤɬɪɨɟɧɟɪɝɢɹ, ɤɨɣɬɨ ɫɟ
ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɡɚ ɨɰɟɧɤɚ ɧɚ ɫɴɜɦɟɫɬɢ-
ɦɨɫɬɬɚ ɫɴɫ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨɬɨ ɧɚ
ȿɋ ɡɚ ɟɤɨ ɞɢɡɚɣɧ.

• ɂɡɦɢɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɨɫɭɞɚ ɜ ɞɨɦɚɤɢɧ-
ɫɤɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɨɛɢɤɧɨɜɟɧɨ ɢɡ-
ɪɚɡɯɨɞɜɚ ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɟɥɟɤɬɪɨɟɧɟɪɝɢɹ

ɢ ɜɨɞɚ ɜɴɜ ɮɚɡɚɬɚ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɜ
ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɫ ɦɢɟɧɟɬɨ ɧɚ ɪɴɤɚ, ɩɪɢ
ɭɫɥɨɜɢɟ, ɱɟ ɞɨɦɚɤɢɧɫɤɚɬɚ ɫɴɞɨ-
ɦɢɹɥɧɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɫɩɨɪɟɞ ɢɧ-
ɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.

• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɩɪɚɯɨɨɛɪɚɡɟɧ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɡɚ ɤɪɚɬɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɢ.

• Ʉɪɚɬɤɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɧɟ ɜɤɥɸɱɜɚɬ ɫɭ-
ɲɟɧɟ.

• Ɂɚ ɞɚ ɩɨɞɩɨɦɨɝɧɟɬɟ ɫɭɲɟɧɟɬɨ, ɩɪɟ-
ɩɨɪɴɱɜɚɦɟ ɞɚ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɥɟɤɨ ɜɪɚɬɚ-
ɬɚ ɫɥɟɞ ɡɚɜɴɪɲɜɚɧɟ ɧɚ ɰɢɤɴɥ.

• Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɜɥɟɡɟɬɟ ɜ ɛɚɡɚɬɚ ɞɚɧɧɢ
ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɤɴɞɟɬɨ ɫɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚ
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɦɨɞɟɥɚ ɤɚɬɨ ɫɤɚ-
ɧɢɪɚɬɟ QR ɤɨɞɚ ɜɴɪɯɭ ɟɬɢɤɟɬɚ ɡɚ
ɟɧɟɪɝɢɣɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: ȼ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ
ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ 1016/2010 ɢ 1059/2010, 

ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɦɚ ɪɚɡɥɢɤɢ ɜ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ
ɧɚ ɪɚɡɯɨɞ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɟɧɟɪɝɢɹ ɡɚ ɟɤɨ
ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ. Ɍɚɡɢ ɬɚɛɥɢɰɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹ ɧɚ
ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ 2019/2022 ɢ 2017/2022.

ɌȺȻɅɂɐȺ ɋ ɉɊɈȽɊȺɆɂ
P1 P2 P3 P4 P5

Име�на�програ�
мата� Екологично�измиване� Интензивна�

���&� Супер���· Бърза��� Предварително�
измиване

ȼɢɞ ɡɚɦɴɪɫɹ-
ɜɚɧɟ:

ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ
ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ, ɟɠɟ-
ɞɧɟɜɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɢ ɫɴɞɨɜɟ
ɫ ɧɚɦɚɥɟɧɚ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɧɚ

ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨ ɢ ɜɨɞɚ.

ɉɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ
ɫɢɥɧɨ ɡɚɦɴɪ-
ɫɟɧɢ ɫɴɞɨɜɟ.

ɉɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ
ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɡɚɦɴɪ-
ɫɟɧɢ, ɟɠɟɞɧɟɜɧɨ

ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɢ
ɫɴɞɨɜɟ ɫ ɩɨ-ɛɴɪɡɚ

ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

ɉɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ
ɫɥɚɛɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ
ɫɴɞɨɜɟ ɢ ɛɴɪɡɨ

ɢɡɦɢɜɚɧɟ.

ɉɨɞɯɨɞɹɳɨ ɡɚ
ɢɡɩɥɚɤɜɚɧɟ ɧɚ

ɫɴɞɨɜɟ, ɤɨɢɬɨ ɩɥɚ-
ɧɢɪɚɬɟ ɞɚ ɢɡɦɢɟɬɟ

ɩɨ-ɤɴɫɧɨ.

ɇɢɜɨ ɧɚ
ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟ: Ʌɟɤɨ ɋɢɥɧɨ Ʌɟɤɨ Ʌɟɤɨ Ʌɟɤɨ

„Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ:
A: 25 cm3

B: 15 cm3“
A A A A -

ɉɪɨɞɴɥɠɢ-
ɬɟɥɧɨɫɬ ɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ

(ɱ:ɦɢɧ.):
03:42 02:15 00:50 00:30 00:15

Ʉɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɧɚ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨ
(kWh / ɰɢɤɴɥ):

0.755 1.550 0.950 0.670 0.020

Ʉɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɧɚ
ɜɨɞɚ (ɥɢɬɪɢ /

ɰɢɤɴɥ):
11.0 17.6 11.2 10.0 3.5
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 6. ǸǼǻȀǾǼǹǳǻ ǽǮǻǳǹ

P

13 2 4 5 iiii ii

1. Ȼɭɬɨɧ ɜɤɥ./ɢɡɤɥ.
2. Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦa
3. Ⱦɢɫɩɥɟɣ
4. Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ
5. Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ
i. ɋɜɟɬɨɞɢɨɞɢ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ
ii. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɫɨɥɬɚ
iii.ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ

 6.1 Ȼɭɬɨɧ ɜɤɥ./ɢɡɤɥ.
ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ
ɛɭɬɨɧɚ ɜɤɥ./ɢɡɤɥ. Ʉɨɝɚɬɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ
ɜɤɥɸɱɟɧɚ, ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ (3) ɳɟ ɛɴɞɟ ɩɨ-
ɤɚɡɚɧɨ „--“. 

 6.2 Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɂɡɛɟɪɟɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɜɚ-
ɲɢɬɟ ɫɴɞɨɜɟ, ɤɚɬɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ
ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ. ɉɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɳɟ
ɡɚɩɨɱɧɟ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ, ɤɨɝɚɬɨ ɜɪɚɬɚɬɚ
ɛɴɞɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ.

 6.3 Ⱦɢɫɩɥɟɣ
Ⱦɢɫɩɥɟɹɬ ɩɨɤɚɡɜɚ ɪɟɞɭɜɚɳɢ ɫɟ ɧɨɦɟɪ
ɢ ɨɛɳɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ,
ɤɚɤɬɨ ɢ ɨɫɬɚɧɚɥɨɬɨ ɜɪɟɦɟ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ
ɪɚɛɨɬɚ.

 6.4 Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɨɬɥɚɝɚɧɟ, ɡɚ ɞɚ

ɨɬɥɨɠɢɬɟ ɫɬɚɪɬɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɫ ɨɬ 1 ɞɨ 19 ɱɚɫɚ. ȿɞɧɨɤɪɚɬ-
ɧɨ ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ ɧɚ ɛɭɬɨɧɚ ɨɬɥɚɝɚ ɜɪɟɦɟ-
ɬɨ ɡɚ ɫɬɚɪɬɢɪɚɧɟ ɫ 1 ɱɚɫ ɢ, ɚɤɨ ɩɪɨ-
ɞɴɥɠɢɬɟ ɞɚ ɧɚɬɢɫɤɚɬɟ, ɳɟ ɭɜɟɥɢɱɢɬɟ
ɜɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ. ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ
ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɨɬɥɚɝɚɧɟ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ
ɢɥɢ ɨɬɦɟɧɢɬɟ ɨɬɥɨɠɟɧɢɹ ɫɬɚɪɬ. Ⱥɤɨ
ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɢ ɚɤɬɢɜɟɧ ɬɚɣ-
ɦɟɪ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ, ɜɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɨɬ-
ɥɚɝɚɧɟ ɫɟ ɨɬɦɟɧɹ.

 6.5 Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧ ɡɚɪɟɠ-
ɞɚɧɟ, ɡɚ ɞɚ ɪɟɞɭɰɢɪɚɬɟ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥ-
ɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɢ ɩɨ
ɬɨɡɢ ɧɚɱɢɧ ɞɚ ɧɚɦɚɥɢɬɟ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ-
ɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɟɧɟɪɝɢɹ.
ɉɪɢ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɨɩɰɢɹ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧ ɡɚ-
ɪɟɠɞɚɧɟ ɫɜɟɬɜɚ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɴɬ ɡɚ ɩɨɥɨ-
ɜɢɧ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ (i).

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: Ⱥɤɨ ɪɟɲɢɬɟ ɞɚ ɧɟ
ɫɬɚɪɬɢɪɚɬɟ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ,

ɜɢɠɬɟ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟ „ɉɪɨɦɹɧɚ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɚ“ ɢ „Ɉɬɦɟɧɹɧɟ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ“.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: Ʉɨɝɚɬɨ ɧɹɦɚ ɞɨɫɬɚ-
ɬɴɱɧɨ ɫɨɥ ɡɚ ɨɦɟɤɨɬɹɜɚɧɟ, ɩɪɟɞɭ-

ɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢɹɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ
ɫɨɥ (ii) ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ, ɡɚ ɞɚ ɭɤɚɠɟ, ɱɟ ɤɚɦɟ-
ɪɚɬɚ ɡɚ ɫɨɥ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɩɴɥɧɢ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: Ʉɨɝɚɬɨ ɧɹɦɚ ɞɨɫɬɚ-
ɬɴɱɧɨ ɩɨɥɢɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ, ɩɪɟɞɭ-

ɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢɹɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ
ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ (iii) ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ, ɡɚ
ɞɚ ɭɤɚɠɟ, ɱɟ ɤɚɦɟɪɚɬɚ ɡɚ ɩɨɥɢɪɚɳɢɹ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɩɴɥɧɢ.

ɉɪɨɦɹɧɚ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɋɥɟɞɜɚɣɬɟ ɫɬɴɩɤɢɬɟ ɩɨ-ɞɨɥɭ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɨ-
ɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɬɹ ɪɚɛɨɬɢ.
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Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ ɢɡɛɟɪɟɬɟ ɧɨɜɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɫ ɩɪɨɝɪɚɦɧɢɹ ɫɟɥɟɤɬɨɪ.

ɋɥɟɞ ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɨɜɚɬɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚ ɯɨɞɚ ɧɚ ɫɬɚɪɚɬɚ

ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: ɉɴɪɜɨ ɨɬɜɨɪɟɬɟ
ɥɟɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɩɪɟɬɟ ɩɪɨ-

ɝɪɚɦɚ, ɩɪɟɞɢ ɬɹ ɞɚ ɟ ɡɚɜɴɪɲɢɥɚ, ɡɚ ɞɚ
ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɪɚɡɥɢɜ ɧɚ ɜɨɞɚ.

Ɉɬɦɟɧɹɧɟ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɋɥɟɞɜɚɣɬɟ ɫɬɴɩɤɢɬɟ ɩɨ-ɞɨɥɭ, ɡɚ ɞɚ
ɨɬɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɬɹ ɪɚɛɨɬɢ.

P

Ʉɨɝɚɬɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ,
ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ ɫɜɟɬɥɢɧɧɢɹɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ

ɩɨɫɥɟɞɧɨ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɧɢɹ
ɫɟɥɟɤɬɨɪ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ. ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ

ɩɨɤɚɡɜɚ „1“.

ɉɪɨɰɟɫɴɬ ɧɚ ɢɡɬɨɱɜɚɧɟ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɳɟ
ɡɚɩɨɱɧɟ ɫɥɟɞ ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɳɟ ɩɪɨɞɴɥɠɢ 30 ɫɟɤɭɧɞɢ.

ɉɪɢ ɨɬɦɟɧɹɧɟ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɳɟ ɩɪɨɡɜɭɱɢ
5-ɤɪɚɬɟɧ ɡɜɴɧɟɰ ɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɤɪɚɣ

ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ.

ɂɡɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

P

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɤɪɚɣ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɳɟ
ɫɜɟɬɧɟ ɫɥɟɞ ɡɚɜɴɪɲɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

Ɉɫɜɟɧ ɬɨɜɚ ɩɪɨɡɜɭɱɚɜɚ 5-ɤɪɚɬɟɧ ɫɢɝɧɚɥ.
Ɍɨɝɚɜɚ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

ɫ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɜɤɥ./ɢɡɤɥ.

ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɢ
ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɪɚɧɚ ɡɚ ɜɨɞɚ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: ɇɟ ɨɬɜɚɪɹɣɬɟ ɜɪɚ-
ɬɚɬɚ, ɩɪɟɞɢ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɞɚ ɟ ɡɚ-

ɜɴɪɲɢɥɚ.
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɢɥɢ ɡɚɯɪɚɧ-

ɜɚɧɟɬɨ ɩɪɟɤɴɫɧɟ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɫɟ ɡɚɬɜɨɪɢ ɢɥɢ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ ɫɟ ɜɴɡɫɬɚɧɨɜɢ, ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɚɬɚ ɳɟ ɫɟ ɜɴɡɨɛɧɨɜɢ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: Ⱥɤɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ
ɩɪɟɤɴɫɧɟ ɢɥɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢ-

ɧɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɩɪɨɰɟɫɚ ɧɚ
ɫɭɲɟɧɟ, ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɳɟ ɫɟ ɩɪɟɤɪɚɬɢ.
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɳɟ ɟ ɝɨɬɨɜɚ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ
ɧɨɜɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɡɜɭɤɨɜɢɹ ɫɢɝɧɚɥ
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɡɜɭɤɚ,
ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɬɟɡɢ ɫɬɴɩɤɢ:
1. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɟɞ-
ɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɛɭɬɨɧɢɬɟ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ (2)
ɢ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ (4) ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ.
2. Ʉɨɝɚɬɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɧɚ ɡɜɭɤɚ ɛɴɞɟ
ɪɚɡɩɨɡɧɚɬɚ, ɡɜɴɧɟɰɴɬ ɢɡɞɚɜɚ ɩɪɨɞɴɥ-
ɠɢɬɟɥɟɧ ɡɜɭɤ ɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɨɤɚɡɜɚ ɩɨ-
ɫɥɟɞɧɨɬɨ ɡɚɞɚɞɟɧɨ ɧɢɜɨ ɨɬ „S0“ ɞɨ „S3“.
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3. Ɂɚ ɞɚ ɧɚɦɚɥɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɡɜɭɤɚ, ɧɚ-
ɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ (2). Ɂɚ ɞɚ
ɭɜɟɥɢɱɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɡɜɭɤɚ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ
ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ (4).
4. Ɂɚ ɞɚ ɡɚɩɚɡɢɬɟ ɢɡɛɪɚɧɨɬɨ ɧɢɜɨ ɧɚ
ɡɜɭɤɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɇɢɜɨ „S0“ ɨɡɧɚɱɚɜɚ, ɱɟ ɜɫɢɱɤɢ ɡɜɭɰɢ
ɫɚ ɡɚɝɥɭɲɟɧɢ. Ɏɚɛɪɢɱɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ
ɟ „S3“.

Ɋɟɠɢɦ ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ
Ɂɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɢɥɢ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ
ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ, ɫɥɟɞ-
ɜɚɣɬɟ ɬɟɡɢ ɫɬɴɩɤɢ:
1. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɟɞ-
ɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɛɭɬɨɧɢɬɟ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧ ɡɚ-
ɪɟɠɞɚɧɟ (5) ɢ ɡɚ ɨɬɥɨɠɟɧ ɫɬɚɪɬ (4) ɡɚ
3 ɫɟɤɭɧɞɢ.
2. ɋɥɟɞ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɨɤɚɡɜɚ
ɩɨɫɥɟɞɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ.
3. ɉɪɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ
ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɢɡɩɢɫɜɚ IL1
ɢɥɢ IL0. ȼ ɬɨɡɢ ɪɟɠɢɦ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɳɟ
ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɢ ɫɥɟɞ 15 ɦɢɧɭɬɢ ɧɟɚɤɬɢɜ-
ɧɨɫɬ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɫɩɟɫɬɢ ɟɧɟɪɝɢɹ.
4. ɉɪɢ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ
ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɢɡɩɢɫɜɚ IL0.
Ⱥɤɨ ɪɟɠɢɦɴɬ ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ
ɟ ɧɟɚɤɬɢɜɟɧ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜɢɧɚɝɢ ɳɟ ɟ
ɜɤɥɸɱɟɧɚ, ɨɫɜɟɧ, ɚɤɨ ɧɟ ɛɴɞɟ ɢɡɤɥɸ-
ɱɟɧɚ ɨɬ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ.
5. Ɂɚ ɞɚ ɡɚɩɢɲɟɬɟ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣ-
ɤɚɬɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɉɪɢ ɮɚɛɪɢɱɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɪɟɠɢɦɴɬ
ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɟ ɚɤɬɢɜɟɧ.
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 7. ǽǼǲǲǾȈǴǸǮ Ƕ
ǽǼȅǶǿȀǰǮǻǳ
ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ
ɟ ɨɬ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɡɚ ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟɬɨ ɧɚ ɟɤɫ-
ɩɥɨɚɬɚɰɢɨɧɧɢɹ ɠɢɜɨɬ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɡɚ ɨɦɟ-
ɤɨɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ (ɚɤɨ ɟ ɧɚɥɢɱ-
ɧɚ) ɟ ɨɫɴɳɟɫɬɜɟɧɚ ɩɪɚɜɢɥɧɨ, ɢ ɱɟ
ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ
ɩɪɟɩɚɪɚɬ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢ ɧɚɬ-
ɪɭɩɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɚɪɨɜɢɤ. ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥɢ, ɤɨɝɚɬɨ ɫɟɧɡɨɪɴɬ
ɫɜɟɬɧɟ.
ȼ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɚ ɜɪɟɦɟɬɨ ɜɴɜ ȼɚɲɚɬɚ ɫɴ-
ɞɨɦɢɹɥɧɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɧɚɬɪɭɩɚɬ ɦɚɡɧɢ-
ɧɚ ɢ ɜɚɪɨɜɢɤ. Ⱥɤɨ ɬɨɜɚ ɫɬɚɧɟ:
• ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɩɪɟɩɚ-

ɪɚɬ, ɧɨ ɧɟ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɫɴɫ ɫɴɞɨɜɟ.
ɂɡɛɟɪɟɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ, ɤɨɹɬɨ ɪɚɛɨɬɢ
ɩɪɢ ɜɢɫɨɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɢ ɩɭɫɧɟɬɟ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɩɪɚɡɧɚ.
Ⱥɤɨ ɬɨɜɚ ɧɟ ɩɨɱɢɫɬɢ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ
ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɜ
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɢ.

• ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɪɟɞɨɜɧɨ, ɜɫɟɤɢ
ɦɟɫɟɰ, ɡɚ ɞɚ ɭɞɴɥɠɢɬɟ ɠɢɜɨɬɚ ɧɚ
ȼɚɲɚɬɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ,

• ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɪɟɞɨɜɧɨ ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɹ-
ɬɚ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɫ ɜɥɚɠɧɚ ɤɴɪɩɚ, ɡɚ ɞɚ
ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɧɚɬɪɭɩɚɧɢ ɨɫɬɚɬɴɰɢ ɢɥɢ
ɱɭɠɞɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.

 7.1 Ɏɢɥɬɪɢ
ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɮɢɥɬɪɢɬɟ ɢ ɪɚɡɩɪɴɫɤɜɚ-
ɬɟɥɧɢɬɟ ɪɚɦɟɧɚ ɩɨɧɟ ɜɟɞɧɴɠ ɫɟɞɦɢɱ-
ɧɨ. Ⱥɤɨ ɜ ɝɪɭɛɢɬɟ ɢ ɮɢɧɢɬɟ ɮɢɥɬɪɢ
ɢɦɚ ɡɚɞɪɴɠɤɚ ɧɚ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ ɨɬɩɚɞɴ-
ɰɢ ɢɥɢ ɱɭɠɞɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ
ɮɢɥɬɪɢɬɟ ɢ ɝɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɳɚɬɟɥɧɨ ɫ
ɜɨɞɚ.

ɚ) Ɇɢɤɪɨ ɮɢɥɬɴɪ
b) Ƚɪɭɛ ɮɢɥɬɴɪ
ɫ) Ɇɟɬɚɥɟɧ ɮɢɥɬɴɪ

а

b

с

Ɂɚ ɞɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɢ ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥ-
ɬɴɪɧɚɬɚ ɝɪɭɩɚ, ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ ɹ ɨɛɪɚɬɧɨ
ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ ɢ ɹ ɨɬɫɬɪɚ-
ɧɟɬɟ ɤɚɬɨ ɹ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɧɚɝɨɪɟ (1).
ɂɡɞɴɪɩɚɣɬɟ ɝɪɭɛɢɹ ɮɢɥɬɴɪ ɨɬ ɦɢɤɪɨ-
ɮɢɥɬɴɪɚ (2). ɋɥɟɞ ɬɨɜɚ ɢɡɞɴɪɩɚɣɬɟ
ɢ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɦɟɬɚɥɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ (3).
ɂɡɩɥɚɤɧɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ ɫ ɦɧɨɝɨ ɜɨɞɚ,
ɞɨɤɚɬɨ ɝɨ ɨɫɜɨɛɨɞɢɬɟ ɨɬ ɨɫɬɚɬɴɰɢɬɟ.
ɉɨɜɬɨɪɧɨ ɫɝɥɨɛɹɜɚɧɟ ɧɚ ɮɢɥɬɪɢɬɟ.
ȼɴɪɧɟɬɟ ɨɛɪɚɬɧɨ ɮɢɥɬɴɪɧɚɬɚ ɝɪɭɩɚ ɢ
ɹ ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ ɩɨ ɩɨɫɨɤɚ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨ-
ɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ (4).
• ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɴɞɨɦɢɹɥ-

ɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɛɟɡ ɮɢɥɬɴɪ.
• ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ ɮɢɥ-

ɬɴɪɚ ɧɚɦɚɥɹɜɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ ɧɚ
ɢɡɦɢɜɚɧɟ.

• ɑɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥɬɪɢ ɫɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ ɡɚ
ɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

 7.2 Ɋɚɡɩɪɴɫɤɜɚɬɟɥɧɢ ɪɚɦɟɧɚ
ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ ɱɟ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɧɚ ɪɚɡɩɪɴɫɤɜɚ-
ɬɟɥɧɢɬɟ ɪɚɦɟɧɚ ɧɟ ɫɚ ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɢ, ɢ
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ɱɟ ɩɨ ɪɚɦɟɧɚɬɚ ɧɟ ɫɚ ɡɚɥɟɩɧɚɥɢ ɨɬ-
ɩɚɞɴɰɢ ɨɬ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ ɱɭɠɞɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.
Ⱥɤɨ ɢɦɚ ɧɹɤɚɤɜɨ ɡɚɞɪɴɫɬɜɚɧɟ, ɨɬɫɬɪɚ-
ɧɟɬɟ ɪɚɦɟɧɚɬɚ ɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɩɨɞ ɜɨɞɚ.
Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɝɨɪɧɨɬɨ ɪɚɡɩɪɴɫɤɜɚɬɟɥɧɨ
ɪɚɦɨ, ɨɬɜɢɣɬɟ ɝɚɣɤɚɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɝɨ ɞɴɪɠɢ
ɧɚ ɦɹɫɬɨ ɤɚɬɨ ɹ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɩɨ ɩɨɫɨɤɚ
ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ ɢ ɝɨ ɢɡɞɴɪ-
ɩɚɣɬɟ ɧɚɞɨɥɭ. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɝɚɣɤɚɬɚ
ɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɡɚɬɟɝɧɚɬɚ ɩɪɢ ɨɛɪɚɬɧɨ ɩɨ-
ɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ ɝɨɪɧɨɬɨ ɪɚɡɩɪɴɫɤɜɚɬɟɥɧɨ
ɪɚɦɨ.

 7.3 Ɏɢɥɬɴɪ ɜ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ
ɦɚɪɤɭɱ
ȼɨɞɚɬɚ ɫɟ ɩɪɟɱɢɫɬɜɚ ɨɬ ɮɢɥɬɴɪ, ɩɨ-
ɫɬɚɜɟɧ ɜ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɦɚɪɤɭɱ, ɡɚ ɞɚ
ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢ ɤɚɤɜɚɬɨ ɢ ɞɚ ɟ ɩɨɜɪɟ-
ɞɚ ɧɚ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɩɨɪɚɞɢ
ɧɹɤɚɤɜɨ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟ (ɩɹɫɴɤ, ɩɪɴɫɬ,
ɪɴɠɞɚ ɢ ɞɪ.), ɤɨɟɬɨ ɦɨɠɟ ɩɨɧɹɤɨɝɚ ɞɚ
ɫɟ ɩɪɟɧɟɫɟ ɜ ɧɟɹ ɱɪɟɡ ɝɥɚɜɧɨɬɨ ɜɨɞɨ-
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɢɥɢ ɞɨɦɚɲɧɚɬɚ ɜɨɞɨɩɪɨ-
ɜɨɞɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɢ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɬ
ɬɚɤɢɜɚ ɨɩɥɚɤɜɚɧɢɹ ɤɚɬɨ ɩɨɠɴɥɬɹɜɚ-
ɧɟ ɢ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ ɨɬɥɚɝɚɧɢɹ ɫɥɟɞ
ɢɡɦɢɜɚɧɟ. ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ ɨɬ ɜɪɟɦɟ
ɧɚ ɜɪɟɦɟ ɮɢɥɬɴɪɚ ɢ ɦɚɪɤɭɱɚ ɢ ɝɢ
ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ, ɚɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ. Ɂɚ ɞɚ

ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ ɩɴɪɜɨ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ
ɜɨɞɧɢɹ ɤɪɚɧ ɢ ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɦɚɯɧɟɬɟ ɦɚɪ-
ɤɭɱɚ. ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ ɨɬ
ɦɚɪɤɭɱɚ, ɝɨ ɢɡɦɢɣɬɟ ɩɨɞ ɬɟɱɚɳɚ ɜɨɞɚ.
ȼɤɚɪɚɣɬɟ ɢɡɦɢɬɢɹ ɮɢɥɬɴɪ ɨɛɪɚɬɧɨ ɧɚ
ɧɟɝɨɜɨɬɨ ɦɹɫɬɨ ɜ ɦɚɪɤɭɱɚ. Ɇɨɧɬɢɪɚɣ-
ɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɦɚɪɤɭɱɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɤɪɚɧ.

7.4 ɉɨɦɩɚ ɡɚ ɢɡɬɨɱɜɚɧɟ
Ƚɨɥɟɦɢɬɟ ɨɫɬɚɬɴɰɢ ɨɬ ɯɪɚɧɚ ɢ ɱɭɠɞɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɫɚ ɭɥɨɜɟɧɢ ɨɬ ɮɢɥ-
ɬɪɢɬɟ, ɛɢɯɚ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɛɥɨɤɢɪɚɬ ɩɨɦɩɚ-
ɬɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞɧɚ ɜɨɞɚ. Ɍɨɝɚɜɚ ɩɨɤɚɱɜɚɳɚ-
ɬɚ ɫɟ ɜɨɞɚ ɳɟ ɛɴɞɟ ɧɚɞ ɮɢɥɬɴɪɚ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: Ɋɢɫɤ ɨɬ ɩɨ-
ɪɹɡɜɚɧɟ. Ʉɨɝɚɬɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɬɟ ɩɨɦ-

ɩɚɬɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞɧɚ ɜɨɞɚ, ɜɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ
ɧɟ ɫɟ ɧɚɪɚɧɢɬɟ ɫ ɩɚɪɱɟɬɚ ɫɱɭɩɟɧɨ
ɫɬɴɤɥɨ ɢɥɢ ɨɫɬɪɢ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ.
ȼ ɬɨɡɢ ɫɥɭɱɚɣ:
1. ȼɢɧɚɝɢ ɩɴɪɜɨ ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ.
2. ɂɡɤɚɪɚɣɬɟ ɤɨɲɧɢɰɢɬɟ.
3. Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɮɢɥɬɪɢɬɟ.
4. ɂɡɝɪɟɛɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ
ɝɴɛɚ, ɚɤɨ ɟ ɧɭɠɧɨ.
5.ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɦɹɫɬɨɬɨ ɢ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ
ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɱɭɠɞɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.
6. Ɇɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɮɢɥɬɪɢɬɟ.
7. ȼɴɪɧɟɬɟ ɨɛɪɚɬɧɨ ɤɨɲɧɢɰɢɬɟ.
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 8. ǸǼǲǼǰǳ ǵǮ ǱǾǳȆǸǶ Ƕ ǸǮǸǰǼ ǲǮ ǻǮǽǾǮǰǶȀǳ ǰ
ǿǹȁȅǮǷ ǻǮ ǻǳǶǵǽǾǮǰǻǼǿȀ

ɄɈȾ ɇȺ ɉɊɈȻɅȿɆȺ ȼɔɁɆɈɀɇȺ ɉɈȼɊȿȾȺ ɄȺɄȼɈ ȾȺ ɇȺɉɊȺȼɂɌȿ

FF ɉɨɜɪɟɞɚ ɜ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ
ɜɯɨɞɹɳɚ ɜɨɞɚ

ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɤɪɚɧɴɬ ɡɚ ɜɯɨɞɹɳɚ
ɜɨɞɚ ɟ ɨɬɜɨɪɟɧ ɢ, ɱɟ ɜɨɞɚɬɚ ɬɟɱɟ.

Ɉɬɞɟɥɟɬɟ ɜɯɨɞɹɳɢɹ ɦɚɪɤɭɱ ɨɬ ɤɪɚɧɚ ɢ
ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ ɧɚ ɦɚɪɤɭɱɚ.

ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ, ɚɤɨ
ɩɪɨɛɥɟɦɴɬ ɩɪɨɞɴɥɠɢ.

F5 ɉɨɜɪɟɞɚ ɜ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ
ɧɚɥɹɝɚɧɟ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

F3 ɇɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ
ɜɨɞɚ

Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɪɚɧɚ ɢ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɴɫ
ɫɟɪɜɢɡ.

F2 ɇɟɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬ ɡɚ ɨɬɞɟɥɹɧɟ
ɧɚ ɜɨɞɚ.

Ɇɚɪɤɭɱɴɬ ɡɚ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɢ
ɮɢɥɬɪɢɬɟ ɫɚ ɡɚɩɭɲɟɧɢ.

Ɉɬɦɟɧɟɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ.

Ⱥɤɨ ɩɪɨɛɥɟɦɴɬ ɩɪɨɞɴɥɠɢ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ
ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

F8 ɇɟɢɡɩɪɚɜɟɧ ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

F1 ɉɪɟɥɢɜɚɧɟ ɧɚ ɜɨɞɚ
ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɢ

ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɪɚɧɚ.

ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

FE ɇɟɢɡɩɪɚɜɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɚ
ɩɥɚɬɤɚ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

F7. ɉɪɟɝɪɹɜɚɧɟ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

F9 Ƚɪɟɲɤɚ ɜ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ ɧɚ
ɞɟɥɢɬɟɥɹ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

F6 ɇɟɢɡɩɪɚɜɟɧ ɫɟɧɡɨɪ ɧɚ
ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

HI ɉɨɜɪɟɞɚ ɩɨɪɚɞɢ ɜɢɫɨɤɨ
ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.

LO ɉɨɜɪɟɞɚ ɩɨɪɚɞɢ ɧɢɫɤɨ
ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡ.
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Ɋɟɦɨɧɬɧɢɬɟ ɪɚɛɨɬɢ ɬɪɹɛɜɚ ɜɢɧɚɝɢ ɞɚ
ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ, ɡɚ
ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɬ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢ ɪɢɫɤɨ-
ɜɟ. ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ ɧɟ ɧɨɫɢ ɨɬɝɨɜɨɪ-
ɧɨɫɬ ɡɚ ɳɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɛɢɯɚ ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ
ɨɬ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ, ɢɡɜɴɪɲɟɧɢ ɨɬ ɧɟɨɬɨɪɢ-
ɡɢɪɚɧɢ ɥɢɰɚ. Ɋɟɦɨɧɬɧɢɬɟ ɪɚɛɨɬɢ ɫɟ
ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɫɚɦɨ ɨɬ ɬɟɯɧɢɰɢ. Ⱥɤɨ ɬɪɹɛ-
ɜɚ ɞɚɞɟɧ ɟɥɟɦɟɧɬ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢ, ɭɜɟɪɟ-
ɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɟ ɩɨɥɡɜɚɬ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ
ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ.
ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɢ ɪɟɦɨɧɬɧɢ ɪɚɛɨɬɢ ɢɥɢ
ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ
ɱɚɫɬɢ ɛɢɯɚ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɹɬ ɡɧɚɱɢ-
ɬɟɥɧɢ ɳɟɬɢ ɢ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɹɬ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟ-
ɥɹ ɜ ɪɢɫɤɨɜɚ ɫɢɬɭɚɰɢɹ.
ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ
ɧɚ ɤɥɢɟɧɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɨɬɤɪɢɟɬɟ ɧɚ ɝɴɪɛɚ
ɧɚ ɬɨɡɢ ɞɨɤɭɦɟɧɬ.
Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ, ɤɨɢɬɨ
ɫɚ ɨɬ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɡɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɧɟɬɨ
ɫɩɨɪɟɞ ɫɴɳɟɫɬɜɭɜɚɳɢɬɟ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ  
ɡɚ ɟɤɨ ɞɢɡɚɣɧ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɩɨɥɭ-
ɱɟɧɢ ɨɬ ɨɬɞɟɥ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɢɟɧ-
ɬɢ ɡɚ ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ 10 ɝɨɞɢɧɢ
ɨɬ ɞɟɧɹ, ɜ ɤɨɣɬɨ ȼɚɲɟɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɟ
ɛɢɥɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɟɧɨ ɧɚ ɩɚɡɚɪɚ ɜ ȿɜɪɨ-
ɩɟɣɫɤɚɬɚ ɢɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɚ ɡɨɧɚ.
Ⱥɤɨ ɧɹɤɨɹ ɨɬ ɥɚɦɩɢɬɟ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɢɬɟ ɫɜɟɬɢ, ɚ ɥɚɦɩɚɬɚ ɧɚ ɛɭɬɨ-
ɧɚ Start/Pause (ɫɬɚɪɬ/ɩɚɭɡɚ) ɫɟ
ɜɤɥɸɱɜɚ ɢ ɢɡɤɥɸɱɜɚ:
ȼɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜɢ ɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ;
ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɹ.
Ⱥɤɨ ɞɚɞɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɧɟ ɫɬɚɪɬɢɪɚ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧɨ ɟɥɟɤ-

ɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ
ɩɪɟɞɩɚɡɢɬɟɥɢɬɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ
ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ ɜ ɞɨɦɚ ɜɢ.

• ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɤɪɚɧɴɬ ɡɚ ɜɨɞɚ ɟ ɨɬ-
ɜɨɪɟɧ ɧɚɩɴɥɧɨ.

• ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ ɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ.

• ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɬɟ ɢɡɤɥɸɱɢɥɢ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɨɬ ɛɭɬɨɧɚ On/Oႇ  (ɜɤɥ./ɢɡɤɥ.).

• ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɜɯɨɞɧɢɹɬ ɮɢɥɬɴɪ (ɧɚ
ɦɚɪɤɭɱɚ) ɢ ɮɢɥɬɪɢɬɟ ɜ ɫɚɦɚɬɚ ɦɚ-
ɲɢɧɚ ɧɟ ɫɚ ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɢ.

Ⱥɤɨ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɧɟ ɭɝɚɫ-
ɜɚɬ ɫɥɟɞ ɩɪɢɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɦɢɟɳɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ
Ȼɭɬɨɧɴɬ On/Oႇ  (ɜɤɥ./ɢɡɤɥ.) ɧɟ ɟ ɨɫɜɨ-
ɛɨɞɟɧ.
Ⱥɤɨ ɢɦɚ ɫɥɟɞɢ ɨɬ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɡɚ ɢɡ-
ɦɢɜɚɧɟ ɜɴɜ ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɟɬɨ
• ɉɪɟɩɚɪɚɬɴɬ ɟ ɛɢɥ ɞɨɛɚɜɟɧ, ɤɨɝɚɬɨ

ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɟ ɛɢɥɨ ɦɨɤɪɨ.
Ⱥɤɨ ɫɥɟɞ ɩɪɢɤɥɸɱɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɚɬɚ, ɜ ɭɪɟɞɚ ɨɫɬɚɜɚ ɜɨɞɚ
• Ɇɚɪɤɭɱɴɬ ɡɚ ɨɬɜɨɞɧɹɜɚɧɟ ɟ ɡɚɞɪɴɫ-

ɬɟɧ ɢɥɢ ɭɫɭɤɚɧ.
• Ɏɢɥɬɪɢɬɟ ɫɚ ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɢ.
• ɉɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɧɟ ɟ ɩɪɢɤɥɸɱɢɥɚ ɜɫɟ

ɨɳɟ.
Ⱥɤɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɩɢɪɚ ɜ ɩɪɨɰɟɫɚ ɧɚ
ɦɢɟɧɟ
• ɉɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ ɡɚ-

ɯɪɚɧɜɚɧɟ
• ɉɨɜɪɟɞɚ ɜɴɜ ɜɨɞɧɨɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ.
• ɉɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɟ ɜ ɪɟɠɢɦ ɧɚ

ɝɨɬɨɜɧɨɫɬ ɜ ɦɨɦɟɧɬɚ.
Ⱥɤɨ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɨɬ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɫɟ ɱɭɜɚɬ ɫɬɪɚɧɧɢ ɡɜɭɰɢ
• ɋɴɞɨɜɟɬɟ ɫɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ.
• Ɋɚɦɟɧɚɬɚ ɫ ɜɩɪɴɫɤɜɚɳɢɬɟ ɞɸɡɢ ɫɟ

ɭɞɪɹɬ ɜ ɫɴɞɨɜɟɬɟ.
Ⱥɤɨ ɢɦɚ ɱɚɫɬɢɱɧɢ ɨɫɬɚɬɴɰɢ ɨɬ
ɯɪɚɧɚ ɩɨ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɫɥɟɞ ɩɪɢɤɥɸɱ-
ɜɚɧɟ ɧɚ ɢɡɦɢɜɚɧɟɬɨ
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• ɋɴɞɨɜɟɬɟ ɫɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥ-
ɧɨ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɜɨɞɚɬɚ ɧɟ ɟ ɞɨɫɬɢ-
ɝɧɚɥɚ ɜɴɩɪɨɫɧɢɬɟ ɦɟɫɬɚ.

• Ʉɨɲɧɢɰɚɬɚ ɟ ɩɪɟɤɚɥɟɧɨ ɧɚɬɨɜɚ-
ɪɟɧɚ.

• ɋɴɞɨɜɟɬɟ ɫɚ ɨɩɪɟɧɢ ɟɞɢɧ ɜ ɞɪɭɝ.
• Ɍɜɴɪɞɟ ɦɚɥɤɨ ɢɡɦɢɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɟ

ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
• ɂɡɛɪɚɧɚ ɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ

ɢɡɦɢɜɚɧɟ.
• ȼɩɪɴɫɤɜɚɳɢɬɟ ɞɸɡɢ ɧɚ ɪɚɦɟɧɚɬɚ

ɫɚ ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɢ ɫ ɨɫɬɚɬɴɰɢ ɨɬ ɯɪɚɧɚ.
• Ɏɢɥɬɪɢɬɟ ɫɚ ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɢ.
• Ɏɢɥɬɪɢɬɟ ɫɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥ-

ɧɨ.
• ɉɨɦɩɚɬɚ ɡɚ ɨɬɜɨɞɧɹɜɚɧɟ ɟ ɡɚɞɪɴɫ-

ɬɟɧɚ.
Ⱥɤɨ ɜɴɪɯɭ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɢɦɚ ɛɟɥɢ
ɩɟɬɧɢ
• ɂɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɬɜɴɪɞɟ ɦɚɥɤɨ ɩɪɟɩɚɪɚɬ.
• ɉɨɡɢɰɢɹɬɚ ɧɚ ɪɟɝɭɥɚɬɨɪɚ ɡɚ ɩɨɥɢ-

ɪɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɟ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ ɧɚ ɦɚɥ-
ɤɚ ɩɨɡɢɰɢɹ

• ɇɹɦɚ ɞɨɛɚɜɟɧɚ ɫɩɟɰɢɚɥɧɚ ɫɨɥ, ɧɟ-
ɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɜɢɫɨɤɨɬɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɬɜɴɪ-
ɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ.

• ɋɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ ɨɦɟɤɨɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɜɨɞɚ-
ɬɚ ɟ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ ɧɚ ɦɧɨɝɨ ɧɢɫɤɨ ɧɢɜɨ.

• Ʉɚɩɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥ ɧɟ
ɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ ɞɨɛɪɟ.

Ⱥɤɨ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɧɟ ɫɚ ɢɡɫɭɲɟɧɢ
• ɂɡɛɪɚɥɢ ɫɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɛɟɡ ɰɢɤɴɥ ɡɚ

ɫɭɲɟɧɟ.
• ɉɨɥɢɪɚɳɢɹɬ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɧɟ ɟ ɞɨɫɬɚ-

ɬɴɱɟɧ ɤɚɬɨ ɞɨɡɚ
• ɋɴɞɨɜɟɬɟ ɫɚ ɛɢɥɢ ɢɡɜɚɞɟɧɢ ɨɬ ɦɚ-

ɲɢɧɚɬɚ ɬɜɴɪɞɟ ɪɚɧɨ.
Ⱥɤɨ ɢɦɚ ɫɥɟɞɢ ɨɬ ɪɴɠɞɚ ɜɴɪɯɭ ɫɴ-
ɞɨɜɟɬɟ

• Ʉɚɱɟɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɧɟɪɴɠɞɚɟɦɨɬɨ ɩɨ-
ɤɪɢɬɢɟ ɧɚ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɜɢ ɟ ɧɢɫɤɨ.

• ȼɢɫɨɤɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɫɨɥ ɜɴɜ ɜɨɞɚɬɚ ɡɚ
ɦɢɟɧɟ.

• Ʉɚɩɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥ ɧɟ
ɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ ɞɨɛɪɟ.

• Ɍɜɴɪɞɟ ɦɧɨɝɨ ɫɨɥ ɟ ɪɚɡɩɢɥɹɧɚ ɨɤɨ-
ɥɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɫɨɥ ɩɪɢ ɡɚɪɟɠ-
ɞɚɧɟ.

• ɇɟɯɢɝɢɟɧɢɱɧɨ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨ ɫɜɴɪɡ-
ɜɚɧɟ

Ɉɛɚɞɟɬɟ ɫɟ ɜ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ,
ɚɤɨ ɩɪɨɛɥɟɦɴɬ ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚ, ɤɚɤɬɨ
ɢ ɩɪɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢ ɩɪɨɛɥɟɦɢ, ɤɨɢɬɨ
ɧɟ ɫɚ ɨɩɢɫɚɧɢ ɩɨ-ɝɨɪɟ.
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 9. ǽǾǮǸȀǶȅǻǮ Ƕ
ǽǼǹǳǵǻǮ ǶǻȂǼǾǺǮȄǶȍ
1. Ʉɨɝɚɬɨ ɧɹɦɚ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ:
• ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɹ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɢ ɡɚɬɜɨɪɟ-

ɬɟ ɤɪɚɧɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ.
• Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɥɟɤɨ ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɚ,

ɡɚ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɮɨɪɦɢɪɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɧɟɩɪɢɹɬɧɢ ɦɢɪɢɡɦɢ.

• ȼɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ
ɞɚ ɛɴɞɟ ɪɟɞɨɜɧɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɚ.

2. ȿɥɢɦɢɧɢɪɚɧɟ ɧɚ ɫɥɟɞɢɬɟ ɨɬ ɜɨɞɧɢ
ɤɚɩɤɢ
• Ɇɢɣɬɟ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɫ ɦɧɨɝɨ ɢɧɬɟɧɡɢɜ-

ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.
• ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɫɴɞɨɜɟ

ɨɬ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
• ɇɟ ɞɨɛɚɜɹɣɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ.
3. Ⱥɤɨ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɫɴɞɨɜɟ-
ɬɟ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɳɟ ɦɨɠɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɞɚ
ɫɟ ɜɴɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɨɬ ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬɢɬɟ ɧɚ
ɭɪɟɞɚ ɩɪɢ ɨɩɬɢɦɚɥɧɚ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɧɚ
ɟɧɟɪɝɢɹ ɢ ɜɨɞɚ.

4. Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɭɩɨɪɢɬɢɬɟ ɨɫɬɚɬɴɰɢ ɨɬ
ɯɪɚɧɚ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɫɴɞɨɜɟɬɟ ɜ
ɦɢɹɥɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ.
5. ɋɬɚɪɬɢɪɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɤɚ-
ɩɚɰɢɬɟɬɴɬ ú ɟ ɡɚɩɴɥɧɟɧ.
6. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɩɪɟɞɜɚ-
ɪɢɬɟɥɧɨ ɢɡɦɢɜɚɧɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ, ɤɨɝɚɬɨ
ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ.
7. ɉɪɟɝɥɟɞɚɣɬɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹɬɚ ɡɚ
ɫɪɟɞɧɢɬɟ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢ ɧɚ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɨɬ
ɬɚɛɥɢɰɚɬɚ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɛɟɪɟɬɟ ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɚ.
8. Ɍɴɣ ɤɚɬɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɨɫɬɢɝɚ ɜɢɫɨɤɢ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ, ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɨɧ-
ɬɢɪɚɧɚ ɜ ɛɥɢɡɨɫɬ ɞɨ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ.
9. Ⱥɤɨ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɦɨɧɬɢɪɚɧ ɧɚ ɦɹɫɬɨ,
ɤɴɞɟɬɨ ɫɴɳɟɫɬɜɭɜɚ ɪɢɫɤ ɨɬ ɡɚɦɪɴɡ-
ɜɚɧɟ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɢɡɬɨɱɢɬɟ ɞɨɤɪɚɣ ɜɨ-
ɞɚɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɟ ɨɫɬɚɧɚɥɚ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɪɚɧɚ ɡɚ ɜɨɞɚ, ɪɚɡɤɚɱɟɬɟ
ɜɯɨɞɹɳɢɹ ɦɚɪɤɭɱ ɡɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɤɪɚɧɚ ɢ
ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɨɫɬɚɧɚɥɚɬɚ ɜɨɞɚ ɞɚ ɢɡɬɟɱɟ.

ɋɢɦɜɨɥɴɬ ɜɴɪɯɭ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɢɥɢ ɧɟɝɨɜɚɬɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚ ɩɨɤɚɡɜɚ, ɱɟ ɬɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ
ɞɚ ɫɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɛɢɬɨɜɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ. ȼɦɟɫɬɨ ɬɨɜɚ, ɬɨɣ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɚɞɟ ɜ
ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɚɧ ɩɭɧɤɬ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ. Ɉɫɢ-
ɝɭɪɹɜɚɣɤɢ ɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɧɚ ɬɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ, ɜɢɟ ɫɩɨɦɚɝɚɬɟ ɡɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚɧɟ
ɧɚ ɜɴɡɦɨɠɧɢɬɟ ɨɬɪɢɰɚɬɟɥɧɢ ɜɴɡɞɟɣɫɬɜɢɹ ɜɴɪɯɭ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ ɢ ɱɨɜɟɲɤɨɬɨ ɡɞɪɚɜɟ,
ɤɨɢɬɨ ɛɢɯɚ ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ ɜ ɪɟɡɭɥɬɚɬ ɧɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ ɧɚ ɢɡɯɜɴɪɥɟɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ.
Ɂɚ ɩɨ-ɩɨɞɪɨɛɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨɬɧɨɫɧɨ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɤɴɦ
ɦɟɫɬɧɚɬɚ ɝɪɚɞɫɤɚ ɭɩɪɚɜɚ, ɮɢɪɦɚɬɚ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ ɧɚ ɞɨɦɚɤɢɧɫɤɢ ɨɬɩɚɞɴɰɢ ɢɥɢ ɦɚɝɚɡɢɧɚ,
ɨɬ ɤɨɣɬɨ ɫɬɟ ɡɚɤɭɩɢɥɢ ɭɪɟɞɚ.
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Poštovani korisnici

Zahvaljujemo Vam što ste izabrali naš 
proizvod, sinonim za kvalitet i sigurnost. 
Nadamo se da üe isti da odgovori Vašim 
potrebama i zahtevima. Kada god smo Vam 
potrebni ne dvoumite se, potražite nas. Mi 
üemo uvek biti uz Vas kada god Vam je to 
potrebno. Tu smo za saradnju i za pružanje 
svih potrebnih informacija vezanih za 
proizvode Eurolux.

Simbol Tip Znaþenje

UPOZORENJE Rizik od ozbiljne povrede ili smrti

RIZIK OD ELEKTRIýNOG UDARA Rizik od visokog napona

POŽAR Upozorenje: Rizik od požara / zapaljivi materijali

PAŽNJA Rizik od povrede ili štete

VAŽNA NAPOMENA Pravilno rukovanje sistemom
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 1. BEZBEDNOSNE 
INFORMACIJE I 
PREPORUKE 

1.1 Reciklaža
• Veüina delova I pakovanje vaše 

mašine su izraÿeni od reciklirajuüih
materijala.

• Plastiþni delovi su obeleženi sa 
internacionalnim oznakama >PE<, 
>PS<.

• Kartonski delovi su proizvedeni 
od reciklažnog papira i oni treba 
da budu baþeni u kontejnere za 
reciklirajuüi papir. 

• Neki materijali nisu pogodni za 
bacanje u kante za smeüe.

Oni moraju biti baþeni u centre za 
reciklažu. 
• Kontaktirajte relevantne centre 

u cilju dobijanja informacija o 
metodama odlaganja. 

1.2  Bezbednosne 
informacije 

Prilikom dostave 
• Proverite bilo kakva ošte-

üenja na vašoj mašini ili 
na pakovanju. Nikada ne 
startujte mašinu ako je 
ošteüena, veü kontaktirajte 
autorizovanog servisera. 

• Otpakujte ambalažu i odlo -
žite je na propisan naþin

Stvari na koje treba obratiti 
pažnju prilikom montaže 
• Izaberite pogodno, bez-

bedno i ravno mesto da 
montirate vašu mašinu.

• Izvedite instalaciju i pove-
zivanje vaše mašine pra-
teüi instrukcije.

• Ova mašina mora biti 
instalirana i popravljana 
od strane autorizovanog 
servisa.

• Samo originalni  rezervni 
delovi moraju biti korišüeni
za mašinu.

• Pre instalacije, osigurajte 
se da je mašina deblokirana 

• Proverite da li je ulazna elek-
triþna spojnica po ve zana 
saglasno regulativama.

• Sva elektriþna povezivanja 
moraju biti u saglasnosti sa 
vred nos tima prikazanim na 
pred njoj ploþici.

• Obratite posebnu pažnju I 
budite potpuno sigurni da 
mašina nije postavljena 
iznad elektriþnog napojnog 
kabla.
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• Nikada ne koristite produžni 
kabl ili višestruke utiþnice
za konekciju. Prukljuþak
mora biti pristupaþan na-
kon montiranja mašine. 

• Sklopite sudomašinu ko-
ja je postavljena ispod ili 
u kuhinjskoj platformi, sa-
glasno instrukcijama. Bu -
dite sigurni da je ista fi k-
sirana ispravno. 

• Nakon instaliranja mašine 
na odgovarajuüem mestu 
startujte je praznu po prvi 
put. 

Svakodnevno korišüenje
• Ova mašina je namenjena 

za kuünu upotrebu, ne ko-
ristite je u druge svrhe. Ko -
mercijalno korišüenje su-
domašine üe je izbaciti iz 
garancije.

• Ne prepunjavajte vašu 
mašinu preko njenog ka-
paciteta. Perite u mašini 
samo one stvari koje su 
pogodne za pranje.

• Ne podižite, ne sedite i 
ne ostavljajte stvari na 
otvorenim vratima sudo-

mašine, ista se mogu od-
lo miti.

• Nikada ne stavljajte u 
odeljke za deterdžent i 
sjaj bilo šta drugo osim 
deterdžente i sjajeve pro-
iz ve dene specijalno za su-
domašinu.

• Voda u sekciji za pranje u 
sudomašini nije za piüe.
Nemojte je piti.

• Zbog moguüe eksplozije, 
u sekciju za pranje ne sta-
vljajte hemijska sredstva 
tipa razreÿivaþa i ki selina.

• Proverite takoÿe da li su 
plastiþne posude otporne 
na toplotu pre njihovog 
pranja u sudomašini.

• Ovaj ureÿaj mogu da koriste 
deca od 8 godina i starija i 
osobe sa smanjenim fizi-
þkim, senzornim ili men-
talnim sposobnostima ili 
ona bez iskustva i zna nja
ako im je pruženo nadgle-
danje ili instrukcija u vezi 
sa korišüenjem ureÿaja
na bezbedan naþin i ako 
razu meju opasnosti koje 
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po  stoje. Deca ne treba da 
se igraju sa ureÿajem. ýiš-
üenje i korisniþko od ržava-
nje ne treba da se iz vrši od 
strane dece bez na dgle-
danja.

• Ne stavljajte u vašu su do-
mašinu posude koje ni su 
pogodne za pranje. Is to
tako ne prepunjavajte kor pe
preko njihovog kapaciteta. 
Naša kompanija ne üe biti 
odgovorna za lomove i 
ošteüenja unutrašnjih de-
lova vaše mašine.

• Posebno zbog isticanja 
vruüe vode napolje vrata 
mašine ne smeju biti 
otvorena ni pod kojim us-
lovima kada mašina ra di. U 
svakom sluþaju si gur nosni
mehanizmi osi guravaju da 
mašina stane s radom ako 
se vrata otvore.

• Ne ostavljajte otvorena vra-
ta mašine. U suprotnom, 
može doüi do nesreünih
sluþajeva.

• Noževe i druge oštre pred-
mete smestite u korpe tako 

da oštricom budu okrenuti 
prema dole.

• Ako je kabl za napajanje 
oš teüen, njega mora da 
zameni proizvoÿaþ, nje gov
serviser ili sliþne kva lifiko-
vane osobe da bi se iz beg-
la opasnost.

• Ovaj ureÿaj nije predviÿen 
za korišüenje od strane li ca 
(ukljuþujuüi i decu) sa ne-
dovoljnim znanjem I is kust-
vom, osim u sluþaju ako su 
ta lica pod nad zorom drugih 
lica koja su od govorna za 
njihovu bez bed nost.

• Ako je opcija EnergySave 
izabrana, vrata üe se ot vo-
riti na kraju pro grama. Kako 
biste izbegli ošteüenje va-
še sudomašine, nemojte 
pokušavati na silu da zat-
vorite vrata jedan minut 
nakon što su se automatski 
otvorila. Vrata moraju biti 
ot  vo rena tokom 30 minuta 
da bi se postiglo efi kasno 
su šenje. (kod modela sa 
sistemom za automatsko 
otvaranje vrata).
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U P O Z O R E N J E :
Nemojte stajati ispred vrata 
kada signal oglasi auto mat-
sko otvaranje.

Za bezbednost vaše dece 
• Nakon skidanja ambalaže 

osigurajte se da je ista van 
domašaja dece. 

• Ne dozvoljavajte deci da se 
igraju ili ukljuþuju mašinu.

• Deterdžente i sredstva za 
sjaj þuvajte van domašaja 
dece.

• Držite decu dalje od mašine 
kada je ona otvorena, zato 
što ostaci sredstava za 
pranje mogu ostati unutar 
mašine.

• Osigurajte da vaša stara 
mašina nije u položaju da 
našteti vašoj deci. Deci se 
treba objasniti da se mogu 
zakljuþati  u staroj mašini. 
Da biste izbegli takvu si tua-
ciju polomite bravicu stare 
sudomašine i išþupajte 
elek triþni kabl.

U sluþaju nepravilnog 
funk cionisanja
• Svaka nepravilnost na 

sudomašini treba biti sa-
nirana od strane kva lifi -
kovane osobe. Svaki rad 
i popravka obavljena od 
strane drugih lica ugroziüe
važenje garancije.

• Prilikom servisiranja ma-
šine osigurajte se da je ona 
iskljuþena iz napajanja. Is-
kljuþite osi gu raþ ili izvucite 
utikaþ. Ne vucite kabl pri-
likom iskljuþenja. Pre kinite
dovod vode.

Preporuke
• Za uštedu energije i vo de

odstranite krupnu neþistoüu 
sa sudova, pre ne go ih 
stavite u mašinu. Ukljuþite
je kada je optimalno is pu-
njena posuÿem.

• Koristite program predpra-
nja samo kada je to neop-
hodno.

• Postavljajte udubljene po su-
de, kao što su þaše, šerpe i 
sl. sa otvorom prema dole.
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• Preporuþljivo je da ne 
stavljate u mašinu sudove 
u veüoj koliþini nego što je 
propisano.

Posude koje nisu pogodne 
za pranje u sudomašini
• Pepeljare, držaþi za sveüe,

polirane posude, hemijske 
su pstance, gvozdeni ma te-
rijali.

• Viljuške, kašike i noževi sa 
ruþicama od drveta, kosti 
ili slonovaþe, lepljene po-
sude bojene, abrazivne ili 
posude sa kiselinama i he-
mi kalijama.

• Plastiþne posude koje nisu 
termiþki postojane, ba kar-
ne ili tankozidne posude.

• Predmeti od aluminijuma 
ili srebra (mogu promeniti 
boju).

• Problematiþno staklo, por-
celan sa utisnutim šarama 
koje mogu izbledeti þak i 
pri prvom pranju, kristalne 
posude izgubiüe sjaj tokom 
vremena, noževi koji nisu 
termiþki otporni, kristalne 

þaše, seþiva, posude iz-
raÿene od sintetiþkih ma-
terijala.

• Apsorbujuüi predmeti kao 
sunÿeri ili kuhinjske krpe 
nisu pogodni za pranje u 
sudomašini.

PAŽNJA: kupujte kuhi-
njske setove koji su otporni 
na pranje u sudomašini.
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 2. INSTALIRANJE MAŠINE

 2.1 Pozicioniranje mašine
Kada ste odredili mesto da postavite 
vašu mašinu, potrudite se da to bude 
mesto gde üete lako da punite i praznite 
sudomašinu.
Ne postavljajte mašinu na mestu gde 
temperatura može da padne ispod 0°C.
Pre nego je postavite, izvadite je iz 
ambalaže, prateüi upozorenja na 
pakovanju. Pozicionirajte mašinu u 
blizini slavine za vodu. Potrebno je da 
vaša mašina dobro ulegne uzimajuüi
u obzir da njeni konektori neüe biti 
pristupaþni nakon što se montiraju.
Ne vucite mašinu za vrata ili panel da 
biste je pomerili.
Pobrinite se da ostavite dovoljno þistog
prostora sa svih strana mašine tako da 
možete lako da je pomerate, napred i 
nazad prilikom þišüenja.

Osigurajte se da dovodno i od vod-
no crevo nisu presavijeni prilikom 

pozicioniranja. Isto tako osigurajte se da 
mašina ne stoji iznad napojnog kabla. 
Podesite podesive nožice mašine ta ko
da mogu da se balansiraju. Od go va-
rajuüe pozicioniranje mašine osi gurava 
rešenje problema- slobodno otvaranje i 
zatvaranje njenih vrata.
Ako se vrata mašine ne zatvaraju kako 
treba, proverite da li je mašina stabilna 
na podu. Ako nije podesite podesive 
nožice i osigurajte stabilnu poziciju.

 2.2 Prikljuþci za vodu
Osigurajte se da je ulaz vodovodne cevi 
prikladan za montiranje sudomašine. 
Isto tako preporuþujemo da postavite 

fi lter na ulazu sa 
vaše strane, kako 
biste izbegli ulazak 
neþistoüe u mašinu, 
zbog prisustva pes-
ka, zemlje, rÿe i dr 
u vodi, što mo že 
povremeno pro la zi-
ti kroz vo dovod i ili 
ulazne vo do vod ne 
cevi i mo že pre dup-
rediti za mu üenje ili 

formiranje taloga nakon pranja.

 2.3 Crevo za dovod vode
Ne koristite crevo za vodu od vaše stare 
mašine, ako ga imate. Koristite novo 

crevo za dovod 
vode, koje pripada 
vašoj novoj mašini. 
Ako trebate  da 
ugradite novo ili 
duže nekorišüeno
crevo za dovod 
vode , pustite vodu 
kroz njega pre nego 
što ga prikljuþite.
Povežite crevo 
za dovod vode 

direktno na ulaznu slavinu. Pritisak 
vode u slavini morao bi biti minimum 
0.03 MPa, ili maksimum 1 MPa. Ako je 
pritisak vode iznad 1MPa, mora da se 
postavi zaštitni ventil za pritisak izmeÿu. 
Kada je konekcija uraÿena, slavina može 
biti odvrnuta u potpunosti i treba da se 
provere spojevi. Za bezbednost vaše 
mašine osigurajte da svaki put zavrnete 
dovodnu slavinu nakon završetka 
programa pranja.
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Z A B E L E Š K A :
aqua stop ventil je 
ukljuþen u nekim 
modelima. U slu-
þaju korišüenja aq-
ua stopa postoji 
opasna napetost. 
Ne moj te da oštetite 
aqua stop ventil. 
Ne dozvolite da se 
isti presavije. 

 2.4 Prikljuþenje mašine na dovod 
vode:
Proþitajte odštampani tekst na crevu 
dovoda vode!
Ako su modeli oznaþeni sa 25°, 
temperatura vode ne sme preüi 25°C 
(hladna voda).
Za sve druge modele:
Poželjna je hladna voda; vruüa voda na 
maksimalnoj temperaturi od 60°C.

 2.5 Crevo za odvod vode
Crevo za odvod vode može da bude po-
vezano direktno na odvodnu cev ili na 
odvodni deo sudopere. Koristeüi spe-
cijalnu krivu savitljivu cev (ako je do-
stupna) voda može da istiþe direktno u 
sudoperu. Ova konekcija mora da bude 
na rastojanju od 50 do 110 cm od poda. 

PAŽNJA: Kada je odvodno crevo 
duže od 4.0 m u upotrebi, sudovi 

mogu ostati zaprljani. U tom sluþaju 
naša kompanija neüe prihvatiti od go-
vornost.

 2.6 Elektriþna povezivanja
Uzemljeni kabl vaše mašine mora 
biti povezan sa uzemljenjem ulaznog 
napajanja sa odgovarajuüom voltažom 
struje. Ako ne postoji uzemljena in-
stalacija, pronaÿite kvalifi kovanog 
elektriþara koji üe se pobrinuti da je 
obezbedi. U sluþaju upotrebe bez 
uzemljenja instalacije, naša kompanija 
neüe biti odgovorna za nastalu štetu.
Ulazni osiguraþ treba da bude od 10 do 
16 A. Vaša mašina je podešena na 220 
do 240 V. 
Ako glavni napon u vašem kraju iznosi 
110 V, povežite transformator od 
110/220 V i 3000 W izmeÿu.
Kod male voltaže efi kasnost pranja 
mašine opada. Uvek koristite obloženi 
kabl za napajanje vaše mašine. Napojni 
kabl treba biti postavljen od strane 
kvalifi kovanog servisera ili elektriþara. U 
suprotnom može doüi do nesreüe.
U cilju bezbednosti uvek obezbedite 
iskljuþenje napajanja kada je program 
pranja završen.
Kako biste izbegli strujni udar, ne di raj-
te kabl vlažnim rukama. Prilikom isk lju -
þivanja mašine sa napajanja uvek po-
vucite utikaþ. Nikada ne vucite sam kabl.
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 2.7 Pre prvog korišüenja vaše 
mašine
• Proverite da li struja i napajanje vodom 

odgovaraju prikazanim instrukcijama 
za instalaciju mašine.

• Sklonite ambalažu iz unutrašnjosti 
mašine.

• Podesite omekšavanje vode.
• Dodajte 1 kg soli u odeljak za so i 

dopunite ga vodom do vrha, skoro da 
preliva.

• Napunite teþnost za sjaj u odeljku 
za sjaj.

 3. KARAKTERISTIKE 
PROIZVODA

1

2
3
4
5

6
7

8

9
10

11

1. Gornja korpa sa stalcima
2. Gornji raspršivaþ vode (mlaznice)
3. Donja korpa
4. Donji raspršivaþ vode (mlaznice)
5. Filteri
6. Natpisna ploþica
7. Kontrolna tabla
8. Posuda za deterdžent i sredstvo za 

ispiranje
9. Košara za pribor za jelo
10. Raspršivaþ soli
11. Voÿice za pomeranje gornje korpe

12

12. Jedinica za aktivno sušenje: Ovaj 
sistem nudi bolji uþinak sušenja za 
vaše posuÿe.
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3.1  Tehniþke karakteristike

Kapacitet 10 setova suÿa
Visina 820-870 mm 
Širina 448 mm 
Dubina 550 mm 
Neto težina 32,500 kg 
Napon 220-240 V, 50 Hz
Maksimalna
snaga

1900 W 

Snaga grejanja 1800 W 
Snaga pumpe 100 W 
Snaga odvodne 
pumpe

30 W 

Pritisak vode 0.03 MPa (0,3 
bar) – 1 MPa (10 
bar)

Struja 10 A 

 4. PRIPREMA MAŠINE ZA 
UPOTREBU

4.1 Važnost odstranjivanja 
kamenca iz vode
Kako bi postigli dobre rezultate pranja, 
neophodno je da za pranje posuÿa osi-
gurate meku vodu, odnosno vodu koja u 
svom sastavu nema kamenca. U su prot-
nom na posuÿu i unutrašnjosti mašine 
se pojavljuju ostaci kamenca u obliku 
belih mrlja. Pojava kamenca na posuÿu 
i mašini negativno utiþe na pranje i 
sušenje posuÿa. Kada voda protiþe kroz 
sistem za omekšavanje vode, joni koji 
uzrokuju tvrdoüu vode, odstranjuju se 
iz vode. Na taj naþin voda postiže po-
trebnu mekoüu kojom se osiguravaju 
dobri rezultati pranja. U zavisnosti od 
nivoa tvrdoüe vode koja protiþe, joni 
koji uzrokuju tvrdoüu, brzo se nakupljaju 
unutar sistema za omekšavanje vode. 
Iz tog razloga, morate da osvežite sis-
tem za omekšavanje kako bi istom efi -
kasnošüu  radio i tokom sledeüeg pranja 
i zato je neophodno da koristite so za 
omekšavanje.

 4.2 Punjenje mašine solju
Koristite so posebno namenjenu maši-
nama za pranje posuÿa. Kako bi napunili 
odeljak za so u mašini, prvo uklonite 
donju korpu, otvorite odeljak za so na 
naþin da poklopac odeljka okrenete u 
smeru suprotnom od kazaljke na satu 
kao što je prikazano na slikama (1) i (2).
Prvo, potrebno je napuniti komoru sa 1 
kg soli i vode. (3) do nivoa presipanja. 
Ukoliko je dostupan, korišüenje levka (4)
uþiniüe punjenje lakšim.
Vratite poklopac na odeljak. Ukoliko se 
nakon nekog vremena na kontrolnoj 
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tabli mašine upali idikator za nedostatak 
soli, ponovno napunite odeljak za so.
Odeljak za so napunite vodom samo 
prilikom prve upotrebe mašine.

4

211

3

1

SO

Ukoliko u odeljak za so stavite tablete 
za odstranjivanje kamenca, nemojte da 
odeljak do kraja punite vodom.
Preporuþujemo upotrebu sitnozrnaste ili 
soli u obliku praška. Ne stavljajte tablete 

soli direktno u mašinu, jer u protivnom 
s vremenom smanjujete funkcionalnost 
odeljaka za so. U trenutku kada mašinu 
stavite u pogon, odeljak za so puni se 
vodom. Iz tog razloga pre puštanja 
mašine u rad napunite odeljak za so. 
So koja se prelije iz odeljka, automatski 
se þisti za vreme rada mašine. Ukoliko 
neüete da odmah perete posuÿe, nakon 
stavljanja soli, ukljuþite praznu mašinu 
na program kratkog pranja kako bi 
izbegli eventualna ošteüenja mašine 
(poput korozije).

 Traka za testiranje
Efektivnost pranja mašine zavisi od 
«mekoüe» vode. Iz tog razloga mašina 
je opremljena sistemom za omekšavanje 
vode. Efi kasnost pranja se poveüava
kada je sistem omekšivaþa ispravno 
postavljen. Raspitajte se o tvrdoüi vode 
u vašoj okolini, kontaktirajte lokalnu 
komunalnu službu ili ispitajte tvrdoüu 
vode koristeüi test za utvrÿivanje.
(ukoliko je dostupan)

Otvorite test 
traku

Pustite da 
voda teþe
najmanje 1 

min. pre nego 
što je ulijete u 

þašu

Uronite test 
traku u þašu s 

vodom na 
1 sekundu

Izvadite je iz vode i 
protresite

Priþekajte
1 minut.

U zavisnosti od rezultata dobijenih merenjem pomoüu test 
trake podesite tvrdoüu vode mašine.

Nivo 1                                      Bez kamenca 
Nivo 2                                      Vrlo mala konc. kam.
Nivo 3                                      Mala konc. kamenca
Nivo 4                                      Srednja konc. kam.
Nivo 5                                      Dosta kamenca
Nivo 6                                      Visoka konc. kam.kamenac
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Podešavanje potrošnje soli
Tablica za podešavanje nivoa tvrdoüe vode

Nivo Nemaþki dH Francuski dF Britanski dE Indikator

1 0-5 0-9 0-6 L1 üe se prikazati na 
ekranu.

2 6-11 10-20 7-14 L2 üe se prikazati na 
ekranu.

3 12-17 21-30 15-21 L3 üe se prikazati na 
ekranu.

4 18-22 31-40 22-28 L4 üe se prikazati na 
ekranu.

5 23-31 41-55 29-39 L5 üe se prikazati na 
ekranu.

6 32-50 56-90 40-63 L6 üe se prikazati na 
ekranu.

Ukoliko je tvrdoüa vode koju koristite veüa
od 90 dF (po francuskom standardu) ili 
koristite tehniþku vodu preporuþuje se 
upotreba fi ltera i odstranjivaþa kamenca 
na dovodu vode.
Napomena: Prema fabriþki podešenim 
postavkama sistem je podešen na nivo 3.

 4.3 Podešavanje 
Da biste promenili nivo soli, pratite 
sledeüe korake:
• Otvorite vrata vaše mašine.
• Ukljuþite mašinu, i pritisnite dugme za 

izbor programa odmah þim ukljuþite
mašinu.

• Držite pritisnuto dugme za izbor 
programa dok SL ne nestane.

• Mašina üe prikazati prethodno 
podešavanje.

• Podesite nivo pritiskom dugmeta za 
izbor programa.

• Iskljuþite mašinu da saþuvate pode-
šavanje.

Upotreba deterdženta
Koristite deterdžente koji su specijalno 
proizvedeni za pranje posuÿa u su do-
mašini i koji su preporuþeni od strane 
pro izvoÿaþa sudomašine.
Deterdženti mogu da budu u teþnom
stanju, kao prašak i kao tablete.
Deterdžent stavite u poseban odeljak 
mašine pre stavljanja mašine u rad. 
Držite ga na suvom i hladnom mestu, 
van domašaja dece.
Ne stavljajte veüe koliþine od pre po-
ruþenog, jer u protivnom na posuÿu mo-
gu da se pojave mrlje koje su uz ro kovane 
slabim rastvaranjem de ter dženta.

Punjenje odeljka za deterdžent
Pomerite kvaku na odeljku za smeštaj 
deterdženta kao što je prikazano na 
slici 1. Prostor za deterdžent je oz na-
þen linijama koje predstavljaju ni voe pu-
njenja odeljka deterdžentom. Pu nje njem 
odeljka u skladu sa iscrtanim linijama 
odreÿujete pravilnu koliþinu deterdženta 
potrebnog za pranje vašeg posuÿa. Mak-
simalna koliþina deterdženta koju mo-
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žete da smestite u odeljak iznosi 40 cm3.
Otvorite kutiju sa deterdžentom i sipajte 
odreÿenu koliþinu deterdženta u odeljak 
(b): 25 cm3 ukoliko je vaše posuÿe jako 
zaprljano ili 15 cm3 ukoliko je manje 
zaprljano (slika 2). Ukoliko je zaprljano 
posuÿe stajalo duže vreme pre pranja i 
na njemu se nalaze osušeni ostaci hrane 
i ukoliko imate punu mašinu posuÿa
uspite i 5 cm3 deterdženta u odeljak (a)
za predpranje. U zavisnosti od tvrdoüe
vode koju koristite i stepena soli, možda 
üete morati da dodate još deterdženta 
za pranje vašeg posuÿa.

21

a b

'(7(5'å(17

Kombinovani deterdženti
Proizvoÿaþi deterdženata za mašine 
osim obiþnih proizvoda nude i kom bi-
nacije deterdženata nazvanih “2 u 1”, “3 
u 1” ili “5 u 1” itd.
“2 u 1” deterdženti sadrže deterdžent 
u kombinaciji sa soli ili sredstvom 
za ispiranje. Pre upotrebe ovih 
deterdženata proverite specifi kacije i 
sadržaj na pakovanju.
Ostale tablete sadrže deterdžent sa 
dodatkom sredstva za ispiranje, soli i 
dodatnih posebnih sredstava koji po-
boljšavaju pranje vašeg posuÿa.
Generalno, kombinovani deterdženti 
daju zadovoljavajuüe rezultate pranja 
prilikom posebnih uslova upotrebe.
Obratite pažnju na sledeüe prilikom 
korišüenja takve vrste proizvoda:

• Uvek proverite specifi kaciju i sadržaj 
proizvoda koji koristite.

• Proverite da li je deterdžent koji 
koristite prikladan za tvrdoüu vode 
koju vaša mašina koristi.

• Sledite uputstva o korišüenju nave de-
na na pakovanju proizvoda.

• Ukoliko koristite deterdžente koji su u 
obliku tableta, nikada ih ne stavljajte 
direktno u mašinu veü u odeljak za 
deterdžent.

• Kada su uslovi i mašine i deterdženta 
pravilno usklaÿeni, mašina osigurava 
uštedu potrošnje soli i sredstva za 
ispiranje.

• Ukoliko ne ostvarujete dobre rezultate 
pranja ili sušenja prilikom korišüenja
deterdženata u obliku tableta (2 u 1 i 
3 u 1), tj. ukoliko vaše posuÿe ostaje 
nakon pranja mokro ili zaprljano kon-
taktirajte proizvoÿaþa deterdženta koji 
koristite. Garancija mašine ne pokriva 
probleme uzrokovane korišüenjem ta-
kve vrste deterdženata.

Preporuke: Ukoliko koristite kom bi-
novane deterdžente, dodajte sredstvo 
za is piranje u vašu mašinu, ali nivo 
koriš tenja podesite na najnižu pozici-
ju - 1, a za postizanje boljih rezultata 
pranja aktivirajte taster za korištenje 
deterdženta u obliku tablete smešten 
na kontrolnoj tabli. Ukoliko je nivo tvrdo-
üe vode veüi od 4, neophodno je da 
napunite i odeljak za so. Kod brzog 
programa pranja ne preporuþuje se 
korišüenje kombinovanih deterdženata 
u obliku tableta.

Rastvorljivost deterdženta u formi 
tableta proizvedenih od razliþitih

kompanija može da varira u zavisnosti 
od temperature i vremena trajanja. Zato 
se ne preporuþuje upotreba ovakvih de-



SRB

45

terdže nata kod kratkih programa za pra-
nje. Za kratke programe pranja pre poru-
þujemo upotrebu praškatih deterdženata.
Upozorenje: Ukoliko imate problem sa 
kojim se niste sreli ranije, prestanite sa 
korišüenjem deterdženta i obratite se za 
pomoü proizvoÿaþu deterdženata.
Ukoliko prestanete koristiti kom bi no-
vane deterdžente
• Napunite odeljke za so i sredstvo za 

ispiranje
• Podesite tvrdoüu vode na najvišu 

poziciju i pokrenite mašinu bez da je 
prethodno napunite posuÿem.

• Podesite nivo tvrdoüe vode.
Punjenje mašine sredstvom za 
ispiranje i njegovo podešavanje
Da biste napunili odeljak za sredstvo za 
ispiranje, otvorite poklopac odeljka za 
sredstvo za ispiranje. Napunite odeljak 
sredstvom za ispiranje do nivoa MAX 
i zatvorite poklopac. Budite oprezni da 
ne prepunite odeljak za sredstvo za 
ispiranje i obrišite prosuto sredstvo.
Da biste izmenili nivo sredstva za 
ispiranje, pratite dole navedene 
korake pre nego što ukljuþite mašinu:
• Otvorite vrata vaše mašine.
• Ukljuþite mašinu, i pritisnite dugme za 

izbor programa odmah þim ukljuþite
mašinu.

• Držite pritisnuto dugme za izbor 
programa dok LED lampice ne 
zatrepüu dva puta. Podešavanje 
sredstva za ispiranje sledi nakon 
podešavanja tvrdoüe vode.

• Mašina üe prikazati prethodno 
podešavanje.

• Podesite nivo pritiskom dugmeta za 
izbor programa.

• Iskljuþite mašinu da saþuvate pode-
šavanje.

• Fabriþko podešavanje je “4“.
• Ako sudovi nisu pravilno osušeni ili 

su mrljavi, poveüajte nivo. Ako se na 
vašem posuÿu pojave plave mrlje, 
smanjite nivo.

Nivo Doza sredstva 
za ispiranje

Indikator

1 Sredstvo za 
ispiranje nije 
osloboÿeno

r1 üe se prikazati na 
ekranu.

2 1 doza je doz-
irana

r2 üe se prikazati na 
ekranu.

3 2 doze su 
dozirane

r3 üe se prikazati na 
ekranu.

4 3 doze su 
dozirane

r4 üe se prikazati na 
ekranu.

5 4 doze su 
dozirane

r5 üe se prikazati na 
ekranu.
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 5. PUNJENJE VAŠE 
MAŠINE ZA PRANJE 
SUDOVA
Ukoliko pravilno rasporedite posuÿe
u mašini, poboljšavate rad mašine uz 
najoptimalniju potrošnju vode i energije 
za vreme pranja.
U mašini postoje dve odvojene korpe 
u koje možete da smestite posuÿe.
Donju korpu koristite za posuÿe dubljeg 
i okruglog dna kao što su posude sa 
dugim drškama, poklopci, tanjiri, posude 
za salatu, pribor za jelo itd.
Gornja korpa je napravljena na naþin da 
u nju lako smeštate tacne šolja za þaj,
desertne tanjiriüe, posude za salatu, 
šo lje i þaše. Ukoliko stavljate þaše sa 
dugim drškama ili posude za vodu, po-
stavite ih uz rub korpe ili držaþa þaša. 
Ni u kojem sluþaju ne stavljajte takve 
þaše jednu uz drugu jer prilikom pranja 
(obzirom da nisu þvrsto pozicionirane) 
mogu da se razbiju. Preporuþujemo da 
takvu vrstu suÿa stavite u sredinu korpe.
Pribor za jelo smestite u za to predviÿenu 
malu plastiþnu korpu. Time üete postiüi
najbolje rezultate pranja.
Kako biste spreþili eventualna ošteüenja,
posuÿe s dugim drškama, oštrim ru-
bovima i noževe uvek smestite tako da 
su im oštri rubovi okrenuti prema dole.
UPOZORENJE: Prilikom smeštanja 
posuÿa u mašinu pripazite da se donja i 
gornja mlaznica mogu nesmetano okre-
tati i prskati vodu bez zapinjanja ili uda-
ranja od posuÿe.

 5.1 Gornja korpa
Držaþi posuÿa
U gornjoj korpi za smeštaj posuÿa se 
nalaze držaþi (a i b) koje možete da 
postavite na otvorenu ili zatvorenu po-

ziciju. Ukoliko ih postavite u otvorenu 
poziciju u korpu možete da stavite pliüe
þaše ili šolje, a ukoliko ih postavite u 
zatvorenu poziciju u korpu možete da 
stavite duže þaše. Takoÿe, možete da ih 
koristite za smeštaj pribora za jelo tako 
da pribor postavite boþno.

a
b

Gornja korpa
Podešavanje pozicije gornje korpe
U sluþaju kada se gornja korpa nalazi u 
višem položaju, u donju korpu možete da 
stavljate npr. dublje posude. Meÿutim, 
kada gornju korpu stavite na niži položaj 
tada u nju možete da stavite dublje i 
veüe posude.
Visinu pozicije gornje korpe menjajte 
uz pomoü toþkiüa. Skinite štitnike na 
krajevima voÿica (kao što je prikazano 
na slikama) i izvucite korpu. Promenite 
poziciju toþkiüa, vratite korpu u voÿice i 
ponovo zatvorite štitnicima. Na taj naþin
ste promenili poziciju gornje korpe.
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 5.2 Donja korpa
Dva preklopna nosaþa
Sklopivi stalci na donjoj korpi omo gu üa-
vaju postavljanje veüih predmeta, poput 
lonaca. Svaki odeljak se može preklopiti 
zasebno. Mogu se preklopiti ili podiüi,
kao što je prikazano na slikama ispod.

b

a

21

5.3 Alternativni naþini punjenja
Donja korpa

Gornja korpa

Neodgovarajuüa koliþina posuÿa
Nepravilno stavljanje sudova može do-
vesti do loših rezultata pri pranju i su še-
nju. Sledite preporuke proizvoÿaþa da 
biste postigli dobar uþinak.

x

x x
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• Trajanje programa može da se 
promeni u skladu sa koliþinom sudova, 
temperaturom vode, temperaturom 
prostora i izabranih dodatnih funkcija.

• Vrednosti date za sve programe osim 
eko programa su samo indikativne.

• Ako vaš model ima senzor zamu üe-
nosti, umesto Intenzivnog programa 
ima Auto program.

• Eko program je pogodan za þišüenje
normalno zaprljanog posuÿa, tako da 
je za ovu upotrebu najefi kasniji pro-
gram u pogledu kombinovane po-
troš nje energije i vode, odnosno ko-
risti se za procenu usaglašenosti sa 
EU zakonodavstvom o ekološkom 
dizajnu.

• Pranje posuÿa u mašini za pranje 
posuÿa obiþno troši manje energije i 

vode u fazi upotrebe nego ruþno pra-
nje posuÿa kada se mašina za pranje 
posuÿa koristi u skladu s uputst vima
proizvoÿaþa.

• Za kratke programe, koristite samo 
praškasti deterdžent.

• Kratki programi ne ukljuþuju sušenje.
• Za bolje sušenje, preporuþujemo da 

blago otvorite vrata nakon što je cik-
lus završen.

• Bazi podataka proizvoda u kojoj se 
þuvaju informacije o modelu možete 
pristupiti þitanjem QR koda na ener-
getskoj nalepnici.

NAPOMENA: Prema regulativama 
1016/2010 i 1059/2010, vrednosti 

potrošnje energije u eko programu mogu 
se razlikovati. Ova tabela je u skladu sa 
regulativama 2019/2022 i 2017/2022.

TABELA PROGRAMA 

P1 P2 P3 P4 P5

1D]LY�SURJUDPD� (NR ,QWHQ]LYQL����& 6XSHU���· %U]R���· 3UHWSUDQMH�

Vrsta zaprljanosti: Standardni 
program za 

svakodnevno
normalno

zaprljano posuÿe
sa smanjenom 

potrošnjom
energije i vode.

Odgovara za 
veoma prljave 

sudove.

Odgovara za 
normalno prljave 
dnevno korišüene

sudove bržim 
programom.

Odgovara za 
manje prljave 
sudove i brzo 

pranje.

Odgovara za 
ispiranje sudova 
koje planirate da 
perete kasnije.

Nivo zaprljanosti: Srednje Mnogo Srednje Malo Malo

“Koliþina
deterdženta: 

A: 25 cm3

B: 15 cm3”

A A A A -

Trajanje programa 
(þ:min):

03:42 02:15 00:50 00:30 00:15

Potrošnja
elektriþne energije

(kWh /ciklus) :

0.755 1.550 0.950 0.670 0.020

Potrošnja vode 
(litara / ciklus)

11.0 17.6 11.2 10.0 3.5
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 6. KONTROLNA TABLA

P

13 2 4 5 iiii ii

1. Dugme za Ukljuþivanje/Iskljuþivanje
2. Dugme za izbor programa
3. Ekran
4. Dugme za odloženi poþetak
5. Dugme „Polu-punjenje“
i. Led za „Polu-punjenje“
ii. Indikator soli
iii. Indikator sredstva za ispiranje

 6.1 Dugme za Ukljuþivanje/
Iskljuþivanje
Ukljuþite mašinu pritiskom na dugme 
za Ukljuþivanje/Iskljuþivanje. Kada je 
mašina ukljuþena, “--“ üe biti prikazano 
na ekranu (3).

 6.2 Dugme za izbor programa
Izaberite odgovarajuüi program za vaše 
sudove pritiskanjem dugmeta za izbor 
programa. Program üe se pokrenuti 
automatski kada su vrata zatvorena.

 6.3 Ekran
Ekran pokazuje naizmeniþno broj i ukup-
no vreme izabranog programa i preo-
stalo vreme tokom operacije.

6.4 Dugme za odloženi poþetak
Pritisnite dugme za odloženi poþetak  
da biste odložili pokretanje izabranog 
programa za 1 do 19 þasova. Pritisnite 
dugme jednom za odloženi poþetak za 
1 sat, i svakim narednim pritiskanjem 
dugmeta se poveüava vreme odlaganja. 
Pritisnite dugme za odloženi poþetak da 
bi promenili ili otkazali odloženi poþetak.
Ako iskljuþite mašinu nakon aktiviranja 
odloženog vremena, odloženo vreme üe
biti otkazano.

 6.5 Dugme „Polu-punjenje“
Pritisnite dugme „Polu-punjenje“ da 
biste smanjili dužinu programa koji ste 
izabrali, i smanjite potrošnju energije i 
vode. Kada je izabrano dugme „Polu-pu-
njenje“, zasvetleüe led lampica za „Polu-
punjenje“ (i).

NAPOMENA: Ako ste odluþili da 
ne pokrenete izabrani program, 

molimo vidite poglavlje “Promena pro-
grama“ i “Otkazivanje programa“.

NAPOMENA: Kada nedostaje soli 
za omekšavanje vode, indikator 

upozorenja za nedostatak soli (ii) se 
ukljuþuje da bi ukazao da je potrebno da 
napunite komoru za so.

NAPOMENA: Kada nedostaje 
sredstvo za ispiranje, indikator 

upo zorenja za nedostatak sredstva za 
is piranje (iii) se ukljuþuje da bi ukazao 
da je potrebno da napunite komoru za 
sred stvo za ispiranje.
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Promena programa 
Pratite dole na vedene korake da biste 
promenili program dok mašina radi.

P

Otvorite vrata i pritisnite dugme za izbor 
programa kako bi izabrali novi program.

Posle zatvaranja vrata, novi program üe
nastaviti tok prethodnog programa.

NAPOMENA: Najpre polako otvo-
rite vrata da biste zaustavili prog-

ram pre njegovog završetka kako biste 
izbegli prosipanje vode.
Otkazivanje programa 
Pratite dole navedene korake da biste 
otkazali program dok mašina radi.

P

Kada se otvore vrata mašine, svetlo koje 
odgovara poslednjem izabranom progra-

mu üe zasvetleti.

Pritisnite i zadržite 3 sekunde dugme za 
izbor programa. "1" üe se prikazati na 

ekranu.

Proces ispuštanja vode poþinje nakon 
zatvaranja mašine i traje 30 sekundi.

Zvuk üe se oglasiti 5 puta kada se pro-
gram otkaže. Indikator za kraj programa 

üe zasvetleti.

Iskljuþivanje mašine 

P

Kada je izabrani program pranja završen 
upa liüe se Indikator za kraj programa. Tako-

ÿe üe se þuti zvuþni signal 5 puta. Posle 
ovoga, bezbedno je da iskljuþite vašu maši-

nu korišüenjem dugmeta za ukljuþivanje/
iskljuþivanje.

Izvucite utikaþ i zatvorite slavinu za vodu.

NAPOMENA: Nemojte otvarati 
vrata pre završetka programa.
NAPOMENA: Ako su vrata mašine 
otvorena ili je nestalo struje pri radu 

programa, program üe nastaviti kada 
zatvorite vrata ili kada ponovo doÿe
struja.

NAPOMENA: Ako nestane struje ili 
su vrata mašine otvorena za vreme 

sušenja, program üe se završiti. Vaša 
mašina üe biti spremna za izbor novog 
programa.

Kontrola zvuþnog signala 
Da biste promenili nivo zvuþnog signala, 
pratite sledeüe korake:
1. Otvorite vrata i pritisnite istovremeno 
3 sekunde dugmad za izbor programa 
(2) i „Odloženi poþetak“ (4).
2. Kada je prepoznato podešavanje 
zvuþnog signala, oglašava se dugi zvuþ-
ni signal i mašina üe prikazati zadnji 
podešeni nivo, od “S0” do “S3”
3. Za smanjenje nivoa jaþine zvuka pri-
tisnite dugme za izbor programa (2). Za 
poveüanje nivoa jaþine zvuka, pritisnite 
dugme „Odloženi poþetak“ (4).
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4. Da biste saþuvali izabrani nivo jaþine
zvuka, iskljuþite mašinu.
Nivo ’’S0’’ znaþi da su svi zvukovi 
iskljuþeni. Fabriþko podešavanje je “S3“.

Stanje uštede energije
Za aktiviranje ili deaktiviranje stanja 
uštede energije, pratite sledeüe korake: 
1. Otvorite vrata i pritisnite dugmad za 
odloženi poþetak (4) i „Polu-punjenje“ 
(5) istovremeno 3 sekunde.
2. Posle 3 sekunde, mašina üe prikazati 
poslednje podešavanje.
3. Kada je aktivirano stanje uštede 
energije biüe prikazano “IL1” ili “IL0”. 
U ovom stanju mašina üe se iskljuþiti
nakon 15 minuta ako ne radi u cilju 
uštede energije.
4. Kada je stanje uštede energije de ak-
tivirano prikazaüe se “IL0”. Ako je stanje 
uštede energije deaktivirano mašina 
üe stalno biti ukljuþena sve dok je ne 
iskljuþi korisnik.
5. Iskljuþite mašinu da biste saþuvali 
izabrano podešavanje.
U fabriþkom podešavanju, stanje uštede 
energije je aktivno.

 7. ÿIŠýENJE I 
ODRŽAVANJE 
ýišüenje mašine za pranje sudova 
je važno da biste održali radni vek 
mašine. Proverite da li je podešavanje 
omekšavanja vode (ako je dostupno) 
ispravno izvršeno i da li se koristi is-
pravna koliþina sredstva za spre þavanje
nakupljanja kamenca.
Napunite odeljak soli kada se upali 
lampica senzora soli.
Ulje i kamenac se mogu vremenom 
nakupiti u vašoj mašini za pranje sudova. 
Ako doÿe do toga:
• Napunite pretinac za deterdžent, ali ne 

stavljajte posuÿe. Izaberite program 
koji radi na visokoj temperaturi i 
ukljuþite mašinu za pranje sudova. 
Ako ovo ne oþisti dovoljno mašinu 
za pranje sudova, koristite sredstvo 
za þišüenje koje je dizajnirano za 
upotrebu u mašinama za pranje 
sudova.

• Da biste produžili vek mašine za 
pranje sudova, þistite ureÿaj redovno 
svakog meseca 

• Redovno brišite dihtunge vrata vlaž-
nom krpom da biste uklonili nago-
milane ostatke ili strane predmete.

 7.1 Filteri 
Oþistite fi ltere i prskalice najmanje jed-
nom nedeljno. Ako na grubim i fi nim 
fi lterima ostanu bilo kakvi ostaci hrane 
ili strani predmeti, uklonite ih i temeljno 
oþistite vodom.
a) Mikro fi lter 
b) Grubi fi lter 
c) Metalni fi lter 
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Da biste uklonili i oþistili kombinaciju 
fi ltera, okrenite je u smeru suprotnom 
od kazaljke na satu i izvadite je podižuü i 
prema gore (1). Izvucite grubi fi lter iz 
mikro fi ltera (2). Zatim izvucite i uklonite 
metalni fi lter (3). Isplaknite sa mnogo 
vode dok se ne oþiste ostaci. Ponovo 
sklopite fi ltere. Zamenite uložak fi ltera, i 
okrenite ga u smeru kazaljki na satu (4).
• Nikada ne koristite mašinu za pranje 

sudova bez fi ltera.
• Nepravilno postavljanje fi ltera 

umanjiü e efi kasnost pranja.
• ýisti fi ltri su neophodni za pravilno 

funkcionisanje mašine.

 7.2 Prskalice 
Pazite da se otvori prskalica ne zaþepe
i da se na prskalice ne zalepe ostaci 
hrane ili strani predmeti. Ako doÿe do 
zaþepljenja, uklonite prskalice i oþistite
ih pod vodom. Da biste uklonili gornju 
prskalicu, otpustite maticu koja je drži u 
mestu okreüuüi je u smeru kazaljke na 
satu i povucite je prema dole. Proverite 
da li je matica pravilno zategnuta prilikom 
ponovnog postavljanja gornje prskalice.

 7.3 Filter creva 
Dovod vode je propušten kroz fi lter 
creva, kako bi se spreþilo ošteüenje
aparata dovodom peska, rÿe, što može 
þesto javiti u samom dovodu vode ili 
nakon prepreke nastale od otpadaka 
nakon pranja. Proverite fi lter, kao i crevo, 
s vremena na vreme, i oþistite ih ukoliko 
je potrebno. Da bi oþistili fi lter, prvo 
zatvorite slavinu, i zatim skinite crevo. 
Nakon uklanjanja fi ltera iz creva, oþistite
ga pod mlazom vode. Vratite oþišüeni
fi lter unutar creva. Postavite crevo.

 7.4 Odvodna pumpa 
Veliki ostaci hrane ili strani predmeti koje 
fi ltri nisu prihvatili mogu blokirati pumpu 
za otpadnu vodu. Voda za ispiranje tada 
ü e biti iznad fi ltera.

Pažnja! Rizik od posekotina!
Prilikom þišüenja pumpe za otpadnu 

vodu vodite raþuna da se ne povredite 
na komadima slomljenog stakla ili oštrim 
predmetima.
U ovom sluþaju:
1. Uvek prvo iskljuþite aparat iz 

napajanja.
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2. Izvadite korpe.
3. Izvadite fi ltere.
4. Odstranite vodu; koristite sunÿer ako je potrebno.
5. Proverite površinu i uklonite sve strane predmete.
6. Postavite fi ltere.
7. Ponovo namestite korpe.

 8. ŠIFRE PROBLEMA MOGUýA GREŠKA ŠTA DA 
UÿINITE

ŠIFRE
PROBLEMA MOGUûA GREŠKA ŠTA DA UýINITE

FF Kvar sistema za dovod vode 

Uverite se da je slavina za dovod vode 
otvorena i da voda teþe.

Skinite dovodno crevo sa slavine i oþistite
fi lter creva.

U sluþaju da greška i dalje postoji, kontakti-
rajte servis.

F5 Kvar sistema pritiska Kontaktirajte servis.

F3 Neprekidni dovod vode Zatvorite slavinu i kontaktirajte servis.

F2 Nemoguünost pražnjenja vode.

Crevo za pražnjenje vode i fi lteri su možda 
zapušeni.

Otkažite program.

U sluþaju da greška i dalje postoji, kontakti-
rajte servis.

Kontaktirajte servis.

F8 Neispravan grejaþ Kontaktirajte servis.

F1 Prelivanje
Iskljuþite mašinu i zatvorite slavinu.

Kontaktirajte servis.

FE Kvar na elektronskoj kartici Kontaktirajte servis.

F7. Pregrevanje Kontaktirajte servis.

F9 Greška kod položaja  razdelnika Kontaktirajte servis.

F6 Neispravan senzor grejaþa Kontaktirajte servis.

HI Kvar izazvan visokim naponom Kontaktirajte servis.

LO Kvar izazvan niskim naponom Kontaktirajte servis.
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AUTOMATSKA UPOZORENJA O 
GREŠKAMA I ŠTA UýINITI
Postupke instalacije i popravke uvek 
treba izvršiti ovlašüeni serviser kako bi 
se izbegli eventualni rizici.
Proizvoÿaþ ne snosi odgovornost za 
štetu koja može proizaüi iz postupaka 
koji su sprovela neovlašüena lica. Po-
pravke sme izvoditi samo tehniþar. Ako 
se odreÿena komponenta mora za me-
niti, vodite raþuna da koristite samo 
originalne rezervne delove.
Nepravilne popravke ili upotreba ne-
originalnih rezervnih delova mogu pro-
uzrokovati znatna ošteüenja i izložiti ko-
risnika znaþajnom riziku.
Podaci za kontakt za vašu korisniþku 
službu mogu se naüi na poleÿini ovog 
dokumenta.
Originalni rezervni delovi koji se odnose 
na funkciju u skladu sa odgovarajuüom
narudžbinom za Ekodizajn mogu se 
dobiti od Službe za korisnike u periodu 
od najmanje 10 godina od datuma ka-
da je vaš ureÿaj plasiran na tržište u 
Evropskom ekonomskom prostoru.
Ako neka od lampica za programe 
svetli, a lampica na dugmetu Start/
Pause se ukljuþuje i iskljuþuje:
Vrata mašine su otvorena; Zatvorite ih.
Ako zadati program ne startuje 
• Proverite da li je mašina ukljuþena

u struju. Proverite osiguraþe u svom 
stanu.

• Proverite da li je slavina za vodu po t-
puno otvorena.

• Proverite da li su vrata mašine za tvo-
rena.

• Proverite da li ste iskljuþili mašinu 
pomoüu dugmeta On/Oႇ .

• Proverite da li su fi lter creva i odvodni 
fi lteri zapušeni.

Ako se kontrolne lampice ne ugase 
po završetku programa pranja
Dugme On/Oႇ  je pritisnuto.
Ako u odeljku za sredstvo za pranje 
ima ostataka sredstva
• Sipali ste sredstvo za pranje dok je 

odeljak bio mokar.
Ako po završetku programa pranja, u 
ureÿaju ostaje voda
• Odvodno crevo je zaprljano ili pre-

savijeno.
• Filteri su zapušeni.
• Program još nije završen.
Ako se mašina zaustavlja u procesu 
pranja
• Prekid u dotoku struje.
• Prekid u dotoku vode.
• Program je možda trenutno u stanju 

pripravnosti.
Ako se za vreme rada mašine þuju
razni zvuci 
• Sudovi su nepravilno postavljeni.
• Prskalice udaraju u sudove.
Ako nakon pranja na sudovima ima 
tragova hrane
• Sudovi su nepravilno postavljeni u 

mašinu i voda nije doprla do svih 
neþistoüa.

• Korpa je prepunjena.
• Sudovi su postavljeni jedan u drugi.
• Koristi se nedovoljno preparata za 

pranje.
• Odabran je pogrešan program pranja.
• Prskalice su zaprljane ostacima 

hrane.
• Filteri su zaprljani.
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• Filteri su postavljeni nepravilno.
• Odvodna pumpa je zaprljana.
Ako se na sudovima nalaze beliþasti
tragovi
• Veoma mala koliþina deterdženta se 

koristi.
• Podešavanje za doziranje sredstva za 

ispiranje je na veoma niskom nivou.
• Ne koristi se specijalna so iako je nivo 

tvrdoüe vode visok.
• Podešavanje za sistem za omek-

šavanje vode je na veoma niskom 
nivou.

• Poklopac na odeljku za so nije dobro 
zatvoren.

Ako se sudovi ne suše 
• Izabran je program bez radnje 

sušenja.
• Doziranje sredstva za ispiranje je 

podešeno na suviše nizak nivo 
• Sudovi su uklonjeni isuviše brzo.
Ako se na sudovima nalaze tra govi rÿe
• Kvalitet opranih sudova koji su 

izraÿeni od nerÿajuüeg þelika nije 
dovoljno dobar.

• Visoka koncentracija soli u vodi za 
pranje.

• Poklopac na odeljku za so nije dobro 
zatvoren.

• Previše soli je prosuto u odeljke 
boþnih strana i u mašinu tokom 
dopunjavanja soli.

• Nehigijensko povezivanje na dovod 
vode.

Pozovite ovlašüeni servis ako se 
problem ne otkloni nakon obavljenih 
kontrola ili u sluþaju bilo kog kvara 
koji nije opisan iznad.

  9. PRAKTIÿNE I KORISNE 
INFORMACIJE
1. Kada god ne koristite mašinu 
• Izvucite utikaþ iz struje i iskljuþite do-

tok vode.
• Ostavite vrata blago odškrinuta da 

biste spreþili nastajanje neprijatnih 
mirisa.

• Održavajte þistoüu unutrašnjosti ma-
šine.

2. Uklanjanje vodenih kapi 
• Operite sudove intenzivnim progra-

mom pranja.
• Izvadite sve metalne posude iz ma-

šine.
• Nemojte da dodajete deterdžent.
3. Ako pravilno ubacite posude u mašinu, 
koristiüete je na najbolji moguüi naþin u 
pogledu potrošnje energije, uþinka pra-
nja i sušenja.
4. ýistite sve uporne mrlje pre nego što 
ubacite prljavo posuÿe u mašinu.
5. Pokrenite mašinu nakon što je u 
potpunosti napunjena.
6. Koristite program pretpranja samo 
ako je neophodno.
7. Pogledajte informacije o programu 
i tabelu sa proseþnim vrednostima 
potrošnje prilikom izbora programa.
8. Pošto üe mašina dostiüi visoku tem-
peraturu, ne treba je postavljati blizu 
frižidera.
9. Ako se ureÿaj nalazi na mestu gde 
postoji rizik od zamrzavanja, morate u 
potpunosti da uklonite preostalu vodu 
iz mašine. Zavijte slavinu za dovod vo-
de, uklonite crevo za dovod vode sa 
slavine i omoguüite da se osuši voda iz 
unutrašnjosti mašine.
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Simbol koji se nalazi na proizvodu ili ambalaži znaþi da ovaj proizvod ne sme biti tretiran 
kao obiþni kuüni otpad, veü ga treba odložiti na odgovarajuüem mestu za reciklažu elektriþne
i elektronske opreme. Propisno bacanje ovog proizvoda pomaže da se izbegnu eventualne 
negativne posledice po oþuvanje þovekove okoline i po samo zdravlje þoveka, a koje mogu 
biti uzrokovane neodgovarajuüim odlaganjem ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o 
recikliranju proizvoda, konsultujte Vaš lokalni centar za sakupljanje otpada, ili radnju u kojoj 
ste kupili ovaj proizvod. 
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ɉɨɱɢɬɭɜɚɧɢ Ʉɥɢɟɧɬɢ

ȼɢ ɛɥɚɝɨɞɚɪɢɦɟ ɲɬɨ ɝɨ ɨɞɛɪɚɜɬɟ ɧɚ-
ɲɢɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞ ɨɞ Eurolux, ɩɪɟɫɬɢɠɟɧ 
ɛɪɟɧɞ ɤɨʁ ɟ ɫɢɧɨɧɢɦ ɡɚ ɤɜɚɥɢɬɟɬ ɢ ɛɟɡ-
ɛɟɞɧɨɫɬ. ɋɟ ɧɚɞɟɜɚɦɟ ɞɟɤɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ 
ʅɟ ɝɢ ɡɚɞɨɜɨɥɢ ɜɚɲɢɬɟ ɩɨɬɪɟɛɢ. ȼɧɢɦɚ-
ɬɟɥɧɨ ɫɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɩɪɟɩɨɪɚɤɢɬɟ ɨɞ ɨɜɚ 
ɭɩɚɬɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɜɚɲɢɨɬ ɭɪɟɞ ɞɚ ɪɚɛɨ-
ɬɢ ɟɮɢɤɚɫɧɨ. ɇɟ ɫɟ ɞɜɨɭɦɟɬɟ ɞɚ ɧɢ ɫɟ 
ɨɛɪɚɬɢɬɟ ɞɨɤɨɥɤɭ ɢɦɚɬɟ ɩɨɬɪɟɛɚ.ɇɢɟ 
ɫɟɤɨɝɚɲ ʅɟ ɛɢɞɟɦɟ ɩɨɤɪɚʁ ɜɚɫ ɡɚ ɞɚ ɜɢ 
ɩɨɦɨɝɧɟɦɟ ɤɨɝɚ ɜɢ ɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɢ ɡɚ ɞɚ 
ɜɢ ɞɚɞɟɦɟ ɤɨɪɢɫɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɡɚ ɫɢɬɟ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢ ɧɚ ɛɪɟɧɞɨɬ Eurolux.

ɋɥɢɤɚ Ɍɢɩ Ɂɧɚɱɟʃɟ

ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ Ɋɢɡɢɤ ɨɞ ɫɟɪɢɨɡɧɚ ɩɨɜɪɟɞɚ ɢɥɢ ɫɦɪɬ

ɈɉȺɋɇɈɋɌ ɈȾ ȿɅȿɄɌɊɂɑȿɇ ɍȾȺɊ Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɞ ɜɢɫɨɤ ɧɚɩɨɧ

ɉɈɀȺɊ ɉɪɟɞɭɩɪɟɞɭɜɚʃɟ; Ɋɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪ / ɡɚɩɚɥɢɜɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɢ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ Ɋɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɚ ɢɥɢ ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɢɦɨɬ

ȼȺɀɇɈ / ɇȺɉɈɆȿɇȺ ɉɪɚɜɢɥɧɨ ɪɚɤɭɜɚʃɟ ɫɨ ɫɢɫɬɟɦɨɬ
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 1. ǯǳǵǯǳǲǻǼǿǻǶ
ǶǻȂǼǾǺǮȄǶǶ Ƕ
ǽǾǳǽǼǾǮǸǶ

 1.1 Ɋɟɰɢɤɥɢɪɚʃɟ
• ɇɟɤɨɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɢ ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ

ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢ ɨɞ
ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɢ ɤɨɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɟ-
ɰɢɤɥɢɪɚɚɬ.

• ɉɥɚɫɬɢɱɧɢɬɟ ɞɟɥɨɜɢ ɫɟ ɨɛɟɥɟ-
ɠɚɧɢ ɫɨ ɦɟɼɭɧɚɪɨɞɧɢ ɤɪɚɬɟɧɤɢ:
(>PE< , >PS< , >POM<, >PP<, 
….)

• Ʉɚɪɬɨɧɫɤɢɬɟ ɞɟɥɨɜɢ ɫɟ ɧɚɩɪɚ-
ɜɟɧɢ ɨɞ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɚ ɯɚɪɬɢʁɚ ɢ
ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɝɢ ɮɪɥɢɬɟ ɜɨ ɫɨɨɞɜɟɬ-
ɧɢ ɤɨɧɬɟʁɧɟɪɢ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚʃɟ
ɯɚɪɬɢʁɚ.

• Ɍɚɤɜɢɬɟ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɢ ɧɟ ɫɟ ɫɨɨɞ-
ɜɟɬɧɢ ɞɚ ɝɢ ɮɪɥɢɬɟ ɜɨ ɤɚɧɬɢɬɟ
ɡɚ ɼɭɛɪɟ. Ɍɪɟɛɚ ɞɚ ɝɢ ɨɞɧɟɫɟɬɟ
ɜɨ ɰɟɧɬɪɢɬɟ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚʃɟ.

• Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɝɢ ɫɨɨɞɜɟɬɧɢɬɟ
ɰɟɧɬɪɢ ɡɚ ɞɚ ɞɨɛɢɟɬɟ ɢɧɮɨɪ-
ɦɚɰɢɢ ɡɚ ɦɟɬɨɞɢɬɟ ɢ ɦɟɫɬɚɬɚ ɡɚ
ɨɬɩɚɞɨɤ.

 1.2 ǯȓȕȏȓȒțȜȟțȖ
ȖțȢȜȞȚȎȤȖȖ

Ʉɨɝɚ ʁɚ ɢɫɩɨɪɚɱɭɜɚɬɟ ɦɚ-
ɲɢɧɚɬɚ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

ɞɚɥɢ ɟ ɨɲɬɟɬɟɧɚ ɢɥɢ ɩɚ-
ɤɭɜɚʃɟɬɨ. Ⱥɤɨ ɟ ɨɲɬɟɬɟ-
ɧɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɞɚ ʁɚ ɜɤɥɭɱɭ-

ɜɚɬɟ, ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ
ɨɜɥɚɫɬɟɧ ɫɟɪɜɢɫ.

• Ɉɬɩɚɤɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɤɨ ɲɬɨ
ɟ ɩɨɤɚɠɚɧɨ ɢ ɮɪɥɟɬɟ ɝɨ
ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ ɫɩɨɪɟɞ ɩɪɚ-
ɜɢɥɚɬɚ.

ɇɚ ɲɬɨ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɜɧɢ-
ɦɚɜɚ ɩɪɢ ɦɨɧɬɢɪɚʃɟɬɨ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
• Ɉɞɛɟɪɟɬɟ ɫɨɨɞɜɟɬɧɨ, ɛɟɡ-

ɛɟɞɧɨ ɢ ɪɚɦɧɨ ɦɟɫɬɨ ɤɚɞɟ
ʅɟ ʁɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ.

• ɇɚɩɪɚɜɟɬɟ ɝɨ ɦɨɧɬɢɪɚʃɟ-
ɬɨ ɢ ɩɨɜɪɡɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ ɫɩɨɪɟɞ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ.

• Ɉɜɚɚ ɦɚɲɢɧɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ʁɚ
ɦɨɧɬɢɪɚ ɢ ɩɨɩɪɚɜɚ ɟɞɢɧ-
ɫɬɜɟɧɨ ɨɜɥɚɫɬɟɧ ɫɟɪɜɢɫ.

• Ɍɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɚɬ
ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ
ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɞɟɥɨɜɢ.

• ɉɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ,
ɨɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɚ
ɧɟ ɟ ɜɤɥɭɱɟɧɚ ɜɨ ɫɬɪɭʁɚ.

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟɞɚɥɢɜɧɚɬɪɟɲ-
ɧɢɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɫɢɫɬɟɦ
ɟ ɩɨɜɪɡɚɧ ɫɩɨɪɟɞ ɪɟɝɭɥɚ-
ɬɢɜɢɬɟ.
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• ɋɢɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢ ɩɨɜɪɡɭ-
ɜɚʃɚ ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɟ ɫɨɝɥɚ-
ɫɭɜɚɚɬ ɫɨ ɜɪɟɞɧɨɫɬɢɬɟ
ɧɚɩɢɲɚɧɢ ɧɚ ɧɚɬɩɢɫɧɚɬɚ
ɬɚɛɥɢɱɤɚ.

• ɉɨɫɟɛɧɨ ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɦɚ-
ɲɢɧɚɬɚ ɞɚ ɧɟ ɫɬɨɢ ɧɚ ɟɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɧ ɧɚɩɨɟɧ ɤɚɛɟɥ.

• ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ
ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɟɧ ɤɚɛɟɥ
ɧɢɬɭ ɲɬɟɤɟɪ ɫɨ ɩɨɜɟʅɟ
ɩɪɢɤɥɭɱɨɰɢ ɡɚ ɩɨɜɪɡɭ-
ɜɚʃɟ. ɍɬɢɤɚɱɨɬ ɬɪɟɛɚ ɞɚ
ɟ ɥɟɫɧɨ ɞɨɫɬɚɩɟɧ ɨɬɤɚɤɨ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ ɛɢɞɟ ɢɧɫɬɚ-
ɥɢɪɚɧɚ.

• ȼɟ ɦɨɥɢɦɟ ɦɨɧɬɢɪɚʁɬɟ ʁɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɩɨɞ
ɢɥɢ ɜɨ ɤɭʁɧɫɤɢɨɬ ɟɥɟɦɟɧɬ
ɫɩɨɪɟɞ ɭɩɚɬɫɬɜɨɬɨ. ȼɧɢ-
ɦɚɜɚʁɬɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ ɞɚ
ɛɢɞɟ ɮɢɤɫɢɪɚɧ ɩɪɚɜɢɥɧɨ.

• Ɉɬɤɚɤɨ ʅɟ ʁɚ ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɫɨɨɞɜɟɬɧɨ
ɦɟɫɬɨ, ɜɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɩɪɚɡɧɚ
ɩɪɜɢɨɬ ɩɚɬ.

ɋɟɤɨʁɞɧɟɜɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ
• Ɉɜɚɚ ɦɚɲɢɧɚ ɟ ɡɚ ɫɟ-

ɤɨʁɞɧɟɜɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɧɟ

ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ʁɚ ɡɚ ɞɪɭɝɚ ɧɚ-
ɦɟɧɚ. ɇɟɦɚ ɝɚɪɚɧɰɢʁɚ ɡɚ
ɤɨɦɟɪɰɢʁɚɥɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• ɇɟ ʁɚ ɩɪɟɩɨɥɧɭɜɚʁɬɟ ɦɚ-
ɲɢɧɚɬɚ; ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɦɢʁ-
ɬɟ ɝɢ ɫɚɦɨ ɨɧɢɟ ɫɚɞɨɜɢ
ɤɨɢ ɫɟ ɫɨɨɞɜɟɬɧɢ ɡɚ ɦɢɟ-
ʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ.

• ɇɟ ɫɟɞɢɬɟ, ɧɟ ɫɟ ɩɨɬɩɢ-
ɪɚʁɬɟ ɧɢɬɭ ɫɬɚɜɚɬɟ ɬɟɠɢ-
ɧɚ ɧɚ ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɜɪɚɬɚ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɩɪɟɜɪɬɢ.

• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ
ɧɢɬɭ ɞɨɞɚɬɧɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
ɨɫɜɟɧ ɨɧɢɟ ɤɨɢ ɫɟ ɧɚɦɟ-
ɧɟɬɢ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɨ ɡɚ ɦɚ-
ɲɢɧɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ.
ɇɚɲɚɬɚ ɤɨɦɩɚɧɢʁɚ ɧɟ ɟ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɚ ɡɚ ɲɬɟɬɚ ɨɞ
ɜɚɤɨɜ ɜɢɞ.

• ȼɨɞɚɬɚ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜɨ
ɞɟɥɨɬ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɧɟ ɟ ɡɚ
ɩɢɟʃɟ, ɧɟɦɨʁɬɟ ɞɚ ʁɚ ɩɢɟɬɟ.

• ɉɨɪɚɞɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɟɤɫɩɥɨ-
ɡɢʁɚ, ɜɨ ɞɟɥɨɬ ɡɚ ɦɢɟʃɟ
ɧɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɧɢɤɚɤɜɢ ɯɟ-
ɦɢɫɤɢ ɚɝɟɧɫɢ ɤɚɤɨ ɪɚɫɬ-
ɜɨɪɭɜɚɱɢ.
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• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɩɥɚɫɬɢɱ-
ɧɢɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɫɟ ɨɬɩɨɪɧɢ
ɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ ɩɪɟɞ ɞɚ ɝɢ
ɦɢɟɬɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• ɋɨ ɭɪɟɞɨɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚ-
ɛɨɬɚɬ ɞɟɰɚ ɧɚɞ 8-ɝɨɞɢɲ-
ɧɚ ɜɨɡɪɚɫɬ, ɤɚɤɨ ɢ ɥɢɰɚ
ɫɨ ɧɚɦɚɥɟɧɢ ɮɢɡɢɱɤɢ,
ɫɟɬɢɥɧɢ ɢ ɦɟɧɬɚɥɧɢ
ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɫɨ ɧɟ-
ɞɨɜɨɥɧɨ ɢɫɤɭɫɬɜɨ ɢ ɩɨ-
ɡɧɚɜɚʃɚ ɞɨɤɨɥɤɭ ɛɢɞɚɬ
ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪ ɢɥɢ ɞɨɛɢ-
ɥɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɜɨ ɜɪɫɤɚ
ɫɨ ɛɟɡɛɟɞɧɚɬɚ ɭɩɨɬɪɟ-
ɛɚ ɧɚ ɭɪɟɞɨɬ, ɢ ʁɚ ɪɚɡ-
ɛɢɪɚɚɬ ɩɨɬɟɧɰɢʁɚɥɧɚɬɚ
ɨɩɚɫɧɨɫɬ. Ⱦɟɰɚ ɧɟ ɬɪɟɛɚ
ɞɚ ɫɢ ɢɝɪɚɚɬ ɫɨ ɭɪɟɞɨɬ.
ɑɢɫɬɟʃɟɬɨ ɢ ɨɞɪɠɭɜɚ-
ʃɟɬɨ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ
ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɝɨ ɜɪɲɚɬ ɞɟɰɚ
ɛɟɡ ɧɚɞɡɨɪ.

• ɇɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɤɨɢ ɧɟ
ɫɟ ɫɨɨɞɜɟɬɧɢ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɜɨ
ɦɚɲɢɧɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ. ɂɫɬɨ
ɬɚɤɚ ɧɟ ɩɪɟɩɨɥɧɭɜɚʁɬɟ ʁɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɇɚɲɚɬɚ ɤɨɦ-
ɩɚɧɢʁɚ ɧɟ ɟ ɨɞɝɨɜɨɪɧɚ
ɡɚ ɲɬɟɬɚ ɧɚɩɪɚɜɟɧɚ ɨɞ

ɝɪɟɛɧɚɬɢɧɢ ɧɚ ɜɧɚɬɪɟɲ-
ɧɚɬɚ ɪɚɦɤɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɤɨɢ ɧɚɫɬɚɧɚɥɟ ɩɨɪɚɞɢ
ɞɜɢɠɟʃɚ ɧɚ ɤɨɪɩɚɬɚ.

• Ȼɢɞɟʁʅɢ ɬɨɩɥɚɬɚ ɜɨɞɚ ɦɨ-
ɠɟ ɞɚ ɢɫɩɪɫɤɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɫɦɟɟ ɧɢɤɚɤɨ
ɞɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɚ ɞɨɞɟɤɚ ɬɪɚɟ
ɦɢɟʃɟɬɨ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ. ȼɨ
ɫɟɤɨʁ ɫɥɭɱɚʁ, ɛɟɡɛɟɞɧɨɫ-
ɧɢɬɟ ɭɪɟɞɢ ɨɜɨɡɦɨɠɭɜɚɚɬ
ɡɚɩɢɪɚʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɚɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ.

• ɇɟ ɨɫɬɚɜɚʁɬɟ ʁɚ ɜɪɚɬɚɬɚ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɬɜɨɪɟɧɚ.
ȼɨ ɫɩɪɨɬɢɜɧɨ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɧɟɫɪɟʅɚ.

• ɇɨɠɟɜɢɬɟ ɢ ɨɫɬɪɢɬɟ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɫɬɚɜɟɬɟ ɝɢ ɤɨɪ-
ɩɚɬɚ ɡɚ ɩɪɢɛɨɪ ɫɨ ɫɟɱɢ-
ɥɨɬɨ ɫɜɪɬɟɧɢ ɧɚɞɨɥɭ.

• Ɉɜɚɚ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɟ ɧɚɦɟ-
ɧɟɬɚ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɚɬ ɥɢɰɚ
(ɜɤɥɭɱɭɜɚʁʅɢ ɢ ɞɟɰɚ)
ɤɨɢ ɧɟɦɚɚɬ ɢɫɤɭɫɬɜɨ ɢ
ɡɧɚɟʃɟ, ɨɫɜɟɧ ɚɤɨ ɥɢɱ-
ɧɨɫɬ ɨɞɝɨɜɨɪɧɚ ɡɚ ɧɢɜɧɚ-
ɬɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɧɟ ɢɦ ɞɚɜɚ
ɭɩɚɬɫɬɜɨ ɤɚɤɨ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫ-
ɬɚɬ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
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• Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɤɚɛɟɥɨɬ ɫɟ ɨɲɬɟ-
ɬɢ, ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢ
ɤɚʁ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ, ɧɟ-
ɝɨɜɢɨɬ ɨɜɥɚɫɬɟɧ ɫɟɪɜɢɫ
ɢɥɢ ɫɥɢɱɧɢ ɤɜɚɥɢɮɢɤɭɜɚ-
ɧɢ ɥɢɰɚ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ
ɨɩɚɫɧɨɫɬ.

• Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɨɩɰɢʁɚɬɚ Energy 
Save (ɡɚɲɬɟɞɚ ɧɚ ɟɧɟɪ-
ɝɢʁɚ) ɟ ɢɡɛɪɚɧɚ ɤɚɤɨ „Yes“ 
(„Ⱦɚ“), ɜɪɚɬɚɬɚ ʅɟ ɛɢɞɟ
ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɧɚ ɤɪɚʁɨɬ ɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ. ɇɟ ɨɛɢɞɭ-
ɜɚʁɬɟ ɫɟ ɫɨ ɫɢɥɚ ɞɚ ʁɚ ɡɚ-
ɬɜɨɪɢɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ 1 ɦɢɧɭɬɚ
ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ ɨɲɬɟ-
ɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɢɨɬ
ɦɟɯɚɧɢɡɚɦ. ȼɪɚɬɚɬɚ ɬɪɟ-
ɛɚ ɞɚ ɛɢɞɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ 30 
ɦɢɧɭɬɢ ɡɚ ɟɮɢɤɚɫɧɨ ɞɚ
ɫɟ ɢɫɭɲɢ. (ɤɚʁ ɦɨɞɟɥɢ ɫɨ
ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɢ ɫɢɫɬɟɦ ɡɚ ɨɬ-
ɜɨɪɚʃɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ)

ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ:
ɇɟ ɫɬɨʁɬɟ ɩɪɟɞ ɜɪɚɬɚɬɚ ɨɬ-
ɤɚɤɨ ʅɟ ɫɟ ɫɥɭɲɧɟ ɫɢɝɧɚɥɨɬ
ɲɬɨ ɨɡɧɚɱɭɜɚ ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɨ
ɨɬɜɨɪɚʃɟ.

Ɂɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɧɚ ɞɟɰɚɬɚ
• Ɉɬɤɚɤɨ ʅɟ ʁɚ ɨɬɩɚɤɭɜɚɬɟ

ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ
ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ ɞɚ ɧɟ ɟ ɧɚ
ɞɨɮɚɬ ɧɚ ɞɟɰɚ.

• ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɭɜɚʁɬɟ ɞɟɰɚ ɞɚ
ɫɢ ɢɝɪɚɚɬ ɢɥɢ ɞɚ ʁɚ ɫɬɚɪ-
ɬɭɜɚɚɬ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• Ⱦɟɰɚɬɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɞɚ-
ɥɟɤɭ ɨɞ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ ɢ ɞɪɭ-
ɝɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.

• Ⱦɟɰɚɬɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɞɚ-
ɥɟɤɭ ɨɞ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɤɨɝɚ ɟ
ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɛɢɞɟʁʅɢ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɢɦɚ ɨɫɬɚɬɨɰɢ ɨɞ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɱɢɫɬɟʃɟ ɜɧɚɬɪɟ
ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ
ɫɟ ɞɟɤɚ ɫɬɚɪɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ
ɧɟɦɚ ɞɚ ɩɪɟɬɫɬɚɜɭɜɚ ɡɚ-
ɤɚɧɚ ɡɚ ɜɚɲɢɬɟ ɞɟɰɚ. Ⱦɟ-
ɰɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɡɚɝɥɚɜɚɬ
ɜɧɚɬɪɟ ɜɨ ɫɬɚɪɢ ɦɚɲɢɧɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɬɚɤɜɚ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɝɨ
ɡɚɤɥɭɱɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɜɪɚɬɚ-
ɬɚ ɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɬɟ ɤɚɛɥɢ.
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ȼɨ ɫɥɭɱɚʁ ɞɚ ɫɟ ɪɚɫɢɩɟ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ
• Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɪɚ-

ɫɢɩɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ʁɚ ɩɨɩɪɚɜɚɬ
ɤɜɚɥɢɮɢɤɭɜɚɧɢ ɥɢɰɚ. Ⱥɤɨ
ʁɚ ɩɨɩɪɚɜɚɚɬ ɥɢɰɚ ɤɨɢ ɧɟ
ɫɟ ɫɬɪɭɱɧɢ ɢ ɞɨʁɞɟ ɞɨ
ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɟ, ɝɚɪɚɧɰɢʁɚɬɚ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɜɚɠɢ.

• ɉɪɟɞ ɞɚ ɜɪɲɢɬɟ ɩɨɩɪɚɜ-
ɤɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɜɧɢɦɚ-
ɜɚʁɬɟ ɞɚ ɛɢɞɟ ɢɫɤɥɭɱɟɧɚ
ɨɞ ɫɬɪɭʁɚ.

• ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɨɫɢɝɭɪɚɱɨɬ
ɢɥɢ ɤɚɛɟɥɨɬ ɨɞ ɩɪɢɤɥɭɱɨ-
ɤɨɬ. ɇɟ ɜɥɟɱɟɬɟ ɝɨ ɤɚɛɟ-
ɥɨɬ ɤɨɝɚ ɝɨ ɢɫɤɥɭɱɭɜɚɬɟ.
Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ.

ɉɪɟɩɨɪɚɤɢ
• Ɂɚ ɡɚɲɬɟɞɚ ɧɚ ɫɬɪɭʁɚ ɢ

ɜɨɞɚ, ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɝɢ ɡɚɤɨ-
ɪɚɜɟɧɢɬɟ ɨɫɬɚɬɨɰɢ ɨɞ ɫɚ-
ɞɨɜɢɬɟ ɩɪɟɞ ɞɚ ɝɢ ɫɬɚɜɢɬɟ
ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɉɭɲɬɟɬɟ ʁɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɬɤɚɤɨ ɰɟɥɨɫ-
ɧɨ ɫɬɟ ʁɚ ɧɚɩɨɥɧɢɥɟ.

• Ⱥɤɨ ɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɩɭɲɬɟ-
ɬɟ ʁɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɫɨ ɩɪɟɞ
ɦɢɟʃɟ.

• ɋɚɞɨɜɢɬɟ ɤɨɢ ɢɦɚɚɬ ɩɪɚɡ-
ɧɢɧɚ ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɫɟ ɞɥɚɛɨɤɢ
ɱɢɧɢɢ, ɱɚɲɢ, ɬɟɧʇɟɪɢʃɚ
ɫɬɚɜɟɬɟ ɝɢ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɫɜɪɬɟɧɢ ɧɚɞɨɥɭ.

• ɇɟ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚ ɞɚ ɝɢ
ɫɬɚɜɚɬɟ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɩɨɢɧɚɤɭ
ɢɥɢ ɜɨ ɩɨɝɨɥɟɦɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ.

ɋɚɞɨɜɢ ɤɨɢ ɧɟ ɨɞɝɨɜɚɪɚ-
ɚɬ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚ:
• ɉɟɩɟɥ, ɜɨɫɨɱɧɢ ɨɫɬɚɬɨɰɢ,

ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɡɚ ɩɨɥɢɪɚʃɟ ɢ
ɯɟɦɢɫɤɢ ɫɭɩɫɬɚɧɰɢ, ɦɚɬɟ-
ɪɢʁɚɥɢ ɨɞ ɥɟɝɭɪɚ;

• ȼɢʂɭɲɤɢ, ɥɚɠɢɰɢ ɢ ɧɨ-
ɠɟɜɢ ɫɨ ɞɪɜɟɧɢ, ɤɨɫɤɟ-
ɧɢ ɢɥɢ ɨɞ ɫɥɨɧɨɜɚ ɤɨɫɤɚ
ɪɚɱɤɢ, ɢɥɢ ɩɨɥɢɪɚɧɢ ɫɨ
ɫɟɞɟɮ, ɥɟɩɟɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ,
ɛɨʁɚ, ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɩɨɬɨɩɟɧɢ
ɫɨ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ, ɤɢɫɟɥɢɧɫɤɢ
ɢɥɢ ɛɚɡɧɢ ɫɭɩɫɬɚɧɰɢ.

• ɉɥɚɫɬɢɱɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɤɨɢ
ɧɟ ɫɟ ɨɬɩɨɪɧɢ ɧɚ ɬɨɩɥɢ-
ɧɚ, ɛɚɤɚɪɧɢ ɢɥɢ ɤɚɥɚʁɧɢ
ɫɚɞɨɜɢ;

• Ⱥɥɭɦɢɧɢɭɦɫɤɢ ɢɥɢ ɫɪɟ-
ɛɪɟɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ (ɦɨɠɟ ɞɚ
ʁɚ ɢɡɝɭɛɚɬ ɛɨʁɚɬɚ)
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• Ɉɞɪɟɞɟɧɢ ɞɟɥɢɤɚɬɧɢ ɜɢ-
ɞɨɜɢ ɱɚɲɢ ɫɨ ɭɤɪɚɫɟɧɢ
ɲɟɦɢ ɛɢɞɟʁʅɢ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɢɡɛɥɟɞɚɬ ɜɟɞɧɚɲ ɩɨ ɩɪ-
ɜɨɬɨ ɦɢɟʃɟ; ɩɨɪɰɟɥɚɧ-
ɫɤɢ ɫɚɞɨɜɢ ɛɢɞɟʁʅɢ ɦɨɠɟ
ɞɚ ʁɚ ɢɡɝɭɛɚɬ ɩɪɨɾɢɪɧɨɫɬɚ
ɫɨ ɬɟɤ ɧɚ ɜɪɟɦɟ, ɢ ɥɟɩɟɧ
ɩɪɢɛɨɪ ɤɨʁ ɧɟ ɟ ɨɬɩɨɪɟɧ
ɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɤɪɢɫɬɚɥɧɢ
ɱɚɲɢ, ɞɚɫɤɢ ɡɚ ɫɟɱɟʃɟ,
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɫɨ ɫɢɧɬɟɬɢɱɤɢ
ɜɥɚɤɧɚ;

• ȼɩɢɜɚɱɤɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɤɚɤɨ
ɫɭɧɼɟɪɢ ɢɥɢ ɤɭʁɧɫɤɢ ʅɢ-
ɥɢɦɱɢʃɚ ɧɟ ɫɟ ɫɨɨɞɜɟɬ-
ɧɢ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚ
ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ:
ɉɨɧɚɬɚɦɭ ɤɭɩɭɜɚʁɬɟ ɫɚɦɨ
ɫɚɞɨɜɢ ɤɨɢ ɫɟ ɨɬɩɨɪɧɢ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ.
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 2. ǺǼǻȀǶǾǮǩǳ ǻǮ
ǺǮȆǶǻǮȀǮ

 2.1 ɉɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚʃɟ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ
Ʉɨɝɚ ɝɨ ɨɞɪɟɞɭɜɚɬɟ ɦɟɫɬɨɬɨ ɡɚ ɜɚɲɚɬɚ
ɦɚɲɢɧɚ, ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɨɞɛɟɪɟɬɟ ɩɨ-
ɡɢɰɢʁɚ ɨɞ ɤɨʁɚ ɥɟɫɧɨ ʅɟ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ʁɚ
ɩɨɥɧɢɬɟ ɢ ɩɪɚɡɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɇɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɦɟɫɬɨ
ɤɚɞɟ ɟ ɦɨɠɧɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɞɚ ɫɟ
ɫɩɭɲɬɢ ɩɨɞ ɧɭɥɚɬɚ 0°C.
ɉɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɬɟ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ
ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɞ ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ ɫɩɨɪɟɞ
ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɭɜɚʃɚɬɚ ɧɚ
ɫɚɦɨɬɨ ɩɚɤɭɜɚʃɟ.
ɋɬɚɜɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɛɥɢɡɭ ɞɨ ɫɥɚ-
ɜɢɧɚ ɢɥɢ ɨɞɜɨɞ ɡɚ ɜɨɞɚ. Ɍɪɟɛɚ ɞɚ
ʁɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɞɚ ɡɟɦɟɬɟ
ɩɪɟɞɜɢɞ ɞɟɤɚ ɩɨɜɪɡɭɜɚʃɚɬɚ ɨɬɤɚɤɨ ʅɟ
ɝɢ ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ ɧɟɦɚ ɞɚ ɫɟ ɦɟɧɭɜɚɚɬ.
ɇɟ ɮɚʅɚʁɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢɥɢ
ɩɥɨɱɚɬɚ ɚɤɨ ɫɚɤɚɬɟ ɞɚ ʁɚ ɩɨɦɟɫɬɢɬɟ.
Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɩɪɨɫɬɨɪ ɨɞ ɫɢɬɟ ɫɬɪɚɧɢ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɞɚ ɦɨɠɟɬɟ ɩɨɥɟɫɧɨ ɞɚ
ʁɚ ɩɪɢɞɜɢɠɢɬɟ ɧɚɩɪɟɞ ɢ ɧɚɡɚɞ ɞɨɞɟɤɚ
ɱɢɫɬɢɬɟ.

ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɨɜɨɞɧɨɬɨ ɢ ɨɞɜɨɞɧɨ
ɰɪɟɜɨ ɞɚ ɧɟ ɛɢɞɚɬ ɩɪɢɬɢɫɧɚɬɢ

ɤɨɝɚ ʁɚ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɂɫɬɨ
ɬɚɤɚ ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɚ ɧɟ ɫɬɨɢ
ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɤɚɛɟɥ.
ɉɪɢɥɚɝɨɞɟɬɟ ɝɢ ɧɨɝɚɪɤɢɬɟ ɧɚ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɡɚ ɞɚ ɛɢɞɟ ɧɚ ɪɚɦɧɨ ɧɢɜɨ. ɉɪɚ-
ɜɢɥɧɨ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚʃɟ ʅɟ ɨɛɟɡɛɟɞɢ
ɧɟɩɪɟɱɟɧɨ ɨɬɜɨɪɚʃɟ ɢ ɡɚɬɜɨɪɚʃɟ ɧɚ
ɜɪɚɬɚɬɚ.
Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɟ ɫɟ ɡɚɬɜɨɪɚ ɞɨɛɪɨ, ɩɪɨ-
ɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɫɬɚɛɢɥɧɚ ɢ
ɧɚ ɪɚɦɟɧ ɩɨɞ. Ⱥɤɨ ɧɟ ɟ, ɩɪɢɥɚɝɨɞɟɬɟ
ɝɢ ɧɨɝɚɪɤɢɬɟ ɧɚ ɫɬɚɛɢɥɧɚ ɩɨɡɢɰɢʁɚ.

2.2 ɉɨɜɪɡɭɜɚʃɟ ɫɨ ɜɨɞɚ
Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɜɨ-
ɞɨɜɨɞɨɬ ɞɚ ɟ ɫɨ-
ɨɞɜɟɬɟɧ ɡɚ ɦɨɧɬɢ-
ɪɚʃɟ ɦɚɲɢɧɚ ɡɚ
ɫɚɞɨɜɢ. ɂɫɬɨ ɬɚɤɚ
ɜɢ ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚ-
ɦɟ ɞɚ ɧɚɦɟɫɬɢɬɟ
ɮɢɥɬɟɪ ɧɚ ɜɥɟɡɨɬ
ɧɚ ɜɚɲɟɬɨ ɦɟɫɬɨ
ɢɥɢ ɫɬɚɧ ɞɚ ɧɟ
ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɨɲɬɟɬɭ-
ɜɚʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

ɩɨɪɚɞɢ ɡɚɝɚɞɭɜɚʃɟ (ɩɟɫɨɤ, ɝɥɢɧɚ, ɪɼɚ
ɢɬɧ.) ɤɨɢ ɩɨɧɟɤɨɝɚɲ ɦɨɠɟ ɞɚ ɜɥɟɡɚɬ
ɩɪɟɤɭ ɝɥɚɜɧɢɨɬ ɜɨɞɨɜɨɞ ɢ ɡɚ ɞɚ ɫɩɪɟ-
ɱɢɬɟ ɩɨɠɨɥɬɭɜɚʃɟ ɢɥɢ ɮɨɪɦɢɪɚʃɟ
ɧɚ ɧɚɫɥɚɝɢ ɩɨ ɦɢɟʃɟɬɨ.

 2.3 Ⱦɨɜɨɞɧɨ ɰɪɟɜɨ ɡɚ ɜɨɞɚ
ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ
ɞɨɜɨɞɧɨɬɨ ɰɪɟɜɨ
ɨɞ ɫɬɚɪɚɬɚ ɦɚ-
ɲɢɧɚ, ɚɤɨ ɫɬɟ ʁɚ
ɢɦɚɥɟ. ɇɚɦɟɫɬɨ
ɧɟɝɨ, ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ
ɧɨɜɨɬɨ ɞɨɜɨɞɧɨ
ɰɪɟɜɨ ɤɨɟ ɟ ɞɚɞɟ-
ɧɨ. Ⱥɤɨ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ
ɧɨɜɨ ɞɨɥɝɨ ɰɪɟ-
ɜɨ, ɩɭɲɬɟɬɟ ɜɨɞɚ
ɧɢɡ ɧɟɝɨ ɪɟɞ ɞɚ ɝɨ

ɩɨɜɪɡɟɬɟ. ɉɨɜɪɡɟɬɟ ɝɨ ɞɨɜɨɞɧɨ ɰɪɟɜɨ
ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɧɚ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɡɚ ɜɨɞɚ. ɉɪɢ-
ɬɢɫɨɤɨɬ ɧɚ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɟ ɦɢ-
ɧɢɦɭɦ 0.03 Mpa ɢ ɦɚɤɫɢɦɭɦ 1 Mpa. 
Ⱥɤɨ ɩɪɢɬɢɫɨɤɨɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɟ ɧɚɞ 1Mpa, 
ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɫɬɚɜɢ ɜɟɧɬɢɥ ɡɚ ɧɚɦɚɥɭ-
ɜɚʃɟ ɧɚ ɩɪɢɬɢɫɨɤɨɬ.
Ɉɬɤɚɤɨ ʅɟ ɝɢ ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ ɩɨɜɪɡɭɜɚʃɚ-
ɬɚ, ɩɭɲɬɟɬɟ ʁɚ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɰɟɥɨɫɧɨ ɢ
ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɝɨ ɩɪɢɬɢɫɨɤɨɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ.
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Ɂɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ, ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ
ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɫɟɤɨɝɚɲ ɞɚ ɟ ɢɫ-
ɤɥɭɱɟɧɚ ɩɨ ɡɚɜɪɲɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɚɬɚ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ⱥɤ-
ɜɚɫɬɨɩ ɠɥɟɛɨɬ ɡɚ
ɜɨɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɜɨ
ɧɟɤɨɢ ɦɨɞɟɥɢ. Ⱥɤɨ
ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɚɤɜɚɫ-
ɬɨɩ ɩɨɫɬɨɢ ɨɩɚɫ-
ɧɨɫɬ ɨɞ ɩɪɢɬɢɫɨɤ.
ɇɟ ɫɟɱɟɬɟ ɝɨ ɠɥɟ-
ɛɨɬ ɚɤɜɚɫɬɨɩ. ɇɟ
ɞɨɡɜɨɥɭɜɚʁɬɟ ɞɚ
ɛɢɞɟ ɫɜɢɬɤɚɧ ɢɥɢ
ɢɡɜɪɬɟɧ.

 2.4 ɉɨɜɪɡɭɜɚʃɟ ɫɨ ɞɨɜɨɞ:
ɂɦɚʁɬɟ ɝɨ ɩɪɟɞɜɢɞ ɬɟɤɫɬɨɬ ɢɫɩɟɱɚɬɟɧ
ɧɚ ɰɪɟɜɨɬɨ ɡɚ ɞɨɜɨɞ!
Ⱥɤɨ ɦɨɞɟɥɢɬɟ ɢɦɚɚɬ ɨɡɧɚɤɚ 25°, ɬɟɦ-
ɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɧɟ ɫɦɟɟ ɞɚ ɧɚɞ-
ɦɢɧɭɜɚ 25 °C (ɥɚɞɧɚ ɜɨɞɚ).
Ɂɚ ɫɢɬɟ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɟɥɢ:
ɋɟ ɩɪɟɬɩɨɱɢɬɚ ɥɚɞɧɚ ɜɨɞɚ, ɠɟɲɤɚɬɚ
ɜɨɞɚ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɨɞ
60 °C.

 2.5 Ⱦɨɜɨɞɧɨ ɰɪɟɜɨ ɡɚ ɜɨɞɚ
Ⱦɨɜɨɞɧɨɬɨ ɰɪɟɜɨ ɡɚ ɜɨɞɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɛɢɞɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɩɨɜɪɡɚɧɨ ɫɨ ɨɞɜɨɞɨɬ
ɡɚ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɩɪɟɤɭ ɨɞɜɨɞ ɧɚ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ
ɧɚ ɦɢʁɚɥɧɢɤɨɬ. ɋɨ ɩɨɦɨɲ ɧɚ ɩɨɫɟɛɧɚ
ɫɜɢɬɤɚɧɚ ɰɟɜɤɚ (ɚɤɨ ʁɚ ɢɦɚɬɟ), ɜɨɞɚɬɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɧɚɫɨɱɢ ɜɨ ɦɢʁɚɥɧɢɤɨɬ ɩɪɟ-
ɤɭ ɡɚɤɚɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɫɜɢɬɤɚɧɚɬɚ ɰɟɜɤɚ
ɩɪɟɤɭ ɪɚɛɨɬ ɧɚ ɦɢʁɚɥɧɢɤɨɬ.
Ɉɜɚ ɩɨɜɪɡɭɜɚʃɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɟ ɦɢɧɢɦɭɦ
ɧɚ 50 cm ɢ ɦɚɤɫɢɦɭɦ ɧɚ 110 ɫɦ ɨɞ
ɪɚɦɧɢɧɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɨɬ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ: Ⱥɤɨ ɤɨɪɢ-
ɫɬɢɬɟ ɨɞɜɨɞɧɨ ɰɪɟɜɨ ɩɨɞɨɥɝɨ ɨɞ

4 ɦ, ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɨɫɬɚɧɚɬ ɧɟɱɢɫ-
ɬɢ. ȼɨ ɬɨʁ ɫɥɭɱɚʁ, ɧɚɲɚɬɚ ɤɨɦɩɚɧɢʁɚ ɧɟ
ɩɪɟɡɟɦɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬ.

 2.6 ȿɥɟɤɬɪɢɱɧɨ ɩɨɜɪɡɭɜɚʃɟ
ɍɬɢɤɚɱɨɬ ɫɨ ɡɚɡɟɦʁɭɜɚʃɟɧɚ ɜɚɲɚɬɚ
ɦɚɲɢɧɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɜɪɡɟ ɫɨ  ɡɚ-
ɡɟɦʁɟɧ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ ɫɨ ɫɨɨɞɜɟɬɟɧ ɧɚɩɨɧ
ɢ ɫɬɪɭʁɚ. Ⱥɤɨ ɧɟɦɚ ɡɚɡɟɦʁɭɜɚʃɟ, ɩɨɜɢ-
ɤɚʁɬɟ ɫɬɪɭɱɟɧ ɟɥɟɤɬɪɢɱɚɪ ɞɚ ʁɚ ɫɩɪɨɜɟ-
ɞɟ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢʁɚ ɫɨ ɡɚɡɟɦʁɭɜɚʃɟɬɨ. Ⱥɤɨ
ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɛɟɡ ɡɚɡɟɦʁɭ-
ɜɚʃɟ, ɧɚɲɚɬɚ ɤɨɦɩɚɧɢʁɚ ɧɟ ɩɪɟɡɟɦɚ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɚ ɲɬɟɬɚ.
ȼɪɟɞɧɨɫɬɚ ɧɚ ɫɬɪɭʁɚɬɚ ɧɚ ɜɧɚɬɪɟɲɧɢ-
ɨɬ ɨɫɢɝɭɪɚɱ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɟ 0-16 A.
ȼɚɲɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɟ ɩɪɢɥɚɝɨɞɟɧɚ ɫɩɨ-
ɪɟɞ 220-240 V. Ⱥɤɨ ɧɚɩɨɧɨɬ ɜɨ ɜɚɲɟɬɨ
ɦɟɫɬɨ ɟ 110 V, ɩɨɜɪɡɟɬɟ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚ-
ɬɨɪ ɨɞ 110/220 V ɢ 3000 W. ɉɪɢ ɩɨɡɢ-
ɰɢɨɧɢɪɚʃɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɟ
ɜɤɥɭɱɟɧɚ.,
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ɇɚ ɧɢɡɨɤ ɧɚɩɨɧ, ɫɟ ɧɚɦɚɥɭɜɚ ɟɮɢɤɚɫ-
ɧɨɫɬɚ ɧɚ ɦɢɟʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɋɟɤɨɝɚɲ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɭɬɢɤɚɱɨɬ ɞɚɞɟɧ
ɫɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ȿɥɟɤɬɪɢɱɧɢɨɬ ɤɚɛɟɥ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɬɪɟ-
ɛɚ ɞɚ ɝɨ ɡɚɦɟɧɢ ɨɜɥɚɫɬɟɧ ɫɟɪɜɢɫ ɢɥɢ
ɨɜɥɚɫɬɟɧ ɟɥɟɤɬɪɢɱɚɪ. ȼɨ ɫɩɪɨɬɢɜɧɨ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɧɟɫɪɟʅɚ.
ɉɨɪɚɞɢ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɢ ɩɪɢɱɢɧɢ, ɫɟɤɨ-
ɝɚɲ ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʁɬɟ ɝɨ ɭɬɢɤɚɱɨɬ ɤɨɝɚ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɚɬɚ ʅɟ ɡɚɜɪɲɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɲɨɤ, ɧɟ
ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʁɬɟ ɚɤɨ ɪɚɰɟɬɟ ɜɢ ɫɟ ɜɥɚɠɧɢ.
Ʉɨɝɚ ʁɚ ɢɫɤɥɭɱɭɜɚɬɟ ɨɞ ɫɬɪɭʁɚ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ, ɩɨɜɥɟɱɟɬɟ ɝɨ ɭɬɢɤɚɱɨɬ, ɚ ɧɟ ɫɚɦɢɨɬ
ɤɚɛɟɥ.

 2.7 ɉɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɜɢɨɬ ɩɚɬ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ

ɡɚ ɞɨɜɨɞ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ
ɢ ɜɨɞɚ ɨɞɝɨɜɚɪɚɚɬ ɧɚ ɜɪɟɞɧɨɫɬɢɬɟ
ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɜɨ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɦɨɧɬɢ-
ɪɚʃɟ ɡɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɝɨ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɢɬɟ ɨɞ ɩɚɤɭ-
ɜɚʃɟɬɨ.

• ɇɚɦɟɫɬɟɬɟ ɝɨ ɞɟɥɨɬ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ
ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ

• Ⱦɨɞɚɞɟɬɟ 1 ɤɝ ɫɨɥ ɜɨ ɩɪɟɝɪɚɞɚɬɚ ɡɚ
ɫɨɥ ɢ ɧɚɩɨɥɧɟɬɟ ɞɨ ɜɪɜɨɬ ɫɨ ɜɨɞɚ
ɞɨ ɧɢɜɨ ɞɚ ɩɪɟɥɟɜɚ.

• ɋɬɚɜɟɬɟ ɞɨɞɚɬɧɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤ-
ɧɟʃɟ ɜɨ ɩɪɟɝɪɚɞɚɬɚ.

 3. ǸǮǾǮǸȀǳǾǶǿȀǶǸǶ ǻǮ
ǽǾǼǶǵǰǼǲǼȀ

1

2
3
4
5

6
7

8

9
10

11

1. Ƚɨɪɧɚ ɤɨɪɩɚ ɫɨ ɩɨɥɢɰɢ
2. Ƚɨɪɧɚ ɩɟɪɤɚ ɡɚ ɪɚɫɩɪɫɤɭɜɚʃɟ

(ɦɥɚɡɧɢɰɢ)
3. Ⱦɨɥɧɚ ɤɨɪɩɚ
4. Ⱦɨɥɧɚ ɩɟɪɤɚ ɡɚ ɪɚɫɩɪɫɤɭɜɚʃɟ

(ɦɥɚɡɧɢɰɢ)
5. Ɏɢɥɬɟɪɢ
6. ɇɚɬɩɢɫɧɚ ɩɥɨɱɚ
7. Ʉɨɧɬɪɨɥɧɚ ɩɥɨɱɚ
8. ɉɪɟɝɪɚɞɚ ɡɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ

ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ
9. Ʉɨɪɩɚ ɡɚ ɩɪɢɛɨɪ ɡɚ ʁɚɞɟʃɟ
10. ɉɪɟɝɪɚɞɚ ɡɚ ɫɨɥ
11. ȼɨɞɢɥɤɢ ɡɚ ɩɨɦɟɫɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɝɨɪɧɚ

ɤɨɪɩɚ

12

12. Ⱥɤɬɢɜɧɢ ɋɭɲɟʃɟ ȿɞɢɧɢɰɚ: Ɉɜɨʁ
ɫɢɫɬɟɦ ɨɛɟɡɛɟɞɭɜɚ ɩɨɞɨɛɪɢ ɩɟɪ-
ɮɨɪɦɚɧɫɢ ɫɭɲɟʃɟ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ.
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 3.1 Ɍɟɯɧɢɱɤɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢ

Ʉɚɩɚɰɢɬɟɬ 10 ɤɨɦɩɥɟɬɢ
ȼɢɫɢɧɚ 820-870 mm 
ɒɢɪɢɧɚ 448 mm 
Ⱦɥɚɛɢɧɚ 550 mm 
ɇɟɬɨ ɬɟɠɢɧɚ 32,500 kg 
ȼɥɟɡɧɢ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢ
ɜɪɟɞɧɨɫɬɢ

220-240 V, 50 Hz

ȼɤɭɩɧɚ ɦɨʅɧɨɫɬ 1900 W 
Ɇɨʅɧɨɫɬ ɧɚ
ɝɪɟɟʃɟ

1800 W 

Ɇɨʅɧɨɫɬ ɧɚ
ɩɭɦɩɚ

100 W 

Ɇɨʅɧɨɫɬ ɧɚ
ɩɭɦɩɚ ɡɚ ɨɞɜɨɞ

30 W 

ɉɪɢɬɢɫɨɤ ɧɚ
ɞɨɜɨɞ ɧɚ ɜɨɞɚ

0.03 MPa (0,3 
bar) – 1 MPa (10 
bar)

Ⱥɦɩɟɪɚɠɚ 10 A 

4. ǽǼǲǱǼȀǰȁǰǮǩǳ
ǻǮ ǺǮȆǶǻǮȀǮ ǵǮ
ȁǽǼȀǾǳǯǮ

 4.1 Ʉɨɥɤɭ ɟ ɜɚɠɧɨ
ɩɪɨɱɢɫɬɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɨɞ
ɜɚɪɨɜɧɢɤ
Ɂɚ ɞɚ ɦɢɟ ɞɨɛɪɨ, ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɫɚ-
ɞɨɜɢ ɢ ɬɪɟɛɚ ɦɟɤɚ ɜɨɞɚ ɬ.ɟ ɜɨɞɚ ɫɨ
ɩɨɦɚɥɤɭ ɜɚɪɨɜɧɢɤ. ɂɧɚɤɭ, ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ
ɢ ɧɚ ɜɧɚɬɪɟɲɧɚɬɚ ɨɩɪɟɦɚ ʅɟ ɫɟ ɩɨɡɧɚ-
ɜɚɚɬ ɛɟɥɢ ɬɪɚɝɢ ɨɞ ɜɚɪɨɜɧɢɤ. Ɇɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ ɧɟɦɚ ɭɫɩɟɲɧɨ
ɞɚ ɝɢ ɦɢɟ, ɞɚ ɝɢ ɫɭɲɢ ɢ ɞɚ ɝɢ ɫɜɟɬɧɭɜɚ
ɫɚɞɨɜɢɬɟ. Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɫɬɢɝɧɟ ɧɚʁɞɨɛɚɪ
ɪɟɡɭɥɬɚɬ ɩɪɢ ɦɢɟʃɟɬɨ, ɤɨɝɚ ɦɢɧɭɜɚ
ɜɨɞɚɬɚ ɧɢɡ ɫɢɫɬɟɦɨɬ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ,
ɬɨʁ ɝɢ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚ ʁɨɧɢɬɟ ɲɬɨ ʁɚ ɩɪɚ-
ɜɚɬ ɜɨɞɚɬɚ ɬɜɪɞɚ ɢ ɜɨɞɚɬɚ ʁɚ ɞɨɛɢɜɚ
ɩɨɬɪɟɛɧɚɬɚ ɦɟɤɨɫɬ. ȼɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ
ɬɜɪɞɨɫɬɚ ɧɚ ɜɥɟɡɧɚɬɚ ɜɨɞɚ, ʁɨɧɢɬɟ
ɲɬɨ ʁɚ ɫɬɜɪɞɧɭɜɚɚɬ ɜɨɞɚɬɚ ɛɪɡɨ ɫɟ
ɚɤɭɦɭɥɢɪɚɚɬ ɜɨ ɫɢɫɬɟɦɨɬ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭ-
ɜɚʃɟ. Ɂɚɬɨɚ, ɫɢɫɬɟɦɨɬ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ
ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɨɫɜɟɠɭɜɚ ɡɚ ɞɚ ɮɭɧɤɰɢɨ-
ɧɢɪɚ ɢɫɬɨ ɢ ɩɪɢ ɫɥɟɞɧɨɬɨ ɦɢɟʃɟ. Ɂɚ
ɬɚɚ ɰɟɥ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɨɥ ɡɚ ɦɚɲɢɧɢ ɡɚ
ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ.

4.2 ɉɨɥɧɟʃɟ ɫɨ ɫɨɥ
Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɨɥ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɨ ɧɚɦɟɧɟɬɚ
ɡɚ ɦɚɲɢɧɢ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ. Ɂɚ ɞɚ
ɫɬɚɜɢɬɟ ɫɨɥ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ, ɬɪɝɧɟɬɟ
ʁɚ ɩɪɜɨ ɩɨɞɨɥɧɚɬɚ ɤɨɲɧɢɰɚ, ɚ ɩɨɬɨɚ
ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ ɤɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ
ɫɨɥ ɜɪɬɟʁʅɢ ɝɨ ɜɨ ɩɪɚɜɟɰ ɨɛɪɚɬɟɧ ɨɞ
ɞɜɢɠɟʃɟɬɨ ɧɚ ɫɬɪɟɥɤɢɬɟ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢ-
ɤɨɬ. ɉɪɜɨ, ɧɚɩɨɥɧɟɬɟ ɝɨ ɞɨ ɜɪɜ ɨɞɞɟ-
ɥɨɬ ɫɨ 1 ɤɝ. ɫɨɥ ɢ ɫɨ ɜɨɞɚ ɫɨ ɩɨɦɨɲ
ɧɚ ɢɧɤɚ (ɚɤɨ ȼɢ ɟ ɩɨɥɟɫɧɨ ɬɚɤɚ), ɩɨ-
ɬɨɚ ɜɪɚɬɟɬɟ ɝɨ ɤɚɩɚɤɨɬ ɢ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ.
Ʉɨɝɚ ʅɟ ɫɜɟɬɧɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɲɬɨ ʁɚɜɭ-
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ɜɚ ɧɟɞɨɫɬɢɝ ɨɞ ɫɨɥ (ɨɛɢɱɧɨ ɫɜɟɬɧɭɜɚ
3 ɩɨɦɟɼɭ 20-ɬɢɨɬ ɢ 30-ɬɢɨɬ ɰɢɤɥɭɫ,
ɜɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɬɜɪɞɨɫɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚ-
ɬɚ), ɞɨɞɚɞɟɬɟ ɫɨɥ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɨ ɜɪɜ
(ɨɤɨɥɭ 1 ɤɝ.). Ɉɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɫɨɥ ɬɪɟɛɚ ɞɚ
ɝɨ ɧɚɩɨɥɧɢɬɟ ɫɨ ɜɨɞɚ ɫɚɦɨ ɩɪɜɢɨɬ ɩɚɬ.
ɉɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚɦɟ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɫɢɬɧɚ
ɫɨɥ ɢɥɢ ɫɨɥ ɜɨ ɩɪɚɜ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ.
ɇɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɫɨɥ ɡɚ ʁɚɞɟʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ. Ⱥɤɨ ɫɬɚɜɚɬɟ, ɦɨɠɟ ɫɨ ɬɟɤ ɧɚ ɜɪɟɦɟ
ɞɚ ɫɟ ɪɚɫɢɩɟ ɞɟɥɨɬ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ ɧɚ
ɜɨɞɚɬɚ. ɉɪɢ ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ, ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɫɨɥ ɫɟ ɩɨɥ-
ɧɢ ɫɨ ɜɨɞɚ. Ɂɚɬɨɚ, ɫɬɚɜɟɬɟ ʁɚ ɫɨɥɬɚ ɡɚ
ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ ɩɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɜɤɥɭɱɢɬɟ ɦɚ-
ɲɢɧɚɬɚ.
ɇɚ ɨɜɨʁ ɧɚɱɢɧ ɢɫɬɭɪɟɧɚɬɚ ɫɨɥ ɜɟɞ-
ɧɚɲ ʅɟ ɛɢɞɟ ɢɡɦɢɟɧɚ ɜɨ ɩɪɨɰɟɫɨɬ ɧɚ
ɦɢɟʃɟ. Ⱥɤɨ ɧɟ ɦɢɟɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɜɟɞɧɚɲ
ɩɨ ɫɬɚɜɚʃɟɬɨ ɫɨɥ, ɜɤɥɭɱɟɬɟ ɤɭɫɚ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɤɨɝɚ ɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɚɡ-
ɧɚ ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɨɲɬɟɬɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɞ
ɫɨɥɬɚ ɲɬɨ ɫɟ ɢɫɬɭɪɢɥɚ ɩɪɢ ɩɨɥɧɟʃɟ
ɧɚ ɫɚɞɨɬ ɡɚ ɫɨɥ, ɬ.ɟ. ɜɚɤɚ ɫɟ ɫɩɪɟɱɭɜɚ
ɤɨɪɨɞɢɪɚʃɟɬɨ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
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ɋɈɅ

Ʌɟɧɬɚ ɡɚ ɬɟɫɬɢɪɚʃɟ
ȿɮɢɤɚɫɧɨɫɚ ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɡɚɜɢɫɢ ɨɞ ɦɟɤɨɫɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɨɞ ɱɟɲ-
ɦɚ. ɉɨɪɚɞɢ  ɨɜɚɚ ɩɪɢɱɢɧɚ, ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɟ ɨɩɪɟɦɟɧɚ ɫɨ ɫɢɫɬɟɦ ɲɬɨ ʁɚ ɧɚɦɚɥɭ-
ɜɚ ɬɜɪɞɨɫɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɨɞ  ɜɨɞɨɜɨɞɧɚ-
ɬɚ ɦɪɟɠɚ. ȿɮɢɤɚɫɧɨɫɬɚ ɧɚ ɩɟɪɟʃɟɬɨ
ʅɟ ɫɟ ɡɝɨɥɟɦɢ ɤɨɝɚ ɫɢɫɬɟɦɨɬ ʅɟ ɛɢɞɟ  
ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɩɨɫɬɚɜɟɧ. Ɂɚ ɞɚ ɞɨɡɧɚɟɬɟ
ɤɨɥɤɭ ɟ ɬɜɪɞɚ ɜɨɞɚɬɚ ɜɨ ȼɚɲɚɬɚ ɨɤɨ-
ɥɢɧɚ, ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɥɨɤɚɥɧɚɬɚ ɭɩ-
ɪɚɜɚ ɡɚ ɜɨɞɨɫɧɚɛɞɭɜɚʃɟ ɢɥɢ ɨɞɪɟɞɟ-
ɬɟ ɝɨ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɪɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɫɨ
ɩɨɦɨɲ ɧɚ ɥɟɧɬɚ ɡɚ ɬɟɫɬɢɪɚʃɟ (ɚɤɨ ɟ
ɞɨɫɬɚɩɧɚ).

Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ
ɥɟɧɬɚɬɚ ɡɚ
ɬɟɫɬɢɪɚʃɟ.

ɉɭɲɬɟɬɟ ɨɞ
ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɞɚ
ɬɟɱɟ ɜɨɞɚ 1 

ɦɢɧ.

Ⱦɪɠɟɬɟ ja 
ɥɟɧɬɚɬɚ ɜɨ

ɜɨɞɚɬɚ ɨɤɨɥɭ
1 ɫɟɤ.

ɉɪɨɬɪɟɫɟɬɟ jɚ
ɥɟɧɬɚɬɚ ɨɬɤɚɤɨ ʅɟ jɚ
ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɨɞ ɜɨɞɚɬɚ

ɉɨɱɟɤɚʁɬɟ
1 ɦɢɧ.

ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ʁɚ ɬɜɪɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ
ɋɩɨɪɟɞ ɞɨɛɢɟɧɢɬɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ

Ɉɞ ɥɟɧɬɚɬɚ ɡɚ ɬɟɫɬɢɪɚʃɟ

ɇɢɜɨ 1 ɧɟɦɚ ɜɚɪɨɜɧɢɤ
ɇɢɜɨ 2 ɦɚɥɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ
ɇɢɜɨ 3 ɫɥɚɛɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ
ɇɢɜɨ 4 ɫɪɟɞɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ
ɇɢɜɨ 5 ɧɚɞ ɫɪɟɞɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ
ɇɢɜɨ 6 ɜɢɫɨɤɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ ɜɚɪɨɜɧɢɤ

ɜɚɪɨɜɢɤ
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ɉɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟ ɧɚ ɩɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɫɨɥ
Ɍɚɛɟɥɚ ɫɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɢ ɡɚ ɧɢɜɨ ɧɚ ɬɜɪɞɨɫɬ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ

ɇɢɜɨ dH ɜɨ Ƚɟɪɦɚɧɢʁɚ dF ɜɨ Ɏɪɚɧɰɢʁɚ dE ɜo ȼɟɥɢɤɚ
Ȼɪɢɬɚɧɢʁɚ ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ

1 0-5 0-9 0-6 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ L1.

2 6-11 10-20 7-14 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ L2.

3 12-17 21-30 15-21 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ L3.

4 18-22 31-40 22-28 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ L4.

5 23-31 41-55 29-39 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ L5.

6 32-50 56-90 40-63 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ L6.

Ⱥɤɨ ɬɜɪɞɨɫɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɲɬɨ ʁɚ ɤɨɪɢ-
ɫɬɢɬɟ ɟ ɧɚɞ 90°dF (ɮɪɚɧɰɭɫɤɢ ɫɬɟɩɟ-
ɧɢ) ɢɥɢ ɚɤɨ  ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɜɨɞɚ ɨɞ ɛɭɧɚɪ,
ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥɬɪɢ
ɢ ɭɪɟɞɢ ɡɚ ɩɪɨɱɢɫɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɜɨɞɚ.
ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: ɇɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɪɞɨɫɬ ɟ
ɩɪɢɥɚɝɨɞɟɧɨ ɧɚ 3. ɧɢɜɨ ɤɚɤɨ ɮɚɛɪɢɱ-
ɤɢ ɩɚɪɚɦɟɬɚɪ.

 4.3 ɉɨɫɬɚɜɤɢ
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɫɨɥɬɚ,
ɫɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɫɥɟɞɧɢɜɟ ɱɟɤɨɪɢ:
• Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɜɪɚɬɢɱɤɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢ-

ɧɚɬɚ.
• ȼɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɩɪɢɬɢɫɧɟ-

ɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɜɟɞɧɚɲ
ɲɬɨɦ ɫɟ ɜɤɥɭɱɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.  Ⱦɪɠɟɬɟ
ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɞɨɞɟɤɚ ɧɟ
ɬɪɟɩɧɚɬ ɟɞɧɚɲ ɅȿȾ ɫɜɟɬɢɥɤɢɬɟ.

• Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ ʁɚ ɩɪɢɤɚɠɟ ɩɨɫɥɟɞɧɚ-
ɬɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ.

• ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɝɨ ɧɢɜɨɬɨ ɫɨ ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ
ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.  ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ
ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɱɭɜɚ ɩɨɫɬɚɜ-
ɤɚɬɚ.

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ
(ɩɪɚɲɨɰɢ, ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɬɚɛɥɟɬɢ)
Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɤɨɢ ɫɟ
ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢ ɡɚ ɦɚɲɢɧɢ
ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɢ ɤɨɢ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɚɱɚɧɢ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɢɬɟ ɧɚ ɦɚɲɢ-
ɧɢ. Ⱦɟɬɟɪɝɟɧɬɢɬɟ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɛɢɞɚɬ ɜɨ
ɬɟɱɧɚ ɫɨɫɬɨʁɛɚ, ɜɨ ɜɢɞ ɧɚ ɩɪɚɲɨɤ ɢɥɢ
ɬɚɛɥɟɬɢ. ɋɬɚɜɟɬɟ ɝɨ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɨɬ ɜɨ
ɩɨɫɟɛɧɢɨɬ ɨɞɞɟɥ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɟɞ
ɞɚ ʁɚ ɩɭɲɬɢɬɟ ɜɨ ɪɚɛɨɬɚ.
ɋɪɟɞɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɱɭɜɚʁɬɟ ɝɢ ɧɚ
ɫɭɜɨ ɢ ɥɚɞɧɨ ɦɟɫɬɨ, ɛɟɡ ɞɚ ɛɢɞɚɬ ɧɚ
ɞɨɮɚɬ ɧɚ ɞɟɰɚɬɚ. ɇɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɤɨɥɢ-
ɱɢɧɢ ɩɨɝɨɥɟɦɢ ɨɞ ɩɪɟɩɨɪɚɱɚɧɢɬɟ, ɛɢ-
ɞɟʁʅɢ ɜɨ ɫɩɪɨɬɢɜɧɨ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɦɨɠɚɬ
ɞɚ ɫɟ ɩɨʁɚɜɚɬ ɞɚɦɤɢ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɧɢ ɨɞ
ɧɟɞɨɜɨɥɧɨɬɨ ɪɚɫɬɜɨɪɚʃɟ ɧɚ ɞɟɬɟɪ-
ɝɟɧɬɨɬ.

ɉɨɥɧɟʃɟ ɧɚ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ
ɉɨɦɟɫɬɟɬɟ ʁɚ ɲɚɪɤɚɬɚ ɧɚ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ
ɫɬɚɜɚʃɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ, ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɟ ɩɪɢɤɚ-
ɠɚɧɨ ɧɚ ɫɥɢɤɚ 1. ɉɪɨɫɬɨɪɨɬ ɡɚ ɞɟɬɟɪ-
ɝɟɧɬ ɟ ɨɡɧɚɱɟɧ ɫɨ ɥɢɧɢɢ ɤɨɢ ɩɪɟɬɫɬɚɜɭ-
ɜɚɚɬ ɧɢɜɨɚ ɡɚ ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ ɨɞɞɟɥɨɬ ɫɨ
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ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ. ɉɪɢ ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ ɨɞɞɟɥɨɬ
ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɢɫɰɪɬɚɧɢɬɟ ɥɢɧɢɢ ʁɚ ɨɞɪɟ-
ɞɭɜɚɬɟ ɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ ɞɟɬɟɪ-
ɝɟɧɬ ɩɨɬɪɟɛɟɧ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ.
Ɇɚɤɫɢɦɚɥɧɨɬɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ
ɤɨɟ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɝɨ ɫɬɚɜɢɬɟ ɜɨ ɨɞɞɟɥɨɬ
ɢɡɧɟɫɭɜɚ 40 ɫɦ3. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɤɭɬɢʁɚɬɚ
ɫɨ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɢ ɫɢɩɚʁɬɟ ɨɞɪɟɞɟɧɨ ɤɨɥɢ-
ɱɟɫɬɜɨ ɜɨ ɨɞɞɟɥɨɬ (b): 25 ɫɦ3 ɚɤɨ ɜɚ-
ɲɢɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɫɟ ɦɧɨɝɭ ɢɡɜɚɥɤɚɧɢ ɢɥɢ
15 ɫɦ3 ɚɤɨ ɫɟ ɩɨɦɚɥɤɭ ɢɡɜɚɥɤɚɧɢ (ɫɥɢ-
ɤɚ 2). Ⱥɤɨ ɢɡɜɚɥɤɚɧɢɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɫɬɨɟɥɟ
ɩɨɞɨɥɝɨ ɜɪɟɦɟ ɩɪɟɞ ɦɢɟʃɟɬɨ ɢ ɢɦɚɚɬ
ɫɭɜɢ ɨɫɬɬɚɨɰɢ ɨɞ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ ɞɨɤɨɥɤɭ
ɢɦɚɬɟ ɩɨɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɫɨ ɫɚɞɨɜɢ, ɫɬɚ-
ɜɟɬɟ ɢ 5 ɫɦ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɜɨ ɨɞɞɟɥɨɬ (a)
ɡɚ ɩɪɟɞɦɢɟʃɟ. ȼɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɬɜɪ-
ɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɢ ɫɨɥɬɚ, ɦɨɠɟɛɢ ʅɟ
ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɞɨɞɚɞɟɬɟ ɩɨɜɟʅɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɡɚ
ɦɢɟʃɟ ɧɚ ɜɚɲɢɬɟ ɫɚɞɨɜɢ.

21

a b

'(7(5*(17

Ʉɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ
ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɢɬɟ ɧɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ ɡɚ
ɦɚɲɢɧɢ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɨɫɜɟɧ ɨɛɢɱɧɢ ɩɪɨ-
ɢɡɜɨɞɢ ɤɨɪɢɫɬɚɬ ɢ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɢ ɨɞ ɞɟ-
ɬɟɪɝɟɧɬɢ ɩɨɡɧɚɬɢ ɤɚɤɨ “2 ɜɨ 1”, “3 ɜɨ 1” 
ɢɥɢ “5 ɜɨ 1” ɢɬɧ.
Ⱦɟɬɟɪɝɟɧɬɢɬɟ “2 ɜɨ 1” ɫɨɞɪɠɚɬ ɞɟɬɟɪ-
ɝɟɧɬ ɜɨ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢʁɚ ɫɨ ɫɨɥ ɢɥɢ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ. ɉɪɟɞ ɞɚ ɩɨɱɧɟɬɟ ɫɨ
ɧɢɜɧɨ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ, ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɝɢ ɫɩɟ-
ɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɢ ɫɨɞɪɠɢɧɚɬɚ ɧɚ ɩɚɤɭ-
ɜɚʃɟɬɨ.
Ⱦɪɭɝɢɬɟ ɬɚɛɥɟɬɢ ɫɨɞɪɠɚɬ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɫɨ
ɞɨɞɚɬɨɤ ɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ, ɫɨɥ

ɢ ɩɨɫɟɛɧɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɤɨɢ ɝɨ ɩɨɞɨɛɪɭɜɚ-
ɚɬ ɦɢɟʃɟɬɨ ɧɚ ɜɚɲɢɬɟ ɫɚɞɨɜɢ.
Ƚɟɧɟɪɚɥɧɨ, ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢɬɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ
ɞɚɜɚɚɬ ɡɚɞɨɜɨɥɭɜɚɱɤɢ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ ɧɚ ɦɢɟ-
ʃɟ ɩɪɢ ɩɨɫɟɛɧɢ ɭɫɥɨɜɢ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ.

ɉɪɢ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɜɚɤɜɢ ɜɪɫɬɢ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢ ɨɛɪɚɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ
ɫɥɟɞɧɨɜɨ:
• ɋɟɤɨɝɚɲ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɝɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ-

ɰɢɢɬɟ ɢ ɫɨɞɪɠɢɧɚɬɚ ɧɚ ɤɨɪɢɫɬɟɧɢɨɬ
ɩɪɨɢɡɜɨɞ.

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɨɬ ɟ ɫɨ
ɫɨɨɞɜɟɬɟɧ ɡɚ ɬɜɪɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ
ɲɬɨ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢ ɜɚɲɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ.

• ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɤɨɪɢɫ-
ɬɟʃɟ ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɧɚ ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ.

• Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɜɨ ɜɢɞ
ɧɚ ɬɚɛɥɟɬɢ, ɧɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɝɢ
ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɬɭɤɭ ɜɨ ɨɞ-
ɞɟɥɨɬ ɡɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ.

• Ʉɨɝɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɨɬ ɫɟ
ɭɫɨɝɥɚɫɟɧɢ, ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɛɟɡɛɟɞɭɜɚ
ɡɚɲɬɟɞɚ ɧɚ ɩɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɫɨɥ
ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ.

• Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɧɟ ɨɫɬɜɚɪɭɜɚɬɟ ɞɨɛɪɢ ɪɟɡɭɥ-
ɬɚɬɢ ɧɚ ɦɢɟʃɟ ɢ ɫɭɲɟʃɟ ɩɪɢ ɤɨɪɢɫ-
ɬɟʃɟɬɨ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɜɨ ɜɢɞ ɧɚ ɬɚɛɥɟɬɢ
(2 ɜɨ 1 ɢ 3 ɜɨ 1), ɬ.ɟ. ɚɤɨ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɩɨ-
ɫɥɟ ɦɢɟʃɟɬɨ ɨɫɬɚɧɭɜɚɚɬ ɦɨɤɪɢ, ɤɨɧ-
ɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɝɨ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ ɧɚ ɞɟ-
ɬɟɪɝɟɧɬ ɤɨʁ ɝɨ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ. Ƚɚɪɚɧɰɢʁɚɬɚ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɝɢ ɩɨɤɪɢɜɚ ɩɪɨɛɥɟ-
ɦɢɬɟ ɩɪɨɛɥɟɦɢɬɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɧɢ ɨɞ
ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɬɚɤɨɜ ɜɢɞ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ.

ɉɪɟɩɨɪɚɱɚɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ: Ⱥɤɨ ɫɚ-
ɤɚɬɟ ɞɚ ɞɨɛɢɟɬɟ ɩɨɞɨɛɪɢ ɪɟɡɭɥ-

ɬɚɬɢ ɫɨ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢ ɞɟ-
ɬɟɪɝɟɧɬɢ, ɞɨɞɚɞɟɬɟ ɫɨɥ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ
ɩɥɚɤɧɟʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɩɨɞɟɫɟɬɟ ɝɢ
ɩɚɪɚɦɟɬɪɢɬɟ ɡɚ ɬɜɪɞɨɫɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɢ
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ɡɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚɬɚ ɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤ-
ɧɟʃɟ ɧɚ ɧɚjɧɢɫɤɚ ɩɨɡɢɰɢjɚ.

Ɋɚɫɬɜɨɪɥɢɜɨɫɬɚ ɧɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢɬɟ
ɜɨ ɮɨɪɦɚ ɧɚ ɬɚɛɥɟɬɢ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟ-

ɧɢ ɨɞ ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɤɨɦɩɚɧɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɜɚ-
ɪɢɪɚ ɜɨ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɞ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
ɢ ɜɪɟɦɟɬɪɚɟʃɟɬɨ. Ɂɚɬɨɜɚ ɧɟ ɫɟ ɩɪɟɩɨ-
ɪɚɱɭɜɚ ɧɚ ɜɚɤɜɢ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ ɤɚ ɤɪɚɬɤɢ-
ɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɡɚ ɦɢɟʃɟ. Ɂɚ ɜɚɤɜɢɬɟ
ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɟ ɩɨɫɨɨɞɜɟɬɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ
ɩɪɚɲɤɚɫɬɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢ.
ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ: Ⱥɤɨ ɧɚɢɞɟɬɟ
ɧɚ ɩɪɨɛɥɟɦ ɫɨ ɤɨj ɩɪɟɬɯɨɞɧɨ ɧɟ ɫɬɟ ɫɟ
ɫɪɟɬɧɚɥɟ, ɩɪɟɫɬɚɧɟɬɨ ɫɨ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɧɚ
ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɨɬ ɢ ɨɛɪɚɬɟɬɟ ɫɟ ɡɚ ɩɨɦɨɲ ɤɚ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ ɧɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɨɬ.
Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɩɪɟɫɬɚɧɟɬɟ ɫɨ ɤɨɪɢɫ-
ɬɟʃɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɢ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ
• ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ɝɢ ɨɞɞɟɥɢɬɟ ɡɚ ɫɨɥ ɢ

ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ
• Ɍɜɪɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɩɨɞɟɫɟɬɟ jɚ ɧɚ

ɧɚjɜɢɫɨɤɚ ɩɨɡɢɰɢjɚ ɢ ɩɨɤɪɟɧɟɬɟ jɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɛɟɡ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨ ɞɚ jɚ ɩɨɥ-
ɧɢɬɟ ɫɨ ɫɚɞɨɜɢ.

• ɉɨɞɟɫɟɬɟ ɝɨ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɬɜɪɞɢɧɚ ɧɚ
ɜɨɞɚɬɚ.

ɉɨɥɧɟʃɟ ɫɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɉɥɚɤɧɟʃɟ
ɢ ɉɨɫɬɚɜɤɢ
Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɧɚɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɟɝɪɚɞɚɬɚ ɡɚ
ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ, ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ
ɤɚɩɚɱɟɬɨ. ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɩɪɟɝɪɚɞɚɬɚ
ɫɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨɬɨ ɞɨ ɧɢɜɨɬɨ ɨɡɧɚɱɟɧɨ ɫɨ
MAX ɢ ɩɨɬɨɚ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ. ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ
ɞɚ ɧɟ ʁɚ ɩɪɟɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɟɝɪɚɞɚɬɚ ɢ ɢɡ-
ɛɪɢɲɟɬɟ ɞɨɤɨɥɤɭ ɫɟ ɩɪɟɬɭɪɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɫɦɟɧɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɡɚ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ, ɫɥɟɞɟɬɟ ɝɢ
ɱɟɤɨɪɢɬɟ ɞɨɥɭ ɩɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɜɤɥɭɱɢɬɟ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ:
• Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɜɪɚɬɢɱɤɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢ-

ɧɚɬɚ.

• ȼɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɩɪɢɬɢɫɧɟ-
ɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɜɟɞɧɚɲ
ɲɬɨɦ ɫɟ ɜɤɥɭɱɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

• Ⱦɪɠɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɞɨɞɟɤɚ ɧɟ ɬɪɟɩɧɚɬ ɞɜɚɩɚɬɢ ɅȿȾ
ɫɜɟɬɢɥɤɢɬɟ. Ɉɬɤɚɤɨ ʅɟ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɢ-
ɬɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ, ɫɟ ɩɨ-
ɫɬɚɜɭɜɚ ɬɜɪɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ.

• Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ ʁɚ ɩɪɢɤɚɠɟ ɩɨɫɥɟɞɧɚ-
ɬɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ.

• ɋɦɟɧɟɬɟ ɝɨ ɧɢɜɨɬɨ ɫɨ ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ
ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

• ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚ-
ɱɭɜɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ.

ɇɢɜɨɬɨ ɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ ɮɚɛ-
ɪɢɱɤɢ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɨ ɧɚ „4“.
Ⱥɤɨ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɫɭɲɚɬ ɫɨɨɞɜɟɬɧɨ
ɢɥɢ ɚɤɨ ɢɦɚɚɬ ɞɚɦɤɢ, ɡɝɨɥɟɦɟɬɟ ɝɨ ɧɢ-
ɜɨɬɨ.
Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɡɚɛɟɥɟɠɢɬɟ ɫɢɧɢ ɞɚɦɤɢ ɧɚ
ɫɚɞɨɜɢɬɟ, ɧɚɦɚɥɟɬɟ ɝɨ ɧɢɜɨɬɨ.

ɇɢɜɨ Ⱦɨɡɚ ɡɚ
ɨɫɜɟɬɥɭɜɚɱ ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ

1
ɋɪɟɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ
ɩɥɚɤɧɟʃɟ ɧɟ ɟ  
ɞɢɫɩɟɧɡɢɪɚɧɨ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ r1.

2 Ⱦɢɫɩɟɧɡɢɪɚɧɚ
ɟ 1 ɞɨɡɚ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ r2.

3 Ⱦɢɫɩɟɧɡɢɪɚɧɢ
ɫɟ 2 ɞɨɡɢ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ r3.

4 Ⱦɢɫɩɟɧɡɢɪɚɧɢ
ɫɟ 3 ɞɨɡɢ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ r4.

5 Ⱦɢɫɩɟɧɡɢɪɚɧɢ
ɫɟ 4 ɞɨɡɢ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɫɟ
ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ r5.
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 5. ǽǼǹǻǳǩǳ ǻǮ
ǺǮȆǶǻǮȀǮ ǿǼ ǿǮǲǼǰǶ
ɋɨ ɩɪɚɜɢɥɟɧ ɪɚɫɩɨɪɟɞ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɜɨ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ʁɚ ɩɨɞɨɛɪɭɜɚɬɟ ɪɚɛɨɬɚɬɚ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɫɨ ɧɚʁɨɩɬɢɦɚɥɧɚ ɩɨɬɪɨ-
ɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ ɜɨɞɚ ɢ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ
ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ. ȼɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɨɫɬɨʁɚɬ
ɞɜɟ ɨɞɞɟɥɧɢ ɤɨɪɩɢ ɜɨ ɤɨɢ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ
ɫɬɚɜɚɬɟ ɫɚɞɨɜɢ.
Ⱦɨɥɧɚɬɚ ɤɨɪɩɚ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ʁɚ ɡɚ ɫɚɞɨ-
ɜɢ ɫɨ ɩɨɞɟɛɟɥɨ ɢ ɨɤɪɭɝɥɨ ɞɧɨ, ɧɚ ɩɪ.
ɫɚɞɨɜɢ ɫɨ ɞɨɥɝɢ ɪɚɱɤɢ, ɤɚɩɚɰɢ, ɱɢɧɢɢ,
ɱɢɧɢɢ ɡɚ ɫɚɥɚɬɢ, ɩɪɢɛɨɪ ɡɚ ʁɚɞɟʃɟ
ɢɬɧ.
ȼɨ ɝɨɪɧɚɬɚ ɤɨɪɩɚ ɧɚ ɥɟɫɟɧ ɧɚɱɢɧ ɦɨ-
ɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɬɚɰɧɢ ɨɞ ɲɨɥʁɢ ɡɚ
ɱɚʁ,  ɞɟɫɟɪɬɧɢ ɱɢɧɢɢ, ɲɨɥʁɢ ɢ ɱɚɲɢ.
Ⱥɤɨ ɫɬɚɜɚɬɟ ɱɚɲɢ ɫɨ ɞɨɥɝɢ ɪɚɱɤɢ
ɢɥɢ ɛɨɤɚɥɢ ɡɚ ɜɨɞɚ, ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɝɢ ɧɚ
ɤɪɚʁɨɬ ɧɚ ɤɨɪɩɚɬɚ ɢɥɢ ɧɚ ɞɪɠɚɱɢɬɟ ɡɚ
ɱɚɲɢ. Ɍɚɤɜɢɬɟ ɱɚɲɢ ɧɟɦɨʁɬɟ ɞɚ ɝɢ
ɫɬɚɜɚɬɟ ɟɞɧɚ ɜɪɡ ɞɪɭɝɚ (ɫɨ ɨɝɥɟɞ ɞɟɤɚ
ɧɟ ɫɟ ɰɜɪɫɬɨ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɧɢ)  ɛɢɞɟʁʅɢ
ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɫɟ ɫɤɪɲɚɬ. ɋɟ ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚ
ɬɚɤɜɢɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɞɚ ɫɟ ɫɬɚɜɚɬ ɧɚ  ɫɪɟ-
ɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɤɨɪɩɚɬɚ.
ɉɪɢɛɨɪɨɬ ɡɚ ʁɚɞɟʃɟ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɝɨ ɜɨ
ɦɚɥɚɬɚ ɩɥɚɫɬɢɱɧɚ ɤɨɪɩɚ ɩɪɟɞɜɢɞɟɧɚ
ɡɚ ɬɚɚ ɧɚɦɟɧɚ. ɇɚ ɬɨʁ ɧɚɱɢɧ ʅɟ ɩɨɫɬɢɝ-
ɧɟɬɟ ɧɚʁɞɨɛɪɢ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ ɧɚ ɦɢɟʃɟ. Ɂɚ
ɞɚ ɫɩɪɟɱɢɬɟ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ, ɫɚ-
ɞɨɜɢɬɟ ɫɨ ɞɨɥɝɢ ɞɪɲɤɢ, ɨɫɬɪɢ ɪɚɛɨɜɢ
ɢ ɧɨɠɟɜɢ ɫɟɤɨɝɚɲ  ɩɨɫɬɚɜɭɜɚʁɬɟ ɝɢ ɧɚ
ɧɚɱɢɧ ɨɫɬɪɢɬɟ ɪɚɛɨɜɢ ɞɚ ɛɢɞɚɬ ɫɜɪɬɟ-
ɧɢ ɧɚɞɨɥɭ.

 5.1 Ɍɨɩ ɤɨɪɩɚ
Ɏɢɤɫɧɚ ɪɟɲɟɬɤɚ
Ƚɨɪɧɢɬɟ ɪɟɲɟɬɤɢ ɡɚ ɤɨɪɩɢ ɢɦɚɚɬ ɞɜɟ
ɩɨɡɢɰɢɢ: ɨɬɜɨɪɟɧɨ (ɚ) ɢ ɡɚɬɜɨɪɟɧɨ (b).
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɱɚɲɢ ɧɚ ɪɟɲɟɬ-

ɤɢɬɟ ɡɚ ɦɢɟʃɟ. ɂɫɬɨ ɬɚɤɚ, ɫɬɪɚɧɢɱɧɨ
ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɞɨɥɝɢ ɜɢɥɭɲɤɢ,
ɧɨɠɟɜɢ ɢ ɥɚɠɢɰɢɧɚ ɩɨɥɢɰɢɬɟ.

a
b

Ƚɨɪɧɚ ɤɨɪɩɚ
ɉɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟ ɧɚ ɜɢɫɢɧɚɬɚ
ɋɜɪɬɟɬɟ ɝɢ ɤɥɢɩɨɜɢɬɟ ɡɚ ɡɚɩɢɪɚʃɟ
ɧɚ ɲɢɧɢɬɟ, ɧɚ ɤɪɚʁɨɬ ɧɚ ɲɢɧɢɬɟ, ɞɨ
ɫɬɪɚɧɢɬɟ ɡɚ ɞɚ ɝɢ ɨɬɜɨɪɢɬɟ (ɤɚɤɨ ɲɬɨ
ɟ ɩɪɢɤɚɠɚɧɨ ɧɚ ɫɥɢɤɚɬɚ ɩɨɞɨɥɭ), ɚ ɩɨ-
ɬɨɚ ɢɡɜɥɟɱɟɬɟ ɝɨ ɢ ɢɡɜɚɞɟɬɟ ʁɚ ɤɨɪɩɚ-
ɬɚ. ɉɪɨɦɟɧɟɬɟ ʁɚ ɩɨɥɨɠɛɚɬɚ ɧɚ ɬɪɤɚ-
ɥɚɬɚ, ɚ ɩɨɬɨɚ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚʁɬɟ
ʁɚ ɤɨɪɩɚɬɚ ɜɨ ɲɢɧɚɬɚ, ɨɫɢɝɭɪɭɜɚʁʅɢ
ɫɟ ɞɟɤɚ ʅɟ ɝɢ ɡɚɬɜɨɪɢɬɟ ɤɥɢɩɨɜɢɬɟ ɡɚ
ɫɬɨɩ. Ʉɨɝɚ ɝɨɪɧɚɬɚ ɤɨɪɩɚ ɟ ɜɨ ɩɨɜɢɫɨ-
ɤɚ ɩɨɡɢɰɢʁɚ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɢɞɚɬ ɝɨɥɟɦɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɤɚɤɨ ɬɚɜɢ ɫɦɟɫɬɟɧ ɧɚ ɞɨ-
ɥɧɢɨɬ ɤɨɲ.
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 5.2 Ⱦɨɥɧɚ ɤɨɪɩɚ
Ⱦɜɟ ɩɪɟɤɥɨɩɧɢ ɩɨɥɢɰɢ
ɉɨɥɢɰɢɬɟ ɡɚ ɩɪɟɤɥɨɩɭɜɚʃɟ ɧɚ ɞɨɥɧɚ-
ɬɚ ɤɨɪɩɚ ɨɜɨɡɦɨɠɭɜɚɚɬ ɩɨɫɬɚɜɭɜɚʃɟ
ɧɚ ɩɨɝɨɥɟɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɫɟ
ɫɚɤɫɢɢ ɢ ɬɚɜɢ. ɋɟɤɨʁ ɞɟɥ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɩɪɟɤɥɨɩɢ ɨɞɞɟɥɧɨ. Ɍɢɟ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɛɢ-
ɞɚɬ ɩɪɟɤɥɨɩɟɧɢ ɢɥɢ ɩɨɞɢɝɧɚɬ, ɤɚɤɨ
ɲɬɨ ɟ ɩɪɢɤɚɠɚɧɨ ɧɚ ɫɥɢɤɢɬɟ ɩɨɞɨɥɭ.

b

a

21

 5.3 Ⱥɥɬɟɪɧɚɬɢɜɧɢ ɧɚɱɢɧɢ ɡɚ
ɪɟɞɟʃɟ

Ⱦɨɥɧɚ ɤɨɪɩɚ

Ƚɨɪɧɚ ɤɨɪɩɚ

ɇɟɫɨɨɞɜɟɬɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ
ɇɟɫɨɨɞɜɟɬɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɥɨɲɢ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ
ɩɪɢ ɦɢɟʃɟ ɢ ɫɭɲɟʃɟ. Ɂɚ ɞɨɛɪɢ ɪɟɡɭɥ-
ɬɚɬɢ, ɫɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɩɪɟɩɨɪɚɤɢɬɟ ɧɚ ɩɪɨ-
ɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ.

x

x x



MK

75

ɌȺȻɅɂɐȺ ɋɈ ɉɊɈȽɊȺɆɂ

P1 P2 P3 P4 P5

Име�на�програма� Еко Интензивно����& Супер���· Брзо���· Првично�миење

Ɍɢɩ ɧɚ ɧɟɱɢɫɬɨɬɢɢ:

ɋɬɚɧɞɚɪɞɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ

ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɜɚɥɤɚɧɢ
ɫɚɞɨɜɢ ɤɨɪɢɫɬɟɧɢ
ɧɚ ɞɧɟɜɧɚ ɨɫɧɨɜɚ

ɫɨ ɧɚɦɚɥɟɧɚ
ɩɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ

ɜɨɞɚ ɢ ɫɬɪɭʁɚ.

ɋɨɨɞɜɟɬɧɚ ɡɚ ɦɧɨɝɭ
ɜɚɥɤɚɧɢ ɫɚɞɨɜɢ.

ɋɨɨɞɜɟɬɧɚ ɡɚ
ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɜɚɥɤɚɧɢ
ɫɚɞɨɜɢ ɫɨ ɩɨɛɪɡɚ

ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

ɋɨɨɞɜɟɬɧɚ ɡɚ ɦɚɥ-
ɤɭ ɜɚɥɤɚɧɢ ɫɚɞɨɜɢ

ɢ ɛɪɡɨ ɦɢɟʃɟ.

ɋɨɨɞɜɟɬɧɚ ɡɚ
ɩɥɚɤɧɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ
ɲɬɨ ɩɥɚɧɢɪɚɬɟ ɞɚ
ɝɢ ɦɢɟɬɟ ɩɨɞɨɰɧɚ.

ɋɬɟɩɟɧ ɧɚ ɢɡɜɚɥ-
ɤɚɧɨɫɬ: ɋɪɟɞɧɨ Ɇɧɨɝɭ ɋɪɟɞɧɨ Ɇɚɥɤɭ Ɇɚɥɤɭ

“Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɧɚ
ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ:
A: 25 cm3

B: 15 cm3”
A A A A -

ȼɪɟɦɟɬɪɚɟʃɟ
ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ

(ɱɚɫ:ɦɢɧ):
03:42 02:15 00:50 00:30 00:15

ɉɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ
ɟɧɟɪɝɢʁɚ

(kWh/ɰɢɤɥɭɫ):
0.755 1.550 0.950 0.670 0.020

ɉɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ
ɜɨɞɚ

(ɥɢɬɪɢ/ɰɢɤɥɭɫ):
11.0 17.6 11.2 10.0 3.5

• Ɍɪɚɟʃɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɫɟ ɦɟɧɭɜɚ ɫɩɨɪɟɞ ɤɨɥɢɱɢɧɚɬɚ ɧɚ
ɫɚɞɨɜɢ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ,
ɫɨɛɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɢ ɢɡɛɪɚɧɢɬɟ
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢ.

• ȼɪɟɞɧɨɫɬɢɬɟ ɞɚɞɟɧɢ ɡɚ ɞɪɭɝɢ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɢ ɨɫɜɟɧ ɟɤɨ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɫɟ
ɫɚɦɨ ɢɧɞɢɤɚɬɢɜɧɢ.

• Ⱥɤɨ ɜɚɲɢɨɬ ɦɨɞɟɥ ɢɦɚ ɫɟɧɡɨɪ ɡɚ ɡɚ-
ɦɚɬɟɧɨɫɬ, ɢɦɚ Ⱥɜɬɨɦɚɬɫɤɚ ɩɪɨɝɪɚ-
ɦɚ ɧɚɦɟɫɬɨ ɂɧɬɟɧɡɢɜɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

• ȿɤɨ-ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɟ ɩɨɝɨɞɧɚ ɡɚ ɱɢɫɬɟ-
ʃɟ ɧɚ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɢɡɜɚɥɤɚɧɢɨɬ ɩɪɢɛɨɪ
ɡɚ ʁɚɞɟʃɟ, ɡɚɬɨɚ ɲɬɨ ɡɚ ɨɜɚɚ ɭɩɨ-
ɬɪɟɛɚ ɟ ɧɚʁɟɮɢɤɚɫɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɜɨ
ɨɞɧɨɫ ɧɚ ɧɟʁɡɢɧɚɬɚ ɤɨɦɛɢɧɢɪɚɧɚ ɩɨ-
ɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɢ ɜɨɞɚ, ɨɞ-
ɧɨɫɧɨ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɰɟɧɢ
ɭɫɨɝɥɚɫɟɧɨɫɬɚ ɫɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɜɫɬɜɨɬɨ
ɧɚ ȿɍ ɡɚ ɟɤɨɞɢɡɚʁɧ.

• Ɇɢɟʃɟɬɨ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ ɡɚ ɞɨɦɚʅɢɧɫɬɜɨ
ɨɛɢɱɧɨ ɬɪɨɲɢ ɩɨɦɚɥɤɭ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɢ

ɜɨɞɚ ɜɨ ɮɚɡɚɬɚ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɨɬɤɨɥ-
ɤɭ ɪɚɱɧɨɬɨ ɦɢɟʃɟɬɨ, ɤɨɝɚ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɫɚɞɨɜɢ ɡɚ ɞɨɦɚʅɢɧɫɬɜɨ
ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɩɨɪɟɞ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɧɚ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ.

• Ɂɚ ɤɪɚɬɤɢ ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɚɦɨ
ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɜɨ ɩɪɚɜ.

• Ʉɪɚɬɤɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɧɟ ɜɤɥɭɱɭɜɚɚɬ
ɫɭɲɟʃɟ.

• Ɂɚ ɩɨɞɨɛɪɨ ɫɭɲɟʃɟ, ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚ-
ɦɟ ɦɚɥɤɭ ɞɚ ʁɚ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɩɨ
ɡɚɜɪɲɭɜɚʃɟ ɧɚ ɰɢɤɥɭɫɨɬ.

• Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɪɢɫɬɚɩɢɬɟ ɞɨ ɛɚɡɚɬɚ ɧɚ
ɩɨɞɚɬɨɰɢ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ ɤɚɞɟ ɲɬɨ
ɫɟ ɧɚɨɼɚɚɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢɬɟ ɡɚ ɦɨɞɟ-
ɥɨɬ ɫɨ ɱɢɬɚʃɟ ɧɚ QR-ɤɨɞɨɬ ɧɚ ɟɬɢ-
ɤɟɬɚɬɚ ɡɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: ɋɩɨɪɟɞ ɪɟɝɭɥɚɬɢ-
ɜɢɬɟ 1016/2010 ɢ 1059/2010, ɜɪɟɞ-

ɧɨɫɬɢɬɟ ɡɚ ɩɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ
ɜɨ ȿɤɨ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɜɚɪɢ-
ɪɚɚɬ. Ɉɜɚɚ ɬɚɛɟɥɚ ɟ ɜɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ ɫɨ
ɪɟɝɭɥɚɬɢɜɢɬɟ 2019/2022 ɢ 2017/2022.
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 5. ǸǼǻȀǾǼǹǳǻ ǽǮǻǳǹ

P

13 2 4 5 iiii ii

1. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ/ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ
2. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
3. Ⱦɢɫɩɥɟʁ
4. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɨɞɥɨɠɭɜɚʃɟ
5. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧɚ ɩɨɥɧɟʃɟ
i. ɅȿȾ ɫɜɟɬɢɥɤɚ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧɚ

ɩɨɥɧɟʃɟ
ii. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɫɨɥ
iii.ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ

ɩɥɚɤɧɟʃɟ

 6.1 Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ/
ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ
ȼɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɨ ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ
ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ/ɢɫɤɥɭɱɭ-
ɜɚʃɟ. Ʉɨɝɚ ɟ ɜɤɥɭɱɟɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɧɚ
ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ʅɟ ɫɟ ɩɪɢɤɚɠɟ „--“ (3).

6. 2 Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɂɡɛɟɪɟɬɟ ɫɨɨɞɜɟɬɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɫɚ-
ɞɨɜɢɬɟ ɤɨɢ ɫɚɤɚɬɟ ɞɚ ɝɢ ɩɟɪɟɬɟ ɫɨ
ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ. ɉɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɢ ʅɟ
ɩɨɱɧɟ ɤɨɝɚ ʅɟ ɫɟ ɡɚɬɜɨɪɢ ɜɪɚɬɚɬɚ.

 6.3 Ⱦɢɫɩɥɟʁ
ɇɚ ɞɢɫɩɥɟʁɨɬ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɨ ɫɟ ɩɪɢ-
ɤɚɠɭɜɚɚɬ ɛɪɨʁɨɬ ɢ ɜɤɭɩɧɨɬɨ ɜɪɟɦɟ-
ɬɪɚɟʃɟ ɧɚ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɢ ɩɪɟ-
ɨɫɬɚɧɚɬɨɬɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ.

 6.4 Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɨɞɥɨɠɭɜɚʃɟ
ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ Ɉɞɥɨɠɭɜɚʃɟ
ɡɚ ɞɚ ɝɨ ɨɞɥɨɠɢɬɟ ɜɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɩɨɱɟɬɨɤ
ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɡɚ 1 ɞɨ 19 ɱɚɫɚ. Ⱥɤɨ ɝɨ
ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɤɨɩɱɟɬɨ ɟɞɧɚɲ, ɜɪɟɦɟ-
ɬɨ ʅɟ ɫɟ ɨɞɥɨɠɢ ɡɚ 1 ɱɚɫ, ɢ ɫɨ ɫɟɤɨɟ
ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ ɫɟ ɡɝɨɥɟɦɭɜɚ ɜɪɟɦɟɬɨ ɧɚ
ɨɞɥɨɠɭɜɚʃɟ. ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ
Ɉɞɥɨɠɭɜɚʃɟ ɡɚ ɞɚ ɝɨ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɢɥɢ
ɨɬɤɚɠɟɬɟ ɨɞɥɨɠɟɧɨɬɨ ɜɪɟɦɟ ɡɚ ɩɨɱɟ-
ɬɨɤ. Ⱥɤɨ ʁɚ ɢɫɤɥɭɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɨɞɟɤɚ
ɟ ɚɤɬɢɜɟɧ ɬɚʁɦɟɪɨɬ ɡɚ ɨɞɥɨɠɭɜɚʃɟ, ɬɨ-
ɝɚɲ ɨɞɥɨɠɟɧɨɬɨ ɜɪɟɦɟ ʅɟ ɫɟ ɢɫɤɥɭɱɢ.

 6.5 Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɩɨɥɨɜɢɧɚ ɩɨɥɧɟʃɟ
ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɉɨɥɨɜɢɧɚ
ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɞɚ ɝɨ ɧɚ-
ɦɚɥɢɬɟ ɜɪɟɦɟɬɪɚɟʃɟɬɨ ɧɚ ɢɡɛɪɚɧɚ-
ɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ, ɚ ɫɨ ɬɨɚ ʅɟ ʁɚ ɧɚɦɚɥɢɬɟ
ɩɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɢ ɜɨɞɚ.
Ⱥɤɨ ɟ ɢɡɛɪɚɧɚ ɨɩɰɢʁɚɬɚ ɡɚ ɉɨɥɨɜɢɧɚ
ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɬɨɝɚɲ ʅɟ ɫɟ
ɨɫɜɟɬɥɢ ɅȿȾ ɫɜɟɬɢɥɤɚɬɚ ɡɚ ɉɨɥɨɜɢɧɚ
ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ (i).

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ⱥɤɨ ɨɞɥɭɱɢɬɟ ɞɚ
ɧɟ ʁɚ ɩɭɲɬɢɬɟ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚ-

ɦɚ, ȼɟ ɦɨɥɢɦɟ ɩɨɝɥɟɞɧɟɬɟ ɝɢ ɞɟɥɨɜɢ-
ɬɟ „ɉɪɨɦɟɧɚ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ“ ɢ „Ɉɬɤɚɠɭ-
ɜɚʃɟ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ“.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ʉɨɝɚ ɢɦɚ ɧɟɞɨɜɨɥ-
ɧɨ ɫɨɥ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ, ɫɜɟɬɢ ɢɧ-

ɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɡɚ ɧɟɞɨɜɨɥɧɨ ɫɨɥ ɡɚ ɨɦɟɤ-
ɧɭɜɚʃɟ (ii) ɡɚ ɞɚ ɩɨɤɚɠɟ ɞɟɤɚ ɬɪɟɛɚ
ɞɚ ʁɚ ɧɚɩɨɥɧɢɬɟ ɤɨɦɨɪɚɬɚ ɡɚ ɫɨɥ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ʉɨɝɚ ɢɦɚ ɧɟɞɨɜɨɥ-
ɧɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ, ɫɜɟɬɢ

ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɡɚ ɧɟɞɨɜɨɥɧɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ
ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ (iii) ɡɚ ɞɚ ɩɨɤɚɠɟ ɞɟɤɚ
ɬɪɟɛɚ ɞɚ ʁɚ ɧɚɩɨɥɧɢɬɟ ɤɨɦɨɪɚɬɚ ɡɚ
ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ.



MK

77

ɉɪɨɦɟɧɚ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɩɨɫɬɚɩɤɢɬɟ ɞɨɥɭ ɡɚ ɞɚ
ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɜɨ ɬɟɤɨɬ ɧɚ ɪɚ-
ɛɨɬɟʃɟɬɨ.

P

Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ ɢɡɛɟɪɟɬɟ ɧɨɜɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɫɨ ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ

ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɢ.

Ɉɬɤɚɤɨ ʅɟ ʁɚ ɡɚɬɜɨɪɢɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ, ɧɨɜɚɬɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ʅɟ ɩɪɨɞɨɥɠɢ ɤɚɞɟ ɲɬɨ

ɡɚɫɬɚɧɚɥɚ ɫɬɚɪɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɩɨɥɟ-
ɤɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚʁɩɪɜɢɧ ɡɚ ɞɚ ʁɚ ɡɚ-

ɩɪɟɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɩɪɟɞ ɞɚ ɡɚɜɪɲɢ ɡɚ
ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɢɫɬɟɤɭɜɚʃɟ ɧɚ ɜɨɞɚ.

Ɉɬɤɚɠɭɜɚʃɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɩɨɫɬɚɩɤɢɬɟ ɞɨɥɭ ɡɚ ɞɚ
ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɜɨ ɬɟɤɨɬ ɧɚ ɪɚ-
ɛɨɬɟʃɟɬɨ.

P

Ʉɨɝɚ ʅɟ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɨɞ ɦɚɲɢɧɚɬɚ,
ɫɜɟɬɢɥɤɚɬɚ ɤɨʁɚ ɫɨɨɞɜɟɬɫɬɜɭɜɚ ɧɚ ɩɨɫɥɟɞ-

ɧɚɬɚ ɢɡɛɪɚɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ʅɟ ɫɟ ɨɫɜɟɬɥɢ.

ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɞɪɠɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ
ɂɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ. ɇɚ ɞɢɫɩɥ

ɟʁɨ ɬ ɫɟ ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ „1“.

ɉɪɨɰɟɫɨɬ ɧɚ ɢɫɩɭɲɬɚʃɟ ɜɨɞɚ ʅɟ
ɩɨɱɧɟ ɨɬɤɚɤɨ ʅɟ ɫɟ ɡɚɬɜɨɪɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɨɞ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ʅɟ ɬɪɚɟ 30 ɫɟɤɭɧɞɢ. Ɂɜɭɤ

ʅɟ ɫɟ ɫɥ ɭɲɧɟ 5 ɩɚɬɢ ɤɨɝɚ ʅɟ ɫɟ ɨɬɤɚɠɟ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɢ ʅɟ ɡɚɫɜɟɬɢ ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɡɚ

ɤɪɚʁ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ.

ɂɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

P

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɡɚ ɤɪɚʁ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ʅɟ
ɫɜɟɬɢ ɤɨɝɚ ʅɟ ɡɚɜɪɲɢ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ. ɂɫɬɨ
ɬɚɤɚ ʅɟ ɫɟ ɨɝɥɚɫɢ ɫɢɝɧɚɥ 5 ɩɚɬɢ. ɉɨ ɨɜɚ
ɛɟɡɛɟɞɧɨ ɟ ɞɚ ʁɚ ɢɫɤɥɭɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɫɨ ɩɨɦɨɲ ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ȼɤɥɭɱɭɜɚʃɟ/

ɂɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ.

ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ɨɞ ɫɬɪɭʁɚ ɢ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ
ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: ɇɟ ɨɬɜɨɪɚʁɬɟ ʁɚ
ɜɪɚɬɚɬɚ ɩɪɟɞ ɞɚ ɡɚɜɪɲɢ ɩɪɨɝɪɚ-

ɦɚɬɚ.
ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɢɱɤɚɬɚ ɨɞ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɢɥɢ ɚɤɨ ɫɧɟ-

ɦɚ ɫɬɪɭʁɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ, ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɚɬɚ ʅɟ ɩɪɨɞɨɥɠɢ ɤɨɝɚ ɜɪɚɬɢɱɤɚɬɚ
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ʅɟ ɛɢɞɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ ɢɥɢ ɤɨɝɚ ʅɟ ɫɟ ɜɪɚ-
ɬɢ ɫɬɪɭʁɚɬɚ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: Ⱥɤɨ ɫɧɟɦɚ ɫɬɪɭʁɚ
ɢɥɢ ɜɪɚɬɢɱɤɚɬɚ ɨɞ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ

ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɫɭɲɟʃɟɬɨ, ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɚɬɚ ʅɟ ɩɪɟɤɢɧɟ. Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟɝɚ ʅɟ
ɛɢɞɟ ɩɨɞɝɨɬɜɟɧɚ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɧɨɜɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ.

Ɋɟɝɭɥɢɪɚʃɟ ɧɚ ɡɜɭɤɨɬ ɧɚ ɚɥɚɪɦ
Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɫɦɟɧɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɡɜɭɤɨɬ ɧɚ
ɚɥɚɪɦ ɫɥɟɞɟɬɟɝɢ ɫɥɟɞɧɢɜɟ ɱɟɤɨɪɢ:
1. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ
ɢɫɬɨɜɪɟɦɟɧɨ ɞɪɠɟɬɟ ɝɢ ɩɪɢɬɢɫɧɚ-
ɬɢ ɤɨɩɱɢʃɚɬɚ ɡɚ ɉɪɨɝɪɚɦɚ (2) ɢ ɡɚ
ɨɞɥɨɠɭɜɚʃɟ (4).
2. Ʉɨɝɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ ɡɚ ɡɜɭɤ ʅɟ ɛɢɞɟ ɩɪɟ-
ɩɨɡɧɚɟɧɚ, ɬɨɝɚɲ ɫɟ ɨɝɥɚɫɭɜɚ ɞɨɥɝ ɡɜɭɤ
ɧɚ ɚɥɚɪɦ ɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ ɩɪɢɤɚɠɟ ɧɢɜɨ
ɧɚ ɩɨɫɥɟɞɧɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ, ɨɞ „S0“ ɞɨ „S3“.
3. Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɧɚɦɚɥɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɡɜɭ-
ɤɨɬ ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɉɪɨ-
ɝɪɚɦɚ (2). Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɡɝɨɥɟɦɢɬɟ ɧɢɜɨɬɨ
ɧɚ ɡɜɭɤɨɬ, ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ
ɨɞɥɨɠɭɜɚʃɟ (4).
4. Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɡɚɱɭɜɚɬɟ ɢɡɛɪɚɧɨɬɨ ɧɢɜɨ
ɧɚ ɡɜɭɤ, ɢɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɇɢɜɨɬɨ „S0“ ɡɧɚɱɢ ɞɟɤɚ ɫɢɬɟ ɝɥɚɫɨɜɢ
ɫɟ ɢɫɤɥɭɱɟɧɢ. Ɏɚɛɪɢɱɤɢ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɨ
ɧɚ „S3“.

Ɋɟɠɢɦ ɧɚ ɡɚɱɭɜɭɜɚʃɟ ɟɧɟɪɝɢʁɚ
Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɢɥɢ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ
ɪɟɠɢɦɨɬ ɧɚ ɡɚɱɭɜɭɜɚʃɟ ɟɧɟɪɝɢʁɚ, ɫɥɟ-
ɞɟɬɟ ɝɢ ɫɥɟɞɧɢɜɟ ɱɟɤɨɪɢ:
1. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɜɪɚɬɢɱɤɚɬɚ ɢ ɫɢɦɭɥɬɚ-
ɧɨ ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɢ ɤɨɩɱɢʃɚɬɚ ɡɚ Ɉɞɥɨ-
ɠɭɜɚʃɟ (4) ɢ ɡɚ ɉɨɥɨɜɢɧɚ ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ (5) ɜɨ ɪɨɤ ɨɞ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ.

2. ɉɨ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ ʁɚ ɩɪɢɤɚ-
ɠɟ ɩɨɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ.
3. Ʉɨɝɚ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦɨɬ ɧɚ ɡɚ-
ɱɭɜɭɜɚʃɟ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɫɟ ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ „IL1“
ɢɥɢ „IL0“. ȼɨ ɨɜɨʁ ɪɟɠɢɦ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ
ɫɟ ɢɫɤɥɭɱɢ ɩɨ 15 ɦɢɧɭɬɢ ɧɟɚɤɬɢɜɧɨɫɬ
ɡɚ ɞɚ ɡɚɱɭɜɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ.
4. Ʉɨɝɚ ɟ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦɨɬ ɧɚ
ɡɚɱɭɜɭɜɚʃɟ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ʅɟ ɫɟ ɩɪɢɤɚɠɟ
„IL0“. Ⱥɤɨ ɟ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦɨɬ ɧɚ
ɡɚɱɭɜɭɜɚʃɟ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ʅɟ ɨɫ-
ɬɚɧɟ ɜɤɥɭɱɟɧɚ ɨɫɜɟɧ ɚɤɨ ɧɟ ʁɚ ɢɫɤɥɭɱɢ
ɤɨɪɢɫɧɢɤɨɬ.
5. ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚ-
ɱɭɜɚ ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ.
Ɏɚɛɪɢɱɤɢ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɨ ɞɚ ɛɢɞɟ ɚɤɬɢ-
ɜɟɧ ɪɟɠɢɦɨɬ ɧɚ ɡɚɱɭɜɭɜɚʃɟ ɟɧɟɪɝɢʁɚ.
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 7. ȅǶǿȀǳǩǳ Ƕ
ǼǲǾǴȁǰǮǩǳ
ɑɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɟ
ɜɚɠɧɨ ɡɚ ɨɞɪɠɭɜɚʃɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɧɢɨɬ ɜɟɤ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɩɨɫɬɚɜ-
ɤɚɬɚ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ (ɞɨɤɨɥ-
ɤɭ ɟ ɞɨɫɬɚɩɧɚ) ɟ ɩɪɚɜɢɥɧɚ ɢ ɞɟɤɚ ɫɟ
ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɨɨɞɜɟɬɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚ ɧɚ ɞɟ-
ɬɟɪɝɟɧɬ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɫɩɪɟɱɢ ɚɤɭɦɭɥɚɰɢʁɚɬɚ
ɧɚ ɤɚɦɟɧɟɰ. Ⱦɨɩɨɥɧɟɬɟ ɝɨ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ
ɫɨɥ ɤɨɝɚ ʅɟ ɫɟ ɡɚɩɚɥɢ ɫɟɧɡɨɪɨɬ ɡɚ ɫɨɥ.
ɋɨ ɬɟɤ ɧɚ ɜɪɟɦɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɫɨɡɞɚɞɚɬ
ɧɚɫɥɚɝɢ ɧɚ ɦɚɫɥɨ ɢ ɤɚɦɟɧɟɰ ɜɨ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ. Ⱥɤɨ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɬɨɚ:
• ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ɝɨ ɞɟɥɨɬ ɡɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ,

ɧɨ ɧɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɫɚɞɨɜɢ. ɂɡɛɟɪɟɬɟ
ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɲɬɨ ɪɚɛɨɬɢ ɧɚ ɜɢɫɨɤɚ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɢ ɜɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɩɪɚɡɧɚ. Ⱥɤɨ ɨɜɚ ɧɟ
ʁɚ ɢɫɱɢɫɬɢ ɞɨɜɨɥɧɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ
ɫɚɞɨɜɢ, ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɱɢɫ-
ɬɟʃɟ ɞɢɡɚʁɧɢɪɚɧɨ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɫɨ
ɦɚɲɢɧɢ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ.

• Ɂɚ ɞɚ ɝɨ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟ ɪɚɛɨɬɧɢɨɬ ɜɟɤ
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ, ɱɢɫɬɟɬɟ ɝɨ
ɭɪɟɞɨɬ ɪɟɞɨɜɧɨ ɫɟɤɨʁ ɦɟɫɟɰ

• ɂɡɛɪɢɲɟɬɟ ɝɢ ɡɚɩɬɢɜɤɢɬɟ ɧɚ ɜɪɚɬɢ-
ɬɟ ɪɟɞɨɜɧɨ ɫɨ ɜɥɚɠɧɚ ɤɪɩɚ ɡɚ ɞɚ ɝɢ
ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɫɢɬɟ ɚɤɭɦɭɥɢɪɚɧɢ ɨɫɬɚ-
ɬɨɰɢ ɢɥɢ ɬɭɼɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.

7.1 Ɏɢɥɬɪɢ
ɋɟɤɨʁɚ ɧɟɞɟɥɚ ɱɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɮɢɥɬɪɢɬɟ
ɢ ɩɪɫɤɚɥɤɢɬɟ. Ⱥɤɨ ɨɫɬɚɧɟ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ
ɫɬɪɚɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɧɚ ɤɪɭɩɧɢɨɬ ɢ ɮɢ-
ɧɢɨɬ ɮɢɥɬɟɪ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɝɢ ɢ ɬɟɦɟɥɧɨ
ɢɫɱɢɫɬɟɬɟ ɫɨ ɜɨɞɚ.
b) Ʉɪɭɩɟɧɮɢɥɬɟɪ
a) Ɇɢɤɪɨ ɮɢɥɬɟɪ
c) Ɇɟɬɚɥɟɧ ɮɢɥɬɟɪ

а

b

с

Ⱦɚ ʁɚ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɢ ɢɫɱɢɫɬɢɬɟ ɤɨɦɛɢɧɚ-
ɰɢʁɚɬɚ ɧɚ ɮɢɥɬɪɢɬɟ, ɫɜɪɬɟɬɟ ɝɢ ɫɩɪɨ-
ɬɢɜɧɨ ɨɞ ɫɬɪɟɥɤɢɬɟ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɬ ɢ
ɩɨɞɢɝɧɟɬɟ ɝɢ ɧɚɝɨɪɟ (1). ɂɡɜɥɟɱɟɬɟ ɝɨ
ɤɪɭɩɧɢɨɬ ɮɢɥɬɟɪ ɢ ɦɢɤɪɨ ɮɢɥɬɟɪɨɬ
(2). ɉɨɬɨɚ ɢɡɜɥɟɱɟɬɟ ɢ ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɝɨ
ɦɟɬɚɥɧɢɨɬ ɮɢɥɬɟɪ (3). ɂɫɩɥɚɤɧɟɬɟ ɝɢ
ɮɢɥɬɪɢɬɟ ɫɨ ɦɧɨɝɭ ɜɨɞɚ ɞɚ ɝɢ ɨɬɫɬɪɚ-
ɧɢɬɟ ɧɚɫɥɚɝɢɬɟ. ɉɨɜɬɨɪɧɨ ɫɤɥɨɩɟɬɟ ɝɢ
ɮɢɥɬɪɢɬɟ. Ɂɚɦɟɧɟɬɟ ɝɨ ɞɟɥɨɬ ɫɨ ɮɢɥ-
ɬɪɢ ɢ ɫɜɪɬɟɬɟ ɝɨ ɜɨ ɧɚɫɨɤɚ ɧɚ ɫɬɪɟɥɤɢ-
ɬɟ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɬ (4).
• ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɛɟɡ ɮɢɥɬɟɪ.
• ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɮɢɥɬɪɢɪɚʃɟ ɧɚ ɮɢɥ-

ɬɟɪɨɬ ʅɟ ʁɚ ɧɚɦɚɥɢ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɚ
ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ.

• ɑɢɫɬɢ ɮɢɥɬɪɢ ɫɟ ɧɟɨɩɯɨɞɧɢ ɡɚ ɩɪɚ-
ɜɢɥɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

 7.2 ɉɪɫɤɚɥɤɢ
ȼɨɞɟɬɟ ɫɦɟɬɤɚ ɞɭɩɱɢʃɚɬɚ ɡɚ ɩɪɫɤɚʃɟ
ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɡɚɬɧɚɬɢ ɢ ɞɟɤɚ ɧɟɦɚ ɨɫɬɚɬɨɰɢ
ɨɞ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ ɫɬɪɚɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɡɚɥɟ-
ɩɟɧɢ ɡɚ ɩɪɫɤɚɥɤɢɬɟ. Ⱥɤɨ ɫɟ ɡɚɬɧɚɬɢ,
ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɝɢ ɩɪɫɤɚɥɤɢɬɟ ɢ ɢɫɱɢɫɬɟɬɟ ɝɢ
ɫɨ ɜɨɞɚ.
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Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɝɨɪɧɚɬɚ ɩɪɫɤɚɥɤɚ,
ɨɞɜɪɬɟɬɟ ʁɚ ɧɚɜɪɬɤɚɬɚ ɲɬɨ ʁɚ ɞɪɠɢ ɜɨ
ɦɟɫɬɨ ɫɨ ɜɪɬɟʃɟ ɜɨ ɧɚɫɨɤɚ ɧɚ ɫɬɪɟɥ-
ɤɢɬɟ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɬ ɢ ɩɨɜɥɟɱɟɬɟ ʁɚ ɧɚ-
ɞɨɥɭ. ȼɨɞɟɬɟ ɫɦɟɬɤɚ ɧɚɜɪɬɤɚɬɚ ɞɚ ɫɟ
ɫɨɨɞɜɟɬɧɨ ɫɬɟɝɧɚɬɚ ɤɨɝɚ ʁɚ ɜɪɚʅɚɬɟ
ɝɨɪɧɚɬɚ ɩɪɫɤɚɥɤɚ

 7.3 Ɏɢɥɬɟɪ ɧɚ ɰɪɟɜɨɬɨ
Ɏɢɥɬɟɪɨɬ ɧɚ ɞɨɜɨɞɧɨɬɨ ɰɪɟɜɨ ʁɚ ɲɬɢ-
ɬɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɚ ɧɟ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɨɲɬɟɬɭ-
ɜɚʃɟ ɩɨɪɚɞɢ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨ ɡɚɝɚɞɭɜɚʃɟ
(ɩɟɫɨɤ, ɝɥɢɧɚ, ɪɼɚ ɢɬɧ.) ɤɨɢ ɦɨɠɟ ɩɨ-
ɜɪɟɦɟɧɨ ɞɚ ɜɥɟɡɚɬ ɩɪɟɤɭ ɜɨɞɨɜɨɞɧɚɬɚ
ɦɪɟɠɚ ɢ ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɮɨɪɦɢɪɚʃɟ
ɧɚɫɥɚɝɢ ɩɨ ɦɢɟʃɟɬɨ. ɉɨɜɪɟɦɟɧɨ ɩɪɨ-
ɜɟɪɭɜɚʁɬɟ ɝɨ ɮɢɥɬɟɪɨɬ ɢ ɱɢɫɬɟɬɟ ɝɨ
ɚɤɨ ɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ. Ⱦɚ ɝɨ ɢɫɱɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥ-
ɬɟɪɨɬ, ɢɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɜɨɞɚɬɚ ɢ ɢɡɜɚɞɟɬɟ
ɝɨ ɰɪɟɜɨɬɨ. Ɉɬɤɚɤɨ ɫɬɟ ɝɨ ɢɡɜɚɞɢɥɟ
ɮɢɥɬɟɪɨɬ ɨɞ ɰɪɟɜɨɬɨ ɢɡɦɢʁɬɟ ɝɨ ɩɨɞ
ɦɥɚɡ ɜɨɞɚ. ɑɢɫɬɢɨɬ ɮɢɥɬɟɪ ɜɪɚɬɟɬɟ
ɝɨ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɧɚ ɰɪɟɜɨɬɨ. ɇɚɦɟɫɬɟɬɟ ɝɨ
ɰɪɟɜɨɬɨ.

 7.4 ɉɭɦɩɚ ɡɚ ɨɞɜɨɞ
Ƚɨɥɟɦɢ ɨɫɬɚɬɨɰɢ ɨɞ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ ɫɬɪɚɧɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɲɬɨ ɧɟ ɝɢ ɡɚɞɪɠɚɥɟ ɮɢɥ-

ɬɪɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ʁɚ ɛɥɨɤɢɪɚɚɬ ɩɭɦɩɚ-
ɬɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞɧɢ ɜɨɞɢ. Ɍɨɝɚɲ ɜɨɞɚɬɚ ɡɚ
ɩɥɚɤɧɟʃɟ ʅɟ ɛɢɞɟ ɧɚɞ ɮɢɥɬɟɪɨɬ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ. Ɋɢɡɢɤ ɨɞ
ɩɨɫɟɤɨɬɢɧɢ!

ɉɪɢ ɱɢɫɬɟʃɟ ɧɚ ɩɭɦɩɚɬɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞɧɢ
ɜɨɞɢ, ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ
ɧɚ ɩɚɪɱɢʃɚ ɫɤɪɲɟɧɨ ɫɬɚɤɥɨ ɢɥɢ ɨɫɬɪɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ.
ȼɨ ɬɚɤɨɜ ɫɥɭɱɚʁ:
1. ɋɟɤɨɝɚɲ ɩɪɜɨ ɢɫɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɭɪɟɞɨɬ
ɨɞ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ.
2. ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɝɢ ɤɨɪɩɢɬɟ.
3. Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɝɢ ɮɢɥɬɪɢɬɟ.
4. ɂɡɜɚɞɟɬɟ ʁɚ ɜɨɞɚɬɚ, ɚɤɨ ɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ
ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɭɧɼɟɪ.
5.ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ʁɚ ɩɨɜɪɲɢɧɚɬɚ ɢ ɨɬɫɬɪɚ-
ɧɟɬɟ ɝɢ ɫɢɬɟ ɫɬɪɚɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.
6. ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɝɢ ɮɢɥɬɪɢɬɟ.
7. ȼɪɚɬɟɬɟ ɝɢ ɤɨɪɩɢɬɟ
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8. ǮǰȀǼǺǮȀǿǸǶ ǽǾǳǲȁǽǾǳǲȁǰǮǩǮ ǵǮ ǲǳȂEKT Ƕ
ȆȀǼ ǲǮ ǽǾǮǰǶȀǳ

ɄɈȾ ɇȺ
ȽɊȿɒɄȺ ɆɈɀȿɇ ȾȿɎȿɄɌ ɒɌɈ ȾȺ ɉɊȺȼɂɌȿ

FF Ⱦɟɮɟɤɬ ɧɚ ɞɨɜɨɞɧɢɨɬ ɫɢɫɬɟɦ

ɉɨɝɪɢɠɟɬɟ ɫɟ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɡɚ ɞɨɜɨɞɧɢɨɬ ɫɢɫɬɟɦ
ɞɚ ɛɢɞɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɢ ɜɨɞɚɬɚ ɞɚ ɬɟɱɟ.

Ɉɞɜɨʁɬɟ ɝɨ ɰɪɟɜɨɬɨ ɡɚ ɞɨɜɨɞ ɨɞ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɢ
ɢɫɱɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɮɢɥɬɟɪɨɬ ɧɚ ɰɪɟɜɨɬɨ.

Ⱥɤɨ ɝɪɟɲɤɚɬɚ ɩɪɨɞɨɥɠɢ, ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ
ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F5 Ⱦɟɮɟɤɬ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɨɬ ɡɚ
ɩɪɢɬɢɫɨɤ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F3 ɉɨɫɬɨʁɚɧ ɞɨɜɨɞ ɧɚ ɜɨɞɚ Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ ɢ ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ
ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F2 ɇɟ ɫɟ ɢɫɩɭɲɬɚ ɜɨɞɚ

Ɇɨɠɟɛɢ ɫɟ ɡɚɬɧɚɬɢ ɨɞɜɨɞɧɨɬɨ ɰɪɟɜɨ ɢ
ɮɢɥɬɪɢɬɟ.

Ɉɬɤɚɠɟɬɟ ʁɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ.

Ⱥɤɨ ɝɪɟɲɤɚɬɚ ɩɪɨɞɨɥɠɢ, ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ
ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F8 Ⱦɟɮɟɤɬɟɧ ɝɪɟʁɚɱ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F1 ɉɪɟɩɨɥɧɭɜɚʃɟ
ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ʁɚ

ɫɥɚɜɢɧɚɬɚ.

Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

FE Ⱦɟɮɟɤɬɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɚ
ɤɚɪɬɢɱɤɚ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F7. ɉɪɟɝɪɟʁɭɜɚʃɟ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F9 Ƚɪɟɲɧɚ ɩɨɡɢɰɢʁɚ ɧɚ
ɞɟɥɢɬɟɥɨɬ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

F6 Ⱦɟɮɟɤɬɟɧ ɫɟɧɡɨɪ ɧɚ ɝɪɟʁɚɱɨɬ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

HI Ⱦɟɮɟɤɬ ɧɚ ɜɢɫɨɤ ɧɚɩɨɧ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.

LO Ⱦɟɮɟɤɬ ɧɚ ɧɢɡɨɤ ɧɚɩɨɧ Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁɬɟ ɫɨ ɫɟɪɜɢɫɨɬ.
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ɋɟɤɨɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚʃɟ ɢ ɩɨɩɪɚɜɤɚ ɫɟ-
ɤɨɝɚɲ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɝɢ ɢɡɜɪɲɢ ɨɜɥɚɫɬɟɧ
ɫɟɪɜɢɫɟɪ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɚɬ ɦɨɠɧɢɬɟ
ɪɢɡɢɰɢ. ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ ɧɟ ɨɞɝɨɜɚɪɚ
ɡɚ ɲɬɟɬɚ ɲɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɨɢɡɥɟɡɟ ɨɞ
ɩɨɫɬɚɩɤɢ ɢɡɜɪɲɟɧɢ ɨɞ ɧɟɨɜɥɚɫɬɟɧɢ
ɥɢɰɚ. ɉɨɩɪɚɜɤɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɝɢ ɜɪɲɚɬ
ɫɚɦɨ ɬɟɯɧɢɱɚɪɢ. Ⱥɤɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɚ ɤɨɦ-
ɩɨɧɟɧɬɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢ, ɤɨɪɢɫɬɟ-
ɬɟ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɞɟɥɨɜɢ.
ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɢ ɩɨɩɪɚɜɤɢ ɢɥɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚ
ɧɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɞɟɥɨɜɢ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɚɬ ɡɧɚɱɢɬɟɥɧɢ
ɲɬɟɬɢ ɢ ɞɚ ɝɨ ɫɬɚɜɚɬ ɤɨɪɢɫɧɢɤɨɬ ɩɨɞ
ɡɧɚɱɢɬɟɥɟɧ ɪɢɡɢɤ.
ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɢɬɟ ɡɚ ɤɨɧɬɚɤɬ ɡɚ ɤɨɪɢɫ-
ɧɢɱɤɢ ɭɫɥɭɝɢ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɫɟ ɧɚʁɞɚɬ ɧɚ
ɡɚɞɧɢɨɬ ɞɟɥ ɨɞ ɨɜɨʁ ɞɨɤɭɦɟɧɬ.
Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɞɟɥɨɜɢ ɫɨɨɞ-
ɜɟɬɧɢ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢʁɚɬɚ ɫɩɨɪɟɞ ɫɨɨɞɜɟɬ-
ɧɚɬɚ ɧɚɪɚɱɤɚ ɡɚ ȿɤɨɞɢɡɚʁɧ ɦɨɠɚɬ ɞɚ
ɫɟ ɞɨɛɢʁɚɬ ɨɞ Ʉɨɪɢɫɧɢɱɤɢ ɭɫɥɭɝɢ ɜɨ
ɩɟɪɢɨɞ ɨɞ ɧɚʁɦɚɥɤɭ 10 ɝɨɞɢɧɢ ɨɞ ɞɚ-
ɬɭɦɨɬ ɤɨɝɚ ɜɚɲɢɨɬ ɭɪɟɞ ɟ ɩɭɲɬɟɧ ɧɚ
ɩɚɡɚɪɨɬ ɜɨ ɪɚɦɤɢɬɟ ɧɚ ȿɜɪɨɩɫɤɚɬɚ
ɟɤɨɧɨɦɫɤɚ ɨɛɥɚɫɬ.
Ⱥɤɨ ɟɞɧɨ ɨɞ ɫɢɝɧɚɥɢɡɚɰɢɫɤɢɬɟ
ɫɜɟɬɥɚ ɧɚ ɟɤɪɚɧɨɬ ɟ ɡɚɩɚɥɟɧɨ, ɚ
ɫɜɟɬɥɨɬɨ ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ Start/Pause 
ɫɟ ɩɚɥɢ ɢ ɝɚɫɢ:
ȼɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɟ ɞɨɛɪɨ ɡɚ-
ɬɜɨɪɟɧɚ.
Ⱥɤɨ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɡɚɩɨɱ-
ɧɟ ɫɨ ɦɢɟʃɟ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɩɪɢ-

ɤɥɭɱɟɧɚ ɧɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟɬɨ.
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɝɨ ɨɫɢɝɭɪɭɜɚɱɨɬ.
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɞɨɜɨɞɨɬ ɡɚ ɜɨɞɚ ɟ

ɨɬɜɨɪɟɧ.
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢ-

ɧɚɬɚ ɟ ɞɨɛɪɨ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ.

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɦɨɠɟɛɢ ɫɬɟ ʁɚ ɢɫ-
ɤɥɭɱɢɥɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɢɬɢɫɤɚʁʅɢ ɝɨ
ɤɨɩɱɟɬɨ Ɉn/Oႇ .

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɦɨɠɟɛɢ ɮɢɥɬɟɪɨɬ
ɧɚ ɰɪɟɜɨɬɨ ɡɚ ɞɨɜɨɞ ɧɚ ɜɨɞɚ ɧɟ ɟ
ɡɚɬɧɚɬ.

Ⱥɤɨ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɫɜɟɬɢɥɤɢ “Ɇɢɟ-
ʃɟ/ɋɭɲɟʃɟ” ɢ “Ɂɚɜɪɲɭɜɚʃɟ ɧɚ
ɦɢɟ  ʃɟɬɨ” ɧɟ ɫɟ ɝɚɫɚɬ ɨɬɤɚɤɨ
ɦɢɟʃɟɬɨ ʅɟ ɡɚɜɪɲɢ
• Ⱥɤɬɢɜɢɪɚɧ ɟ ɚɥɚɪɦɨɬ ɡɚ ɜɢɲɨɤ

ɜɨɞɚ
• ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɭɪɟɞɨɬ ɢ ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚʁ-

ɬɟ ɨɜɥɚɫɬɟɧ ɫɟɪɜɢɫɟɪ.
Ⱥɤɨ ɤɨɧɬɪɨɥɧɚɬɚ ɫɜɟɬɢɥɤɚ ɧɚ
ɤɨɩɩɱɟɬɨ On/O௺ ɧɟ ɫɟ ɝɚɫɢ ɨɬɤɚɤɨ
ɦɢɟʃɟɬɨ ʅɟ ɡɚɜɪɲɢ
• ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɨ ɩɪɢ-

ɬɢɫɤɚʃɟ ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ On/Oႇ .
Ⱥɤɨ ɜɨ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɨɫ-
ɬɚɧɚɥ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ
Ʉɨɝɚ ɫɬɟ ɞɨɞɚɜɚɥɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɜɨ ɦɚɲɢ-
ɧɚɬɚ, ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɧɟ ɛɢɥ ɫɭɜ
ɢɥɢ ɩɨɞɜɢɠɧɚɬɚ ɦɥɚɡɧɢɰɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ
ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ ɛɢɥɚ ɡɚɝɥɚɜɟɧɚ ɫɨ ɞɟɥɨ-
ɜɢ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ.
Ⱥɤɨ ɩɨ ɡɚɜɪɲɭɜɚʃɟ ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ ɜɨ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɫɬɚɧɟ ɜɨɞɚ
• ɐɪɟɜɨɬɨ ɡɚ ɨɞɜɨɞ ɧɚ ɜɨɞɚ ɟ ɡɚɬɧɚɬɨ

ɢɥɢ ɩɪɟɜɢɬɤɚɧɨ
• Ɏɢɥɬɪɢɬɟ ɫɟ ɡɚɬɧɚɬɢ
• ɉɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɧɚ ɦɢɟʃɟ ɫɟɭɲɬɟ ɧɟ ɟ

ɡɚɜɪɲɟɧɚ
Ⱥɤɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɟɫɬɚɧɟ ɞɚ ɪɚɛɨ-
ɬɢ ɡɚ ɜɪɟɦɟɬɪɚɟʃɟ ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ
• ɇɟɦɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ
• Ƚɪɟɲɤɚ ɜɨ ɞɨɜɨɞɨɬ ɧɚ ɜɨɞɚ
• Ɇɨɠɧɨ ɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɞɚ ɟ ɜɨ ɫɨɫɬɨʁ-

ɛɚ ɧɚ ɦɢɪɭɜɚʃɟ
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Ⱥɤɨ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ ɜɚɲɚɬɚ
ɦɚɲɢɧɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɭɜɚ ɛɭɱɚɜɚ (ɫɟ
ɬɪɟɫɟ ɢ ɬɪɨɩɚ)
• ɋɚɞɨɜɢɬɟ ɜɨ ɤɨɪɩɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɩɪɚɜɢɥ-

ɧɨ ɪɚɫɩɨɪɟɞɟɧɢ
• Ɇɥɚɡɧɢɰɢɬɟ ɡɚ ɪɚɫɩɪɫɤɭɜɚʃɟ ɧɚ

ɜɨɞɚɬɚ ɝɢ ɭɞɢɪɚɚɬ ɫɚɞɨɜɢɬɟ
Ⱥɤɨ ɩɨ ɦɢɟʃɟɬɨ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɨɫ-
ɬɚɧɟ ɯɪɚɧɚ
• ɋɚɞɨɜɢɬɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɧɟɩɪɚ-

ɜɢɥɧɨ ɪɚɫɩɨɪɟɞɟɧɢ; ɜɨɞɚɬɚ ɧɟ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɫɢɬɟ ɦɟɫɬɚ ɢ ɜɨ
ɰɟɥɨɫɬ ɞɚ ɝɢ ɢɡɦɢɟ ɫɚɞɨɜɢɬɟ

• Ʉɨɪɩɢɬɟ ɫɟ ɩɪɟɩɨɥɧɟɬɢ ɫɨ ɫɚɞɨɜɢ
• ɋɚɞɨɜɢɬɟ ɫɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɟɞɟɧ ɧɚɫ-

ɩɪɨɬɢ ɞɪɭɝ
• ɋɬɟ ɞɨɞɚɥɟ ɧɟɞɨɜɨɥɧɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ

ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ
• ɋɬɟ ɢɡɛɪɚɥɟ ɧɟɫɨɨɞɜɟɬɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ

ɡɚ ɦɢɟʃɟ
• Ɉɬɜɨɪɢɬɟ ɡɚ ɜɨɞɚ ɧɚ ɦɥɚɡɧɢɰɢɬɟ ɫɟ

ɡɚɬɧɚɬɢ ɫɨ ɨɫɬɚɬɨɰɢ ɨɞ ɯɪɚɧɚ
• Ɏɢɥɬɪɢɬɟ ɫɟ ɡɚɬɧɚɬɢ
• Ɏɢɥɬɪɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɩɨɫɬɚɜɟ-

ɧɢ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
• ɐɪɟɜɨɬɨ ɡɚ ɨɞɜɨɞ ɧɚ ɜɨɞɚ ɟ ɡɚɬɧɚɬɨ
Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɨɫɬɚɧɭɜɚɚɬ
ɞɚɦɤɢ
• ɋɬɟ ɞɨɞɚɥɟ ɧɟɞɨɜɨɥɧɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ

ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ
• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ʁɚ ɤɨɥɢɱɢɧɚɬɚ ɫɪɟɞɫɬɜɨ

ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
• ɇɟ ɫɬɟ ɤɨɪɢɫɬɟɥɟ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɚ ɫɨɥ

ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ ɧɚ ɬɜɪɞɢɧɚɬɚ ɧɚ
ɜɨɞɚɬɚ

• ɋɢɫɬɟɦɨɬ ɡɚ ɨɦɟɤɧɭɜɚʃɟ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ
ɟ ɧɚ ɧɢɫɤɨ ɧɢɜɨ

• Ʉɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɫɨɥ ɧɟ ɟ ɞɨ-
ɛɪɨ ɩɪɢɰɜɪɫɬɟɧ

• Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɛɟɡ ɮɨɫɮɚɬɢ,
ɨɛɢɞɟɬɟ ɫɟ ɫɨ ɞɪɭɝ ɜɢɞ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ
ɤɨʁ ɫɨɞɪɠɢ ɮɨɫɮɚɬɢ.

Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɫɭɲɚɬ
• ɋɬɟ ɢɡɛɪɚɥɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɛɟɡ ɞɨɞɚɬɧɚ

ɨɩɰɢʁɚ ɫɭɲɟʃɟ
• ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɤ ɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɡɚ ɦɢɟʃɟ

ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
• ɉɪɟɛɪɡɨ ɫɬɟ ɝɢ ɢɡɜɚɞɢɥɟ ɫɚɞɨɜɢɬɟ

ɨɞ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɡɚɛɟɥɟɠɢɬɟ
ɞɚɦɤɢ ɨɞ ‘ɪɼɚ
• Ɇɚɬɟɪɢʁɚɥɨɬ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɧɟ ɟ

ɚɞɟɤɜɚɬɟɧ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚ
• ȼɨ ɜɨɞɚɬɚ ɡɚ ɩɥɚɤɧɟʃɟ ɟ ɩɪɢɫɭɬɧɚ

ɩɪɟɜɢɫɨɤɚ ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢʁɚ ɧɚ ɫɨɥ
• Ɉɞɞɟɥɨɬ ɡɚ ɫɨɥ ɧɟ ɟ ɞɨɛɪɨ ɡɚɬɜɨɪɟɧ
• ɉɪɢ ɞɨɞɚɜɚʃɟɬɨ ɫɨɥ ɜɨ ɨɞɞɟɥɨɬ ɡɚ

ɫɨɥ, ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɬɟ ɢɫɬɭɪɢɥɟ ɫɨɥ
• ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɢɡɜɟɞɟɧɨ ɡɚɡɟɦʁɭɜɚʃɟ
Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɩɨɫɬɨʁɚɬ ɩɪɨɛɥɟɦɢ ɢ ɨɬɤɚ-
ɤɨ ɫɬɟ ɝɢ ɩɪɟɝɥɟɞɚɥɟ ɝɨɪɟɧɚɜɟɞɟ-
ɧɢɬɟ ɩɪɢɱɢɧɢ ɡɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨɫɬɢ,
ɨɛɪɚɬɟɬɟ ɫɟ ɡɚ ɩɨɦɨɲ ɜɨ ɨɜɥɚɫɬɟɧ
ɫɟɪɜɢɫ.
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 9. ǽǾǮǸȀǶȅǻǶ Ƕ
ǸǼǾǶǿǻǶ ǶǻȂǼǾǺǮȄǶǶ
1. Ⱦɨɤɨɥɤɭ ɧɟɦɚ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɦɚ-
ɲɢɧɚɬɚ
• ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɨɞ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟɬɨ ɢ ɡɚ-

ɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ ɞɨɜɨɞɨɬ ɡɚ ɜɨɞɚ
• ȼɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ʁɚ

ɩɨɞɨɬɜɨɪɟɧɚ, ɫɨ ɰɟɥ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ
ɫɨɡɞɚɜɚʃɟ ɧɟɩɪɢʁɚɬɧɢ ɦɢɪɢɫɢ

• Ɉɞɪɠɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɱɢɫɬɚ

2. Ɉɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟ ɞɚɦɤɢ ɨɞ ɤɚɩɤɢ ɜɨɞɚ
• Ɂɚ ɦɢɟʃɟ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ

ɩɨɢɧɬɟɧɡɢɜɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ
• ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢɬɟ ɫɩɪɟɦɧɢɰɢ

ɡɚ ɫɚɞɨɜɢ ɧɚɞɜɨɪ ɨɞ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
• ɇɟ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɞɟɬɟɪɝɟɧɬ ɡɚ ɦɢɟʃɟ

3. ɋɨ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɪɚɫɩɨɪɟɞɭɜɚʃɟ ɧɚ ɫɚ-
ɞɨɜɢɬɟ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ʁɚ ɩɨɞɨɛɪɭɜɚɬɟ
ɧɟʁɡɢɧɚɬɚ ɪɚɛɨɬɚ ɫɨ ɧɚʁɨɩɬɢɦɚɥɧɚ ɩɨ-
ɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ ɧɚ ɜɨɞɚ ɢ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɡɚ ɜɪɟ-
ɦɟ ɧɚ ɦɢɟʃɟɬɨ.

4. ɉɪɟɞ ɞɚ ɫɬɚɜɟɬɟ ɫɚɞɨɜɢ ɜɨ ɦɚɲɢɧɚ-
ɬɚ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɝɢ ɫɢɬɟ ɝɪɭɛɢ ɨɫɬɚɬɨɰɢ
ɨɞ ɯɪɚɧɚ ɧɚ ɫɚɞɨɜɢɬɟ.

5. Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ʁɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɚɦɨ ɤɨɝɚ
ɰɟɥɨɧɫɧɨ ʅɟ ʁɚ ɧɚɩɨɥɧɢɬɟ ɫɨ ɫɚɞɨɜɢ.

6. ɉɪɨɝɪɚɦɚɬɚ ɡɚ ɩɪɟɞɦɢɟʃɟ ɤɨɪɢɫɬɟ-
ɬɟ ʁɚ ɫɚɦɨ ɞɨɤɨɥɤɭ ɬɨɚ ɟ ɧɟɨɩɯɨɞɧɨ.

7. ɉɪɢ ɛɢɪɚʃɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɦɢɟʃɟ
ɫɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɨɜɢɟ ɭɩɚɬɫɬɜɚ (ɬɚɛɟɥɚɬɚ ɫɨ
ɩɪɨɝɪɚɦɢ ɡɚ ɦɢɟʃɟ ɢ ɩɨɬɪɨɲɭɜɚɱɤɚ
ɧɚ ɟɧɟɪɝɢʁɚ ɢ ɜɨɞɚ).
8. ɂɦɚʁʅɢ ɜɨ ɩɪɟɞɜɢɞ ɞɟɤɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɩɪɢ ɫɟɤɨɟ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɞɨɫɬɢɝɧɭɜɚ ɜɢɫɨ-
ɤɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ, ɧɟ ʁɚ ɩɨɫɬɚɜɭɜɚʁɬɟ ɜɨ
ɛɥɢɡɢɧɚ ɧɚ ɮɪɢɠɢɞɟɪɢ.

9. Ⱥɤɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ ɧɚ ɦɟɫɬɨ
ɫɨ ɧɢɫɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɢ ɩɨɫɬɨɢ ɨɩɚɫ-
ɧɨɫɬ ɨɞ ɡɚɦɪɡɧɭɜɚʃɟ, ɬɪɟɛɚ ɩɨɬɩɨɥɧɨ
ɞɚ jɚ ɢɫɩɭɲɬɢɬɟ ɩɪɟɨɫɬɚɧɚɬɚ ɜɨɞɚ ɜɨ
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɞɚ ɝɨ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɰɪɟɜɨɬɨ ɡɚ
ɞɨɜɨɞ ɧɚ ɜɨɞɚ ɨɞ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

ɋɢɦɛɨɥɨɬ ɨɛɟɥɟɠɚɧ ɧɚ ɭɪɟɞɨɬ, ɢɥɢ ɨɛɟɥɟɠɚɧ ɧɚ ɧɟɝɨɜɚɬɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɚ, ɩɨɤɚɠɭɜɚ
ɞɟɤɚ ɬɨʁ ɭɪɟɞ ɧɟ ɫɦɟɟ ɞɚ ɫɟ ɬɪɟɬɢɪɚ ɤɚɤɨ ɞɨɦɚɲɟɧ ɨɬɩɚɞ. ɇɚɦɟɫɬɨ ɬɨɚ ɬɨʁ ɭɪɟɞ ɬɪɟɛɚ ɞɚ
ɫɟ ɩɪɟɞɚɞɟ ɜɨ ɧɚʁɛɥɢɫɤɢɨɬ ɩɭɧɤɬ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚʃɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɤɢ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɢ ɭɪɟɞɢ.
ɍɧɢɲɬɭɜɚʃɟɬɨ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɪɲɢ ɜɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ ɫɨ ɥɨɤɚɥɧɢɬɟ ɡɚɤɨɧɢ ɢ ɜɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ
ɫɨ ɫɬɚɧɞɚɪɞɢɬɟ ɡɚ ɠɢɜɨɬɧɚɬɚ ɫɪɟɞɢɧɚ.
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Të nderuar klient!

Ju falenderojmë që zgjedhët produktin tonë, 
sinonim i cilësisë dhe sigurisë. Shpresojmë 
se i njëjti do ti përgjigjet nevojave dhe 
kërkesave të juaja. Sa herë që keni nevojë 
për ne, mos hezitoni dhe na kontaktoni. Ne 
do të jemi gjithmonë me ju, sa herë që ju keni 
nevojë për bashkëpunim dhe për dhënjen e 
të gjitha informatave të nevojshme në lidhje 
me produktet Eurolux.

Ikona Lloji Kuptimi

PARALAJMËRIM Lëndim serioz ose rrezik vdekjeje

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE Rrezik tensioni të rrezikshëm

ZJARRI Paralajmërim; Rrezik zjarri / materiale të djegshme

KUJDES Rrezik lëndimi ose dëmtimi të pronës

E RËNDËSISHME / SHËNIM Përdorimi i sistemit në mënyrën e duhur
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1.  INFORMACIONE 
MBI SIGURINË DHE 
REKOMANDIME 

 1.1 Riciklimi 
• Materiale të riciklueshme janë për-

dorur në komponente të cak tuara 
dhe tek paketimi.

• Pjesët plastike janë shënuar me 
shkurtesa ndërkombëtare; (>PE<, 
>PS<, >POM<, >PP<,)

• Pjesët e kartonit janë prodhuar 
nga letër e ricikluar e cila duhet 
të hidhet në kontejnerët e grum-
bullimit të letrës për riciklim.

• Materiale të tilla nuk janë të për-
shtatshme për kontejnerët e pleh-
rave. Ato duhet të dorëzohen tek 
qendrat e riciklimit.

• Kontaktoni qendrat përkatëse 
në mënyrë që të merrni infor-
macion mbi metodat dhe pikat 
grumbulluese, për riciklim.

 1.2 Informacion mbi 
sigurinë

Kur ju pranoni pajisjen që 
keni blerë 
• Nëse vëreni ndonjë dëmtim 

në paketimin e pajisjes  tuaj, 
ju lutemi njoftoni piken e 
shitjes ku keni blerë paji sjen.

• Hiqni materialet e pake-
timit, siç udhëzohet dhe 

shkatërroni ato në për put-
hje me rregullat.

Pikat që duhet ti keni pa-
rasysh gjatë instalimit të 
pajisjes
• Zgjidhni një vend të për-

shtatshëm, të sigurtë dhe 
të niveluar për të instaluar 
pajisjen tuaj.

• Kryeni instalimin e pajis-
jes tuaj duke ndjekur 
udhëzimet.

• Ne ju rekomandojmë që 
pajisja të instalohet dhe 
në rast nevoje të riparohet 
vetëm nga një teknik i 
autorizuar

• Në rast të prishjes së pajis-
jes tuaj, përdorni ve tëm
pje së origjinale.

• Para instalimit, sigurohuni 
që pajisja është hequr nga 
priza.

• Kontrolloni nëse sistemi i 
brendshëm i kutisë elek-
trike është lidhur sipas rre-
gu llave.

• Të gjitha lidhjet elektrike 
duhet të përputhen me 
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vlerat në pllakën e spe ci-
fi kimeve.

• Sigurohuni që pajisja 
mos të vendoset mbi 
kabllon e furnizimit me 
energji elektrike.

• Asnjëherë mos përdorni 
një kabllo të vazhduar për 
të bërë lidhjen e pajis-
jes. Priza duhet të jetë 
lehtësisht e arritshme pas 
instalimit.

• Pas instalimit, për herë 
të parë lëshojeni në punë 
krejtësisht të zbrazur.

Gjatë përdorimit të për dit-
shëm
• Kjo pajisje është për për-

dorim shtëpiak; mos e për-
dorni atë për ndonjë që llim
tjetër. Përdorimi ko mercial
i enëlarëses do të bëjë 
garancionin të pav lefshëm.

• Mos përdorni detergjent që 
nuk janë të përshtatshme 
për enëlarësen. Përdorimi 
i ar tikujve të tillë mund të 
bëjë garancionin të pav-
lefshëm.

• Për shkak të rrezikut të 
shpërthimit, mos vendosni 
në enëlarëse ndonjë ag je-
ntë kimik përbërës të tilla si 
tretës.

• Kontrolloni para larjes 
nëse sendet plastike janë 
rezistente ndaj nxehjes.

• Kjo pajisje mund të përdoret 
nga fëmijë të moshës 8 
vjeç e sipër (persona me 
aftësi të kufi zuara fi zike, 
ndjesore) VETEM nëse 
kanë mbi këqyrje ose ud-
hëzohen për përdorimin 
e pajisjes në mënyrë të 
sigurtë dhe kuptojnë rre-
ziqet që përfshihen. Fë-
mijët nuk du het të luajnë 
me pajisjen. Pas trimi dhe 
mirëmbajtja nuk duhet të 
bëhen nga fë mijët pa mbi-
këqyrje.

• Mos vendosni sende të 
papërshtatshme dhe të 
rënda mbi shportën brenda 
pajisjes. Servisi nuk do të 
jetë përgjegjës për ndonjë 
dëmtim të tillë fi zik në 
pjesët e brendshme.
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• Mos e hapni derën e enë-
larëses përderisa është 
du ke punuar. Një pajisje e 
sigurisë do të mundësojë 
që pajisja të ndalojë, nëse 
hapet.

• Për të shmangur ndonjë 
dëmtim të pajisjes, mos e 
mbani derën hapur.

• Vendosni thikat dhe objek-
tet tjera të mprehta në 
koshin e paraparë me pje-
sët e mprehta në po zi cio-
nin poshtë.

• Nëse kablloja e furnizimit 
është e dëmtuar, ajo duhet 
të zëvendësohet nga, ser-
visi i autorizuar.

• Nëse keni zgjedhur opsio-
nin EnergySave si "Po", 
atëher pas përfundimit të 
programit të larjes,dera do 
të hapet. Pas përfundimit të 
larjes, prisni 1 minutë,mos 
provoni ta hapni me forcë 
derën e mbyllur,në mënyrë 
që ta shmangni dëmtimin e 
mekanizmi të derës auto-
matike. De ra duhet të jetë 
e ha pur për 30 minuta për 

tu tharë në mënyrë efek-
tive (në modelet me siste-
min e hapjes me dyer auto-
matike).

PARALAJMËRIM: Mos 
qëndroni shumë afër (për-
ballë) derës pasi të dëgjohet 
sinjali i hapjes auto matike.

Për sigurinë e fëmijëve tuaj 
• Pas heqjes së paketimit 

të pajisjes, sigurohuni që 
materiali i paketimit nuk 
pre ket nga fëmijët.

• Mos lejoni fëmijët të luajnë 
me pajisjen apo ta vënë në 
punë atë.

• Mbani fëmijët larg nga de-
tergjentët dhe shpë larësit.

• Mbani fëmijët larg nga 
pajisja derisa ajo është e 
hapur për shkak se ende 
mund të ketë mbetje të 
substancave të pastrimit 
brenda pajisjes.

• Sigurohuni që pajisja 
juaj e vjetër nuk paraqet 
ndonjë kërcënim për fëmi-
jët tuaj.
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• Dihet që fëmijët njihen për 
veprimin për tu mbyllur 
brenda në makinat e vjet-
ra. Për të parandaluar një 
situatë të tillë, thyeni bllo-
kuesin e deres së pajisjes 
tuaj të vjetër dhe shkëpusni 
kabllon elektrike.

Në rast mosfunksionimi 
• Çdo riparim i kryer nga 

persona të paautorizuar do 
të zhvlerësojë garancionin 
e pajisjes tuaj.

• Para çdo riparimi në pajisje, 
sigurohuni që paji sja është 
hequr nga priza ose fi kni 
siguresën kryesore. Mos 
e tërhiqni kabllon kur ta 
shkëpusni nga priza. Si gu-
rohuni që të mbyllni fur ni-
zimin me ujë.

Rekomandime
• Për kursimin e ujit dhe 

energjisë,provoni sa më 
shumë ti hiqni mbetjet e 
trasha në enët tuaja para se 
ti vendosni në enëlarëse. 
Startoni pajisjen tuaj  pasi 
ta keni mbushur plotësisht.

• Përdorni programin me 
paralarje vetëm kur është 
e nevojshme.

• Sende të thella të tilla si 
gota dhe pjata të thella 
vendosini në enëlarëse të 
kthyera me kokë poshtë.

• Ne nuk ju rekomandojmë që 
të mbingarkoni enëlarësen 
tuaj apo ta mbushni atë në 
ndonjë mënyrë tjetër nga 
ajo që jeni udhëzuar.

Artikuj jo të përshtatshëm 
për enëlarëse:
• Mbetjet e hirit të cigareve 

dhe qiriut, llaku, boja, sub-
stancat kimike, aliazhi he-
kuri.

• Pirunë, lugë dhe thika druri 
apo prej kocke, apo fi ldish 
ose të veshura me sedef, 
doreza; artikuj ngjitës, arti -
kuj gërryes, kimikate aci-
dike apo bazike.

• Artikuj plastik që nuk janë 
rezistent ndaj ngrohjes, 
bakri ose kontejnerët e 
mbuluar nga kallaji.
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• Objekte alumini dhe ar gjen-
di (ato mund të çngjyrosen, 
ose zbardhen).

• Disa lloje qelqi delikate, 
prej porcelani me modele 
dekorative të stampuara, 
pasi ato zbehen edhe pas 
larjes së parë; objekte të 
caktuara kristali pasi ato 
humbasin transparencën 
e tyre me kalimin e kohës, 
gjësende të prodhuara me 
fi bra sintetike.

• Artikuj absorbues si sfun-
gjerët ose lecka kuzhine 
nuk janë të përshtatshme 
për larje në enëlarëse.

PA R A L A J M Ë R I M :
Kujdesuni për të blerë vetëm 
detergjent të testuar për 
enëalarëse në blerjet tuaja 
në të ardhmen.
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 2. INSTALIMI I 
ENËLARËSES

2.1  Pozicionimi i enëlarëses
Gjatë përcaktimit të vendit të instalimit, 
zgjidhni një vend të përshtatshëm për 
mbushje dhe shkarkim të lehtë të enëve.
Mos e vendosni pajisjen tuaj në ndo një
vend ku ekziston mundësia e rënies së 
temperaturës së dhomës nën 0°C.
Para pozicionimit, nxirrni pajisjen 
nga paketimi i saj duke ndjekur para-
lajmërimet e vendosura mbi ambalazh.
Pozicioni pajisjen afër furnizimit me ujë. 
Ju duhet të montoni pajisjen tuaj, duke 
marrë parasysh që lidhjet e saj nuk 
mund të ndryshohen pasi janë bërë një 
herë.
Mos mbërtheni pajisjen nga dera e saj 
apo paneli për ta lëvizur atë.
Kujdesuni të keni hapësirë të mjaf-
tueshme nga të gjitha anët e pajisjes për 
ta lëvizur gjatë pastrimit.
Sigurohuni që tubat e furnizimit dhe 
daljes së ujit nuk thehen përderirsa 
poziciononi pajisjen. Gjithashtu, siguro-
huni që pajisja nuk qëndron mbi kabllo 
elek tri ke.
Rregulloni këmbët e lëvizshme të 
pajisjes në mënyrë që ajo të qëndrojë 
në nivel dhe e balancuar.
Pozicionimi i duhur i pajisjes siguron 
hapjen dhe mbylljen e derës pa prob-
leme.
Nëse dera e pajisjes nuk mbyllet siç 
duhet, kontrolloni nëse makina është 
e qëndrueshme në dysheme dhe në se
jo,rregulloni këmbët dhe siguroni po-
zicion të qëndrueshëm.

2.2  Lidhja e ujit
Pjesët e brendshme 
të tubit duhet të jenë 
të përshtatshme 
për instalimin e një 
enëlarëseje. Gjit ha-
shtu, ne reko man-
dojmë që të ven-
dosni një fi ltër në 
hyrje të furnizimit 
me ujë në mënyrë 
që të shmanget 
ndonjë dëmtim në 

pajisjen tuaj për shkak të kontaminimit 
(rërë, baltë, ndryshk etj) që mund të 
shkaktohet në pjesët e brendshme dhe 
të parandaloni dëmtimet e tilla si zver-
dhja dhe formimi i depozitimeve pas 
larjes.

 2.3 Tubi i furnizimit me ujë
Mos përdorni tubin 
e furnizimit me ujë 
të pajisjes suaj të 
vjetër.
Në vend të saj për-
dorni tubin e ri i cili 
vjen me pajisjen 
tuaj. Nëse ju lidhni 
një tub të ri apo 
të papërdorur për 
një kohë të gjatë 
tek pajisja juaj, 

fusni ujë në të para se të kryeni lidhjen. 
Lidhni tubin direkt tek furnizimi me ujë. 
Presioni i furnizimit me ujë duhet të jetë 
minimumi 0.03 Mpa dhe maksimumi deri 
1 Mpa. Nëse presioni i ujit është mbi 1 
Mpa, duhet të vendoset një valvolë rre-
gul luese mes tyre.
Pasi të keni kryer lidhjet, furnizimi me 
ujë duhet të jetë hapur plotësisht dhe të 



AL

93

jetë kontrolluar për fortësinë e ujit. Për 
qëllime të sigurisë ne ju rekomandojmë 
të mbyllni furnizimin me ujë kur pajisja 
nuk do të përdoret për një periudhë kohe 
të gjatë.

SHËNIM: Në disa 
modele përdoret 
pajisja AQUASTOP 
e cila ulë rrezikun 
potencial nga vër-
shimi në pajisjen 
tuaj. Mos e prisni 
hun dëzën e ujit 
Aqua stop.
Mos e lini të palosur 
apo të shtypur.

2.4  Lidhja me ujin:
Kushtojini kujdes shënimit në tubin e 
furnizimit me ujë!
Nëse modelet janë të shënuar me 25 
temperatura e ujit mund të jetë maks. 
25°C (uji i ftohtë)
Për të gjithë modelet tjera:
Uji i ftohtë preferohet: temperatura mak-
simale e ujit të nxehtë 60°C.

 2.5 Tubi i shkarkimit të ujit 
Tubi i shkarkimit të ujit mund të jetë 
i lidhur në mënyrë të drejtpërdrejtë 
në vrimën e shkarkimit të ujit ose të 
lidhet për shkarkim përmes lidhjes së 
lavamanit.
Duke përdorur një tub të veçantë,uji 
mund të rrjedhë direkt në lidhjen e 
shkarkimit të ujit të lavamanit. Kjo lidhje 
duhet të jetë midis 50 dhe 110 cm nga 
bazamenti i dyshemesë.

PARALAJMËRIM: Kur përdoret 
një tub shkarkues më shumë se 4 

m, enët mund të mbeten të pista. Në 
këtë rast, servisi nuk do të pranojë 
përgjegjësi.

2.6  Lidhjet elektrike 
Priza e pajisjes tuaj duhet të jetë e 
tokëzuar dhe me furnizim me tension 
të përshtatshëm për pajisjen. Nëse 
nuk ka instalim to këzimi, një elektricist 
kompetent duhet ta kryejë atë. Në 
rast të përdorimit pa tokëzim të in-
staluar, kompania jonë nuk do të jetë 
përgjegjëse për ndonjë defekt që mund 
të shfaqet.
Priza e kësaj pajisje mund të inkor-
porojë siguresë 13A varësisht nga ven di
i destinimit. (Për shem bull MB, Arabia 
Saudite)
Pajisja juaj është regjistruar në bazë 
të 220-240 V. Nëse voltazhi kryesor në 
ven dn dodhjen tuaj është 110 V, lidhni 
një transformator me 110/220 V dhe 
3000 W ndërmjet.



94

AL

Pajisja nuk duhet të vendoset në prizë 
gjatë pozicionimit.
Përdorimi në tension të ulët do të 
shkaktojë një rënie në cilësinë e larjes.
Kabllo elektrike e pajisjes duhet të 
zëvendësohet nga një servis i autorizuar 
ose nga një elektricist i autorizuar. Nëse 
nuk veproni kështu, kjo mund të çojë në 
dëmtimin e pajisjes..

3.  SHPJEGIMI I 
PRODUKTIT

1

2
3
4
5

6
7

8

9
10

11

1. Shporta e sipërme me mbajtëset 
2. Krahu i sipërm me spërkatje 
3. Shporta e poshtme 
4. Krahu i poshtëm me spërkatje 
5. Filtrat
6. Pllaka vlerësuese 
7. Paneli i kontrollit 
8. Shpërndarësi i detergjentit dhe 

shpëlarësit
9. Shpërndarësi i kripës 
10. Shportë e sipërme mbyllur me reze 
11. Shporta e takëmeve të sipërme 

12

12. Njësia e tharjes super aktive: Ky
sistemi siguron performancë më të 
mirë tharje për pjatat tuaja.

 3.1 Specifikime teknike

Kapaciteti 10 vende 
regjistrimi

Lartësia 820-870 mm 
Gjerësia 448 mm 
Thellësia 550 mm 
Pesha Neto 32,500 kg 
Input i energjisë 
elektrike

220-240 V, 50 Hz

Totali i energjisë 1900 W 
Fuqia ngrohëse 1800 W 
Fuqia e pompës 100 W 
Fuqia e pompës 
së zbrazjes

30 W 

Presioni i 
furnizimit me ujë

0.03 MPa (0,3 
bar) – 1 MPa (10 
bar)

Aktualisht 10 A 
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 4. PËRGATITJA E 
PAJISJES PËR PËRDORIM 
 4.1 Mbusheni depozitën e kripës 
(NËSE KA)
Për një funksion më të mirë të larjes, 
enëlarësja ka nevojë për ujë të butë, dmth., 
ujë më pak gëlqeror. Ndryshe, mbetjet e 
gëlqeres së bardhë do të mbeten në enë 
dhe në pjesën e brendshme. Kjo do të 
ndikojë negativisht në funksionin e larjes, 
tharjes dhe lustrimit të makinës suaj. Kur 
uji rrjedh nëpër sistemin më të butë, jonet 
që shkaktojnë fortësinë largohen nga uji 
dhe uji arrinë butësinë e nevojshme për 
të arritur rezultatin më të mirë të larjes. 
Varësisht nga niveli i fortësisë së ujit 
depërtues, këto jone të cilat e forcojnë ujin 
akumulohen shumë shpejt brenda sistemit 
të zbutësit. Prandaj, sistemi i zbutjes duhet 
të rifreskohet që të mund të operojë me 
performancën e njejtë edhe gjatë larjes 
së ardhshme. Pikërisht për këtë arsye 
përdoret kripë në enëlarëse. Makina mund 
të përdoret vetëm me kripë të veçantë për 
enëlarëse për ta zbutur ujin. Mos përdorni 
kripë me kokërra të imëta ose formë pluhuri 
sepse kjo tretet shumë shpejt. Përdorimi i 
ndonjë lloji tjetër të kripës mund ta dëmtojë 
pajisjen tuaj.

 4.2 Mbushja me kripë
Përdorni kripë zbutës të prodhuar 
posaçërisht për përdorim në enëlarëse. 
Për të shtuar kripë zbutëse, fi llimisht 
lëvizni koshin e poshtëm dhe pastaj 
hapni kapakun e kutisë së kripës duke e 
rrotulluar në drejtim të akrepave të orës. 
(1) (2) Në përdorimin e parë mbushni 
kutinë me 1 kg kripë dhe ujë (3) deri 
në nivelin e tejmbushjes nëse është e 
mundur. Duke përdorur një gyp (4) do të 
bëni mbushjen më të lehtë. Rivendosni 
kapakun dhe mbylleni atë. Pas larjes së 

20të-30të, shtoni kripë në pajisjen tuaj 
derisa të mbushet tamam (afër. 1kg).
Mbushni kutinë e kripës me ujë vetëm në 
përdorimin e parë. Ne nuk rekomandojmë 
që të përdorni kripë zbutëse në grimca të 
vogla ose pluhur.
Mos mbushni pajisjen tuaj me kripë 
kuzhine, përndryshe funksionimi i kom-
partimentit mund të ulet me kalimin e 
kohës. Kur ju vini në punë pajisjen, kupeja 
me kripë mbushet me ujë. Prandaj, 
shtoni kripë zbutëse para se të startoni 
pajisjen. Në këtë mënyrë, tejmbushja e 
kripës do të pastrohet menjëherë nga 
procesi i larjes. Nëse nuk do të lani ndonjë 
enë menjëherë pasi keni shtuar kripë, 
atëherë vini në punë një program larjeje 
të shkurtër të zbrazur në mënyrë që të 
shmanget korrozioni në pajisjen tuaj për 
shkak të kripës me mbushje të tepërt kur 
mbushet kutia e kripës. Për të kuptuar 
nëse sasia e kripës zbutëse në makineri 
është e mjaftueshme ose jo, kontrolloni 
sirtarin transparent në kapakun e kutizës 
së kripës. Aty ka mjaftueshëm kripë nëse 
ndarja transparente është ngjyrë jeshile. 
Duhet të shtohet kripë nëse nuk është 
jeshile.

4
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SALT
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 Shiriti testues
Efi kasiteti i enëlarëses tuaj varet nga butësia e ujit furnizues. Për këtë arsye, pajisja 
juaj është e pajisur me një sistem që redukton fortësinë e furnizimit qendror me ujë. 
Efi kasiteti i larjes do të rritet nëse sistemi është instaluar si duhet. Për të gjetur sesa 
është niveli i fortësisë së ujit në zonën tuaj, kontaktoni me autoritetin lokal të ujit ose 
përcaktoni nivelin e fortësisë së ujit duke përdorur shiritin e testimit (nëse keni).

Hapni shiritin 
testues

Lëreni ujin të 
rrjedhë nga 
rubineti për 

1 min.

Mbajeni shir-
itin e testimit 
nën ujë për 

1 sek.

Pasi ta keni nxjerrë 
nga uji tundeni 

shiritin e testimit.

Ujë për 1 
min.

Regjistroni fortësinë e ujit në pajisjen tuaj sipas rezultatit të 
marrë nga shiriti i testimit.

Niveli 1                                      Jo Gëlqere 
Niveli 2                                      Shumë e ulët sasia e qëlqeres 
Niveli 3                                      E ulët sasia e qëlqeres 
Niveli 4                                      Mesatare sasia e qëlqeres 
Niveli 5                                      Sasia e gëlqeres 
Niveli 6                                      E lartë sasia e qëlqeres 

gur gëlqeror

Rregullimi i konsumit të kripës 
Tabela e Konfi gurimit të nivelit të fortësisë së ujit

Niveli dH gjermane dF franceze dE britanike Treguesi

1 0-5 0-9 0-6 L1 shfaqet në ekran.

2 6-11 10-20 7-14 L2 shfaqet në ekran.

3 12-17 21-30 15-21 L3 shfaqet në ekran.

4 18-22 31-40 22-28 L4 shfaqet në ekran.

5 23-31 41-55 29-39 L5 shfaqet në ekran.

6 32-50 56-90 40-63 L6 shfaqet në ekran.

Nëse fortësia e ujit që përdorni është mbi 90 dF (fortësi franceze) ose nëse jeni duke 
përdorur ujë pusi, ju rekomandohet që të përdorni fi ltra dhe pajisje të përpunimit të 
ujit.
SHËNIM: Niveli i fortësisë është rregulluar në nivelin 3 si konfi gurim nga fabrika.
Rregullimi i konsumit të kripës
Rregullojeni zbutësin e ujit sipas fortësisë së ujit në çezmën tuaj.
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 4.3 Konfigurimi 
Për të ndryshuar nivelin e kripës, 
ndiqni hapat vijues:
• Hapni derën e makinës 
• Kyçni makinën, dhe shtypni butonin e 

programit sapo të kyçet makina.
• Mbani shtypur butonin e programit 

derisa të gjitha dritat të pulsojnë një 
herë.

• Pajisja do të shfaqë konfi gurimin e 
fundit.

• Caktoni nivelin duke shtypur butonin 
e programit.

• Shkyçni makinën për të ruajtur 
konfi gurimin.

Mbushni kutizën e detergjentit
Shtyni shulin për të hapur mbajtësen 
e detergjentit siç tregohet në imazh. 
(1) Podi i detergjentit ka linja të nivelit 
brenda. Podi i detergjentit mund të marr 
në total 40 cm3 të detergjentit. Hape 
detergjentin dhe hidheni në kutinë e 
madhe (b) 25 cm3 nëse enët janë të 
pista ose më pak se 15 cm3 (2). Nëse 
enët janë mbajtur të pista për një kohë të 
gjatë, apo mbetjet e ushqimit janë tharë 
apo pajisja është e tejmbushur (a) 5cm3,
hidhni detergjentë në kutinë e paralarjes 
dhe startoni pajisjen. Ju mund të keni 
për të shtuar më shumë detergjentë në 
pajisjen tuaj, në varësi nga shkalla e 
ndotjes dhe niveli i fortësisë së ujit në 
zonën tuaj.

21

a b

'(7(5*(17

Detergjentë të kombinuar
Detergjentët e kombinuar mund të vlejnë 
për disa pajisje. Para se të përdorni de-
tergjentin, duhet të shikohen edhe ud-
hëzimet për detergjentin. Detergjentët e 
kombinuar në përgjithësi prodhojnë re-
zultate efi kase vetëm nën disa kushte.
Pikat që duhen marrë në konsideratë 
kur përdorni këtë lloj të produkteve:
• Shikoni specifi kimet e produktit nëse 

është i kombinuar apo jo.
• Kontrolloni nëse detergjenti i përdorur 

është i përshtatshëm për ngurtësinë e 
ujit të rrjetit.

• Vëzhgoni udhëzimet e produkteve në 
paketim.

• Gjithmonë vendosni tabletat në dho-
mëzën e shpërndarësit të de ter gjentit.

• Ju duhet të kontaktoni prodhuesit dhe 
të informoheni rreth kushteve të për-
shtatshme të përdorimit.

• Në qoftë se ju përdorni produktet e 
duhura, ato ju sigurojnë kursime në 
konsumin e kripës dhe/ ose shpë-
larësit.

• Garancioni për pajisjen tuaj nuk 
mbulon ndonjë ankesë të shkaktuar 
nga përdorimi i këtyre llo jeve sintezë 
të detergjenteve.

Përdorimi i rekomanduar: Nëse ju 
doni të merrni rezultate më të mira duke 
përdorur detergjentë të kombinuar, shto-
ni kripë dhe shpëlarës në pajisjen tuaj 
dhe të rregulloni regjistrimin e fortësisë 
së ujit dhe shpëlarësin vendoseni në 
pozitën më të ulët.

Tretshmëria e detergjentëve tabletë 
të prodhuara nga kompani të ndry-

shme mund të ndryshojë në varësi të 
temperaturës dhe kohës. Prandaj, nuk 
është e rekomanduar të përdorni deter-
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gjentë të tillë në programet e shkurtra. 
Eshtë më e përshtatshme të përdorni 
detergjentë pluhur në programet e tilla.
Paralajmërim: Nëse shfaqet ndonjë 
problem, që ju nuk e keni hasur para se të 
përdorni këtë lloj të detergjentit, kontaktoni 
direkt prodhuesin e deter gje n tit.
Kur ju ndaloni përdorimin e deter gje-
ntëve të kombinuar
• Mbushni me kripë dhe shpëlarës 

kutitë përkatëse
• Rregullo vendosjen e fortësisë së ujit 

në pozicionin më të lartë dhe vëreni 
në punë enëlarësen të zbrazur.

• Rregulloni nivelin e fortësisë së ujit.
• Kryeni vendosjen e përshtatshme të 

shpëlarësit

Mbushni me shpëlarës dhe bëni 
regjistrimin
Mbushja me solucion shkëlqyes dhe 
konfi gurimi
Për të mbushur depozitën e solucionit 
shkëlqyes, hapni kapakun e depozitës 
së solucionit shkëlqyes. Mbusheni de-
pozitën me solucion shkëlqyes deri 
në nivelin MAX dhe mbylleni kapakun. 
Bëni kujdes të mos e mbushni tepër 
depozitën e solucionit shkëlqyes dhe 
pastrojini derdhjet.
Për të ndryshuar nivelin e solucionit 
shkëlqyes, ndiqni hapat më poshtë 
para se të ndizni pajisjen.
• Hapni derën e makinës
• Kyçni makinën, dhe shtypni butonin e 

Programit sapo të kyçet makina.
• Mbani shtypur butonin e programit 

derisa të gjitha dritat të pulsojnë dy 
herë. Konfi gurimi i solucionit për 
shpërlarje bëhet sipas konfi gurimit të 
fortësisë së ujit.

• Pajisja do të shfaqë konfi gurimin e 
fundit.

• Ndryshoni nivelin duke shtypur bu-
tonin e programit.

• Fikeni pajisjen për të ruajtur konfi -
gurimin.

Konfi gurimi i fabrikës është “4”.
Nëse enët nuk thahen mirë ose janë me 
njolla, rritni nivelin. Nëse formohen njolla 
blu në enë, ulni nivelin.

Niveli Doza e 
shkëlqyesit Treguesi

1
Solucioni për 
shpërlarje nuk 
shpërndahet.

r1 shfaqet në ekran.

2 1 dozë nxirret r2 shfaqet në ekran.

3 2 doza nxirren/
shpërndahet. r3 shfaqet në ekran.

4 3 doza nxirren r4 shfaqet në ekran.

5 4 doza nxirren r5 shfaqet në ekran.



AL

99

 5. MBUSHJA E 
ENËLARËSES TUAJ 
Vendosni enët siç duhet në pajisje.
Ka dy kosha të veçantë për të ngarkuar 
enët në enëlarëse. Shporta më e 
ulët është për objekte të thella dhe të 
rrumbullakta. Shporta e sipërme është 
për objektet e holla dhe të ngushta. Ju 
jeni rekomanduar për të përdorur rrjetin 
takëm në mënyrë që të merrni rezultatin 
më të mirë. Për të shmangur ndonjë 
lëndim të mundshëm, vendosni enët e 
përdorura dhe të mprehta poshtë ose 
horizontalisht në shporta.
Paralajmërim: Vendosni enët në enë-
larëse në një mënyrë që ato nuk do të 
pengojnë krahët sipërme dhe të poshtme 
nga spërkatja.

 5.1 Shporta e lartë 
Raft fi ks 
Raftet e sipërme të shportave kanë dy 
pozicione: të hapura (a) dhe të mbyllura 
(b). Mund të vendosni gota në raftet për 
tu larë. Ju gjithashtu mund të vendosni 
pirunë, thika dhe lugë në raftet anësore. 

a
b

Rregullimi i lartësisë
Shporta e sipërme e pajisjes është po-
zicionin e sipërm. Kur ju vendosni shpor-
tën e sipërme në pozicion më të ulët, ju 
mund të vendosni dhe të lani tabaka të 
mëdhaja në shportën e sipërme. Hapni 
shportën në pjesët mbërthyese në 
fund të shinave të shportës së sipërme 

duke rrotulluar të dy anët, dhe nxirrni 
jashtë shportën. Ndryshoni pozicionin 
e rrotave; rivendoseni shportën në 
shina, dhe mbyllni pjesët mbërthyese 
të shportës. Në këtë mënyrë, ju mund 
të vendosni shportën e sipërme në 
pozicion më të ulët.

 5.2 Shporta e poshtme
Dy rafte me palosje
Raftet e palosshme në shportën e 
poshtme lejojnë vendosjen e sendeve 
më të mëdha, të tilla si tenxhere dhe 
tigan. Secili seksion mund të paloset 
veçmas. Ato mund të palosen ose 
ngrihen lart, siç tregohet në imazhet më 
poshtë.

b

a

21
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5.3  Ngarkesa alternative në 
shporta
Shporta e poshtme

 Mbushja e pasakte

Shporta e sipërme
Mbushja e pasaktë mund të shkaktojë 
performanca të dobëta të larjes dhe 
tharjes. Ju lutem ndiqni rekomandimet e 
prodhuesit për një rezultat më të mirë.

x

x x
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• Kohëzgjatja e programit mund të 
ndryshojë sipas sasisë së enëve, 
temperaturës së ujit, temperaturës 
së mjedisit dhe funksioneve shtesë të 
zgjedhura.

• Vlerat e dhëna për programet tjera 
përveç programit "Eco" janë vetëm 
indikative.

• Nëse modeli juaj ka sensor të mje-
gullisë, atëherë në vend të pro gramit
intenziv ka program automatik.

• Programi Eco është i përshtatshëm 
për pastrim të takëmeve të ndotur, 
dhe për këtë qëllim ose përdorim, 
është programi më efektive sa i 
përket energjisë së kombinuar dhe 
konsumit të ujit, dhe se përdoret për të 
vlerësuar harmoninë me legjislacionin 
Ecodesign të BE-së.

• Larja e takëmeve në enëlarëse me 
funksion amvisërie zakonisht kon-
sumon më pak energji dhe ujë në 

fazën e përdorimit sesa pastrimi me 
dorë kur enëlarësja përdoret sipas 
udhëzimeve të prodhuesit.

• Për programe të shkurtra përdor 
vetëm detergjentë pluhur.

• Programet e shkurtra nuk kanë tharje.
• Për të ndihmuar tharjen, rekoman-

dojmë të hapni pak derën pasi të ketë 
mbaruar një cikël.

• Ju mund të përdorni databazën e 
produktit ku ruhet informacioni i mo-
delit, duke lexuar kodin QR në eti ke-
ten e energjisë.

SHËNIM: Sipas rregulloreve 
1016/2010 dhe 1059/2010, vlerat e 

konsumit të energjisë së programit Eco 
mund të ndryshojnë. Kjo tabelë është në 
harmoni me rregulloret 2019/2022 dhe 
2017/2022.

 TABELA E PROGRAMEVE

P1 P2 P3 P4 P5

(PUL�L�
SURJUDPLW��

(FR ,QWHQ]LYH����& 6XSHU���· 6KSHMW��4XLFN����· 3DUDODUMH

Lloji i ndotjeve: Programi standard për 
enët me ndotje normale të 
përditshme do të reduktojë 

energjinë dhe konsumin 
e ujit.

E përshtatshme 
për enët tepër 

të ndotura.
Për enët e 

përditshme me 
ndotje normale 

me program më të 
shpejtë.

Për enë me ndotje 
të lehta dhe për larje 

të shpejtë.
E përshtatshme për 
të shpëlarë enët që 
planifi koni t’i lani më 

vonë.

Niveli i ndotjes: Mesatar Ndotje e rëndë Mesatar Më pak të ndotura Më pak të ndotura

“Sasia e 
detergjentit;
A: 25 cm3

B: 15 cm3”

A A A A -

Kohëzgjatja
e programit 

(h.min):

03:42 02:15 00:50 00:30 00:15

Konsumi i 
energjisë (kWh/

cikël):

0.755 1.550 0.950 0.670 0.020

Konsumi i ujit 
(litra/cikël)

11.0 17.6 11.2 10.0 3.5
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 6. PANELI I KONTROLLIT 

P

13 2 4 5 iiii ii

1. Butonat On/Oႇ
2. Butoni i zgjedhjes së programit
3. Ekrani
4. Butoni i shtyrjes ose vonesës
5. Butoni i gjysmë mbushjes
i. LED i gjysmë mbushjes
ii. Treguesi i kripës
iii.Indikatori i solucionit të shpërlarjes 

 6.1 Butonat On/Off
1. Butonat On/Of
2. Kyçni makinën duke shtypur butonat 
On/Oႇ  
3.Kur pajisja është e kyçur, ("--") do të 
shfaqet në ekran.

 6.2 Butoni i zgjedhjes së 
programit
Zgjidhni një program të përshtatshëm 
për enët tuaja duke shtypur e zgjedhjes 
së programit. Programi do të fi llojë  auto-
matikisht kur të mbyllet dera.

 6.3 Ekrani
Ekrani tregon numrin dhe kohën totale 
të programit të zgjedhur dhe kohën e 
mbetur gjatë operimit.

 6.4 Butoni i shtyrjes ose vonesës
Shtypni butonin e shtyrjes për të shtyrë 
kohën e nisjes së një programi për 1 deri 
në 19 orë. Shtypja një herë e butonit do 
ta shtyjë kohën e fi llimit për 1 orë, kurse 
shtypja e mëtejshme do ta rrisë kohën e 
shtyrjes. Shtypni butonin e shtyrjes për 
të ndryshuar ose anuluar nisjen e shtyrë. 
Nëse shkyçni makinën kur kohëmatësi i 
shtyrjes është aktiv, koha e shtyrjes do 
të  anulohet.

 6.5 Butoni i gjysmë mbushjes
Shtypni butonin e gjysmë mbushjes për 
të zvogëluar kohëzgjatjen e programit 
tuaj të përzgjedhur dhe me këtë ulni 
konsumin e ujit dhe energjisë. Pasi 
të keni zgjedhur opsionin e gjysmë 
mbushjes drita e gjysmë  mbushjes (i)
do të ndizet.

SHËNIM: Nëse vendosni të mos e 
vini në punë programin e zgjedhur, 

ju lutemi të shikoni pikat "Ndryshimi i 
programit" dhe "Anulimi i programit".

SHËNIM: Kur nuk ka kripë zbutëse 
të mjaftueshme, treguesi para laj-

mërues i mungesës së kripës (ii) do të 
ndizet për të treguar që depozita e kripës 
duhet mbushur.

SHËNIM: Kur nuk ka solucion për 
shpërlarje mjaftueshëm, indikatori 

paralajmërues për mungesë e solucionit 
të shpërlarjes (iii) do të ndizet për të 
treguar që depozita e solucionit për 
shpërlarje duhet mbushur.
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Ndryshimi i një programi 
Ndiqni hapat më poshtë për të ndryshuar 
një program derisa është në punë.

P

Hapni derën dhe zgjedhni një program të 
ri duke përdorur butonin për Zgjedhjen e 

Programit.

Pasi të keni mbyllur derën, programi i ri do 
të vazhdojë ecurinë e programit të vjetër.

SHËNIM: Hapni pak derën në fi llim 
për të ndaluar një program para se 

të mbarojë me qëllim që të shmangni 
spërkatjet e ujit.

Anulimi i një programi 
Ndiqni hapat më poshtë për të anuluar 
një program derisa është në punë.

P

Kur të hapet dera e makinës, drita që 
korrespondon me programin e fundit të 

zgjedhur do të ndizet.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e 
zgjedhjes së programit për 3 sekonda. "1" 

do t ë s hfaqet në ekran.

Procesi i shkarkimit të ujit do të fi llojë 
pasi të mbyllet dera e makinës dhe do të 

vazhdojë për 30 sekonda. Një sinjal parala 
jmërues do të bjerë 5 herë kur një pro-

gram anulohet dhe do të ndizet treguesi i 
Përfundimit të Programit.

Fikja e enëlarëses

P

Do të ndizet treguesi i Përfundimit të 
programit kur të ketë mbaruar programi. 

Do të bjerë gjithashtu një sinjal 5 herë. Më 
pas mund ta fi kni pajisjen duke përdorur 

butonin e ndezjes/fi kjes.

Shkëputni nga priza dhe mbyllni rubinetin 
e ujit.

SHËNIM: Mos e hapni derën para 
se të ketë mbaruar një program.
SHËNIM: Nëse hapet dera e 
pajisjes ose ndërpritet energjia kur 

ka një program në punë e sipër, programi 
do të vazhdojë kur të mbyllet dera ose 
kur të rikthehet energjia.

SHËNIM: Nëse ndërpritet energjia 
ose hapet dera e pajisjes gjatë 

procesit të tharjes, programi do të 
ndalojë. Tani, pajisja juaj do të jetë gati 
për zgjedhjen e programit të ri.

Kontrollimi i sinjalit (zërit)
Për të ndryshuar nivelin e zërit ose 
sinjalit, ndiqni hapat vijues:
1. Hapni derën dhe shtypni butonat e 
programit (2) dhe gjysmë mbushjes (4)
njëkohësisht për 3 sekonda.
2. Kur njihen ose pranohen parametrat për 
rregullimin e zërit, sinjalizuesi lëshon një 
zë të gjatë dhe makina do të shfaq nivelin 
e fundit të paracaktuar, nga “S0” deri “S3”.
3. Për të ulur nivelin e zërit shtypni bu-
tonnin e programit (2), për të rritur ni-
velin, shtypni butonin e shtyrjes ose 
vonesës (4).
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4. Për të ruajtur nivelin e zgjedhur 
tingullit, shkyçni makinën.
Niveli ’’S0’’ nënkupton që të gjithë tingujt 
janë të shkyçur. Konfi gurimi i fabrikës 
është “S3”.

Regjimi i Kursimit të Energjisë
Për të aktivizuar ose çaktivizuar regjimin 
e kursimit të energjisë, ndiqni hapat 
vijues:
1. Hapni derën dhe shtypni butonat e 
(Delay) Shtyrjet (4) dhe dhe të Gjysmë 
mbushjes (5) në të njëjtën  kohë për 3 
sekonda.
2. Pas 3 sekondash, makina do të trgojë 
rregullimin e fundit.
3. Pasi të aktivizohet Regjimi i Kursimit 
të Energjisë, do të shfaqet “IL1” ose 
“IL0”. Në këtë regjim, dhe makina do të 
shkyçet 15 minuta më vonë nëse nuk ka 
aktivitet për të kursyer energji.
4. Kur regjimi i Kursimit të Energjisë do 
të çaktivizohet, “IL0” do të shfaqet në 
ekran. Nëse Regjimi i Kursimit të Ener-
gjisë është  joaktiv dhe makina gjithmonë 
do të jetë e  kyçur nëse nuk shkyçet nga 
shfrytëzuesi.
5. Për të ruajtur parametrat e zgjedhur, 
shkyçni makinën.
Në konfi gurimin e fabrikës, Regjimi i 
Kursimit të Energjisë është aktiv.

 7. PASTRIMI DHE 
MIRËMBAJTJA
Pastrimi i enëlarëses është i rëndësishëm 
për ruajtjen e jetëgjatësisë së makinës.
Sigurohuni që rregullimi i zbutjes së ujit 
(nëse ka) bëhet në mënyrë të duhur dhe 
të përdoret sasi e duhur e detergjentit për 
të parandaluar akumulimin e gëlqeres. 
Rimbushni depozitën e kripës kur sesori 
e kripës të ndizet.
Vaji dhe gëlqerja mund të akumulohen 
në enëlarësen tuaj me kohë. Nëse 
ndodh kjo:
• Mbushni depozitën e detergjentit por 

mos e mbushni me enë. Zgjedhni 
programin që punon në temperaturë të 
lartë dhe lëshoni enëlarësen pa enë. 
Nëse kjo nuk e pastron enëlarësen 
tuaj mjaftueshëm, atëherë përdorni 
një agjent pastrues që përdoret me 
enëlarëse.

• Për të zgjatur jetën e makinës suaj, 
pastrojeni makinën rregullisht çdo 
muaj.

• Pastroni hermetizuesit e derës rre-
gul lisht me leckë të lagësht për të 
larguar ndonjë mbetje të akumuluar 
ose objekt të huaj.

7.1  Filtrat 
Pastroni fi ltrat dhe spërkatni krahët së 
paku një herë në javë. Nëse mbetet 
ndonjë ushqim ose objekt i huaj në 
fi ltrin e trashë dhe të hollë, pastrojini ata 
plotësisht me ujë.
a) Mikro fi ltër
b) Filtër i trashë
c) Filtër metalik 
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с

Për të çmontuar dhe ta pastruar 
kombinimin e fi ltrit, rrotullojeni në të 
majtë dhe largojeni atë duke e ngritur 
përpjetë (1). Tërhiqni fi ltrin e trashë 
nga mikro fi ltri (2). Pastaj tërhiqni dhe 
largoni fi ltrin metalik (3). Shpërlani fi ltrin 
me shumë ujë deri sa të pastrohet nga 
mbetjet. Rimontoni fi ltrat. Instaloni 
bokullin e fi ltrit, dhe rrotulloni atë në të 
djathtë (4).
• Asnjëherë mos e përdor enëlarësen 

pa fi ltër.
• Montimi i papërshtatshëm i fi ltrit do të 

reduktojë efi kasitetin e larjes.
• Filtrat e pastruar janë të nevojshëm 

për punë më efi kase të makinës.

 7.2 Krahët e spërkatësit 
Sigurohuni që vrimat e spërkatësve nuk 
janë të bllokuar dhe se nuk ka mbetje 
të ushqimit ose objekte të huaja në ta. 
Nëse ka ndonjë bllokim, largoni krahët 
e spërkatësit dhe pastroni ata me ujë. 
Për ta çmontuar krahun e sipërm të 
spërkatësit lironi bulonin që e mban atë 
duke rrotulluar në të djathë dhe duke 
tërhequr tatëpjetë. Sigurohuni që buloni 

është i shtrënguar mirë kur instaloni 
krahun e sipërm të spërkatësit.

 7.3 Filtrat e tubit të furnizimit me 
ujë
Uji pastrohet nga fi ltri i tubit të furnizimit 
në mënyrë që të shmanget dëmtimi i 
pajisjes suaj nga ndonjë ndotje (rërë, 
argjilë, ndryshk etj.) të cilat mund të 
hyjnë herë pas here përmes rrjetit të 
furnizimit me ujë, pra fi ltrat shërbejnë për 
të parandaluar ankesa të tilla si zverdhja 
dhe formimi i depozitave në makinë 
pas larjes. Kontrolloni fi ltrin dhe tubin 
e furnizimit me ujë kohë pas kohe dhe 
pastroni nëse është e nevojshme. Për 
të pastruar fi ltrat e tubit, së pari ndaleni 
furnizimin me ujë dhe pastaj hiqni tubin. 
Pas heqjes së fi ltrit nga tubi, pastrojeni 
atë nën çeshme. Vendosni përsëri fi ltrin 
e pastruar në vend të vet. Montojeni 
tubin tek burimi i ujit.

7.4  Pompa shkarkuese 
Mbetjet e mëdha të ushqimit ose të 
objekteve të huaja të cilët nuk janë 
pastruar (kapur) nga fi ltrat mund të 
bllokojnë pompën e ujit shkarkues. Uji 
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shpërlarës pastaj do të jetë mbi fi ltrin.
Paralajmërim për rrezikun nga 
prerjet!

Kur pastrojmë pompën e ujit shkarkues, 
sigurohuni që të mos e lëndoni vetveten 
me ndonjë pjesë e qelqi të thyer ose me 
pjesë tjera të mprehta.
Në këtë rast:
1. Gjithmonë hiqeni pajisjen nga furnizimi 
elektrik.
2. Largoni shportat.
3. Largoni fi ltrat.
4. Largoni uji, përdorni sfungjer nëse ka 
nevojë.

5.Kontrolloni hapësirën dhe largoni 
ndonjë objekt të huaj nëse ka.
6. Instaloni fi ltrat.
7. Ri-instaloni shportat.

 8. PARALAJMËRIMI 
AUTOMATIK I DEFEKTEVE 
DHE ÇKA DUHET BËRË 

KODI I GABIMIT DEFEKTI I MUNDSHËM ÇKA DUHET BËRË

FF  Dështim i sistemit për hyrjen 
e ujit 

 Sigurohuni që furnizimi me ujë është hapur dhe se uji rrjedh.

Lirojeni tubin e furnizimit me ujë dhe pastroni fi ltrat e tubit.

Kontaktoni me shërbimin nëse defekti vazhdon.

F5 Dështim i sistemit të shtypjes Kontaktoni shërbimin.

F3 Hyrje e vazhdueshme e ujit Mbyllni furnizimin me ujë dhe kontaktoni shërbimin për mirëm-
bajtje.

F2 Nuk shkarkohet uji 

Tubi për shkarkimin e ujit dhe fi ltrat mund të jenë bllokuar.

Anuloni programin.

Nëse defekti vazhdon, kontaktoni me shërbimin.

Kontaktoni shërbimin.

F8 Defekt i sensorit të ngrohësit Kontaktoni shërbimin.

F1 Vërshim/Përmbytje
Fikeni enëlarësen dhe mbylleni furnizimin me ujë.

Kontaktoni shërbimin.

FE Defekt në pllakën elektronike Kontaktoni shërbimin.

F7. Temperaturë e lartë Kontaktoni shërbimin.

F9 Gabim i pozicionit të ndarjes Kontaktoni shërbimin.

F6 Defekt i sensorit të i 
ngrohësit Kontaktoni shërbimin.

HI Dështim i tensionit të lartë Kontaktoni shërbimin.

LO Dështim i tension të ulët Kontaktoni shërbimin.
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Procedura e instalimit dhe e riparimit 
gjithmonë duhet tëkryhen nga agjenti i 
autorizuar i riparimeve që të evitohen 
rreziqet e mundshme. Prodhuesi nuk 
duhet të konsiderohet përgjegjës për 
dëmtimet e mundshme nga riparimet 
nga personat e paautorizuar. Riparimet 
ose rregullimet mund të kryhen vetëm 
nga teknikët. Nëse një pjesë duhet të 
zëvendësohet, sigurohuni që të për-
doren vetëm pjesë origjinale.
Riparimet e pasakta ose përdorimi i pje-
sëve jo origjinale mund të shkaktojnë 
dëme të konsiderueshme dhe ta rrezi-
kojnë shfrytëzuesin.
Të dhëna të kontaktit për shërbime të 
klientëve mund të gjenden mbrapa këtij 
dokumenti.
Pjesët origjinale rezervë që kanë të 
bëjnë me funksionin e pajisjes sipas ur-
dhëresës përkuese të Ecodesign mund 
të merren nga Shërbimi i Klientëve për 
një periudhë së paku 10 vjeçare nga da-
ta kur pajisja juaj është vendosur në treg 
brenda zones Evropiane eko nomike.
• Filtrat janë bllokuar.
• Filtrat nuk janë montuar si duhet.
• Pompa e shkarkimit të ujit është 

bllokuar.
Nëse ka mbetje ushqimesh të lëna në 
enë
• Është hedhur sasi shumë e vogël 

detergjenti.
• Konfi gurimi i dozës së solucionit të 

shpëlarjes është në nivel shumë të 
ulët.

• Nuk është përdorur kripë speciale 
pavarësisht shkallës së lartë të 
fortësisë së ujit.

• Sistemi i zbutjes së ujit është në nivel 

shumë të ulët.
• Kapaku i depozitës së kripës nuk 

është mbyllur mirë.
Nëse enët nuk thahen 
• Është zgjedhur një program pa 

procesin e tharjes.
• Doza e solucionit të shpëlarjes është 

shumë e ulët 
• Enët janë hequr shumë shpejt.
Nëse ka njolla ndryshku në enë 
• Cilësia e inoksit të enëve të lara nuk 

është e mjaftueshme.
• Përqindje e lartë kripe në ujë.
• Kapaku i depozitës së kripës nuk 

është mbyllur mirë.
• Është derdhur tepër kripë në anë dhe 

në makinë derisa është mbushur me 
kripë.

• Tokëzimi nuk është i mirë.
Dera nuk hapet / mbyllet siç duhet;
• Dera prej druri me peshë të pa për-

shtatshme është montuar në derën e 
enëlarëses. (Ndiqni peshën e dhënë 
në manualin e montimit)

• Shtrëngimi i sustës së derës nuk 
është rregulluar si duhet. Rregullojeni 
sipas manualit të montimit 

Thërrisni një shërbim të autorizuar 
nëse problemi ende vazhdon pas 
kontrolleve ose në rast të ndonjë 
defekti që nuk është përshkruar më 
sipër.

 9. INFORMACION PRAKTIK 
DHE I DOBISHËM 
1. Çdo herë që nuk e përdorni pajisjen 
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• Hiqeni nga priza dhe mbyllni furnizimin 
me ujë.

• Lëreni derën pak hapur për të pa ran-
daluar formimin e aromave të pa kën-
dshme.

• Mbajeni pjesën e brendshme të 
pastër.

2. Eleminimi i pikave të ujit 
• Lajini enët me programin intensiv.
• Nxirrni të gjithë kontenierët metalikë 

jashtë pajisjes.
• Mos shtoni detergjent.
3. Nëse i vendosni enët si duhet në 
pajisje, do të jeni duke e përdorur në 
mënyrën më të mirë përsa i përket 
konsumit të energjisë, performancës së 
larjes dhe të tharjes.
4. Pastrojini të gjitha mbetjet e ngurta 
përpara se të fusni enët e ndotura në 
pajisje.

5. Ndizeni pajisjen pasi të jetë plotësisht 
e mbushur.
6. Përdoreni programin e paralarjes 
vetëm kur të jetë vërtet i nevojshëm.
7. Shihni informacionin e programit dhe 
vlerat mesatare të konsumit në tabelën 
përkatëse kur zgjidhni një program.
8. Meqënëse pajisja do të arrijë 
temperatura të larta, nuk duhet montuar 
pranë një frigoriferi.
9. Nëse pajisja është montuar në një 
vend ku ekziston mundësia e krijimit të 
ngricave, ju duhet ta shkarkoni plotësisht 
ujin e mbetur në të. Mbyllni furnizimin 
me ujë, hiqni prej tij tubin e shkarkimit 
dhe lëreni ujin e brendshëm të derdhet.

Simboli  mbi produktin ose mbi ambalazhin e tij tregon se produkti nuk mund të 
trajtohet si një mbeturinë normale shtëpiake. Produkti për t’u përpunuar duhet të 
çohet pranë një qendre të posaçme grumbullimi për riciklimin e përbërësve elektrikë 
dhe elektronikë. Duke u siguruar se ky produkt është trajtuar në mënyrë korrekte, do 
të kontribuojmë për parandalimin e pasojave potenciale negative për mjedisin e për 
shëndetin që mund të rrjedhë nga përpunimi i tij i papërshtatshëm. Për informacione 
më të detajuara për riciklimin e këtij produkti, kontaktoni Komunën, shërbimin vendor 
për përpunimin e mbeturinave ose dyqanin ku e keni blerë pajisjen.
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Dear customers,

We thank you for choosing our product. We 
hope that it will reply to all your requirements. 
Carefully follow the recommendations spec-
ifi ed in the following booklet and in this way 
your appliance will remain working e௻  cient-
ly. Do not hesitate to contact us if necessary. 
We will always be next to you in order to co-
operate you when necessary and to provide 
you useful information for all products under 
the trademark Eurolux.

Icon Type Meaning

WARNING Serious injury or death risk

RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

FIRE Warning; Risk of fi re / fl ammable materials

CAUTION Injury or property damage risk

IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly



110

EN

1. SAFETY INFORMATION AND RECOMMENDATIONS .............................................................111
1.1 Recycling ...................................................................................................................................111
1.2 Safety Information......................................................................................................................111

2. INSTALLING THE MACHINE  ......................................................................................................116
2.1 Positioning the machine ............................................................................................................116
2.2 Water connection .......................................................................................................................116
2.3 Water Inlet Hose  .......................................................................................................................116
2.4 Water connection .......................................................................................................................117
2.5 Water outlet hose .......................................................................................................................117
2.6 Electrical connection ..................................................................................................................117

3. TECHNICAL SPECIFICATIONS ..................................................................................................118
3.1 Technical specifi cations .............................................................................................................118

4. BEFORE USING THE APPLIANCE  ...........................................................................................119
4.1 Preparing your dishwasher for fi rst use  ....................................................................................119
4.2 Salt usage (IF AVAILABLE) .......................................................................................................119
4.3 Setting ...................................................................................................................................... 120

5. LOADING YOUR DISHWASHER  ............................................................................................... 122
5.1 Top basket  ............................................................................................................................... 123
5.2 Upper Basket  ........................................................................................................................... 123
5.3 Lower Basket ............................................................................................................................ 123

5.3 ALTERNATIVE BASKET LOADS ............................................................................................. 124
6. THE CONTROL PANEL ............................................................................................................... 126

6.1 On/Oႇ  Button ............................................................................................................................ 126
6.2 Program Selection Button ......................................................................................................... 126
6.3 Display ...................................................................................................................................... 126
6.4 Delay Button ............................................................................................................................. 126
6.5 Half Load Button  ...................................................................................................................... 126

7. CLEANING AND MAINTENANCE  ............................................................................................. 128
7.1 Filters  ....................................................................................................................................... 128
7.2 Spray arms  .............................................................................................................................. 129
7.3 Hose fi lter.................................................................................................................................. 129
7.4 Drain Pump  .............................................................................................................................. 129

8. TROUBLESHOOTING ................................................................................................................. 130
9. PRACTICAL AND USEFUL INFORMATION  ............................................................................ 132

CE Declaration of Conformity
We declare that our products meet the applicable European Directives, Decisions and
Regulations and the requirements listed in the standards referenced.

CONTENTS



EN

111

1. SAFETY INFORMA-
TION AND RECOM-
MENDATIONS

 1.1 Recycling
• Certain components and the pack-

aging of your machine have been 
produced from recyclable materi-
als.

• Plastic parts are marked with in-
ternational abbreviations: (>PE<, 
>PS< , >POM<, >PP<...)

• Cardboard parts have been pro-
duced from recycled paper and 
they should be disposed of into 
waste paper collection containers 
for recycling.

• Such materials are not suitable 
for being disposed of into garbage 
bins. They should be delivered to 
recycling centres instead.

• Contact relevant centres in order 
to obtain information on methods 
and points of disposal.

 1.2 Safety Information

When you take delivery of 
your machine
• Check for any damage 

to your machine or to its 
packaging. Never start a 
machine damaged in any 
way, make sure to contact 
an authorised service.

• Unwrap the packaging ma-
terials as indicated and 
dispose of them in accor-
dance with the rules.

The points to pay attention 
during machine installation
• Choose a suitable, safe 

and level place to install 
your machine.

• Carry out the installation 
and connection of your 
machine by following the 
instructions.

• This machine should be in-
stalled and repaired by an 
authorised service only.

• Only original spare parts 
should be used with the 
machine.

• Before installing, be sure 
that the machine is un-
plugged.

• Check whether the indoor 
electrical fuse system is 
connected according to the 
regulations.

• All electrical connections 
must match the values in-
dicated on the rating plate.
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• Pay special attention and 
be sure that the machine 
does not stand on the elec-
tricity supply cable.

• Never use an extension 
cord or a multiple socket 
for making a connection. 
The plug should be com-
fortably accessible after 
the machine has been in-
stalled.

• Please assemble the dish-
washer, which is inserted 
under or in the kitchen plat-
form, according to the in-
struction. Be sure that the 
product is fi xed properly.

• After installing the machine 
to a suitable place, run it 
unloaded for the fi rst time.

In daily use
• This machine is for house-

hold use; do not use it for 
any other purpose. Com-
mercial usage of the dish-
washer will void the guar-
antee.

• Do not get up, sit or place 
a load on the open door of 

the dishwasher, it may fall 
over.

• Never put into the deter-
gent and rinse aid dis-
pensers of your machine 
anything other than those 
detergents and rinse aids 
which are produced specif-
ically for dishwashers. Our 
company will not be re-
sponsible for any damage 
that might occur in your 
machine otherwise.

• The water in the machine's 
washing section is no drink-
ing water, do not drink it.

• Due to danger of explo-
sion, do not put into the 
machine's washing section 
any chemical dissolving 
agents such as solvents.

• Check whether plastic 
items are heat-resistant 
before washing them in the 
machine.

• This appliance can be 
used by children aged from 
8 years and above, and 
by persons with reduced 
physical, sensory or men-
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tal capabilities or lack of 
experience and knowledge 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning the use of the 
appliance in a safe way 
and understand hazards 
involved. Children should 
not be allowed to play with 
the appliance. 

• Do not put into your ma-
chine those items which 
are not suitable for dish-
washing. Also, do not fi ll 
any basket above its ca-
pacity. Our company will 
not be responsible for any 
scratch or rust to form on 
the inner frame of your ma-
chine due to basket move-
ments otherwise.

• Especially because hot 
water may fl ow out, the 
machine door should not 
be opened under any cir-
cumstances while the ma-
chine is in operation. In 
any case, a safety devices 
ensures that the machine 
stops if the door is opened.

• Do not leave your dish-
washer's door open. Fail-
ure to do so may lead to 
accidents.

• Place knives and other 
sharp-ended objects in the 
cutlery basket in blade-
down position.

• If the electrical cable is 
damaged, it should only 
be replaced by a qualifi ed 
electrician.

• This appliance is not in-
tended for use by persons 
(including children) with re-
duced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack 
of experience and knowl-
edge, unless they have 
been given supervision or 
instruction concerning use 
of the appliance by a per-
son responsible for their 
safety.

• For models with the auto-
matic door-opening sys-
tem, when the EnergySave 
option is active, the door 
will open at the end of a 
program. To prevent dam-
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age to your dishwasher, 
do not attempt to close the 
door for one minute after 
it has opened. For eႇ ec-
tive drying, keep the door 
open for 30 minutes after 
a programme has ended. 
Do not stand in front of the 
door after the auto-open 
signal sounds.

For your children's safety
• After removing the ma-

chine's packaging, make 
sure that the packaging 
material is out of reach of 
children.

• Do not allow children to play 
with or start the machine.

• Keep your children away 
from detergents and rinse 
aids.

• Keep children away from 
the machine while it is open 
because there may still be 
residues of cleaning sub-
stances inside the machine.

• Be sure that your old ma-
chine does not pose any 
threat to your children. 

Children are known to 
have gotten themselves 
locked in old machines. To 
forestall such a situation, 
break your machine's door 
lock and tear oႇ  the electri-
cal cables.

In case of malfunctioning
• Any malfunction in the ma-

chine should be repaired 
defi nitely by qualifi ed per-
sons. Any repair work per-
formed by anyone other 
than the authorised service 
personnel will cause your 
machine to be left outside 
the scope of warranty.

• Prior to any repair work 
on the machine, be sure 
that the machine is cut oႇ
from the mains. Switch oႇ
the fuse or unplug the ma-
chine. Do not pull by the 
cable when unplugging. 
Make sure to turn oႇ  the 
water tap.

Recommendations
• For energy and water sav-

ing, remove coarse resi-
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dues on your dishes be-
fore placing the dishes into 
the machine. Start your 
machine after having fully 
loaded it

• Use the pre-wash pro-
gramme only whenever 
necessary.

• Place such hollow items 
as bowls, glasses and pots 
into the machine in such 
a way that they will face 
down.

• You are recommended not 
to load into your machine 
any dishes diႇ erent or 
more than indicated.

Items not suitable for dish-
washing:
• Cigarette ashes, candle 

leftovers, polish, paint, 
chemical substances, 
iron-alloy materials;

• Forks, spoons and knives 
with wooden or bone, or 
ivory or nacre-coated han-
dles; glued items, items 
soiled with abrasive, acidic 
or base chemicals.

• Plastic items that are not 
heat-resistant, copper or 
tin-coated containers;

• Aluminium and silver ob-
jects (they may discolour, 
become dull)

• Certain delicate glass 
types, porcelains with or-
namental printed patterns 
as they fade even after the 
fi rst wash; certain crystal 
items as they lose their 
transparency over time, 
adhered cutlery that is not 
heat-resistant, lead crystal 
glasses, cutting boards, 
items manufactured with 
synthetic fi bre;

• Absorbent items as spong-
es or kitchen rags are not 
suitable for dishwashing.

WARNING: Take care 
to buy dishwasher-proof sets 
in your future purchases.
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2. INSTALLING THE MA-
CHINE 

 2.1 Positioning the machine
When determining the place to put your 
machine on, take care to choose a place 
where you can easily load and unload 
your dishes.
Do not put your machine in any location 
where there is the probability for the 
room temperature to fall below 0°C.
Before positioning, take the machine out 
of its packaging by following the warn-
ings located on the package.
Position the machine close to a water 
tap or drain. You need to site your ma-
chine, taking into consideration that its 
connections will not be altered once they 
are made.
Do not grip the machine by its door or 
panel in order to move it.
Take care to leave a certain clearance 
from all sides of the machine so that you 
can comfortably move it back and forth 
during cleaning.

Make sure that the water inlet and 
outlet hoses do not get squeezed 

while positioning the machine. Also, 
make sure that the machine does not 
stand on the electrical cable. Adjust the 
machine's adjustable feet so that it can 
stand level and balanced. Proper posi-
tioning of the machine ensures prob-
lem-free opening and closing of its door.
If the door of you machine does not 
close properly, check if the machine is 
stable on the fl oor it stands; if not, adjust 
the adjustable feet and ensure its stable 
position.

 2.2 Water connection
Be sure that the 
indoor plumbing is 
suitable for install-
ing a dishwasher. 
Also, we recom-
mend that you fi t a 
fi lter at the entrance 
of your place or 
apartment so as to 
avoid any damage 
to your machine 
because of any 

contamination (sand, clay, rust etc.) that 
might be occasionally carried in through 
the mains water supply or the indoor 
plumbing, and to forestall such com-
plaints as yellowing and formation of de-
posits after washing.

 2.3 Water Inlet Hose 
Do not use the wa-
ter inlet hose of 
your old machine, 
if any. Use the new 
water inlet hose 
supplied with your 
machine instead. 
If you are going to 
connect a new or 
long-unused water 
inlet hose to your 
machine, run wa-

ter through it for a while before making 
the connection. Connect the water inlet 
hose directly to the water inlet tap.The 
pressure supplied by the tap should be 
at a minimum of 0.03 Mpa and and at a 
maximum of 1 Mpa. 
If the water pressure is above 1 Mpa, 
a pressure-relief valve should be fi tted 
inbetween. After the connections are 
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made, the tap should be turned on ful-
ly and checked for water tightness. For 
the safety of your machine, make sure 
to always turn oႇ  the water inlet tap after 
each wash programme is fi nished.

NOTE: Aquastop 
water spout is used 
in some models. 
In case of using 
Aquastop, a danger-
ous tension exists. 
Do not cut Aquastop 
water spout. Do not 
let it get folded or 
twisted.

 2.4 Water connection
We recommend fi tting a fi lter to your 
water inlet supply in order to prevent 
damage to your machine due to con-
tamination (sand, rust, etc.) from indoor 
plumbing. This will also help prevent 
yellowing and deposit formation after 
washing.
Note printing on the water inlet hose!
If models are marked with 25°, the water 
temperature may be max. 25 °C (cold 
water).
For all other models:
Cold water preferred; hot water max. 
temperature 60 °C.

 2.5 Water outlet hose
The water drain hose can be connected 
either directly to the water drain hole or 
to the sink outlet spigot. Using a special 
bent pipe (if available), the water can be 
drained directly into the sink via hooking 
the bent pipe over the edge of the sink. 

This connection should be at a minimum 
of 50 cm and and at a maximum of 110 
cm from the fl oor plane.

Warning: When a drain hose longer 
than 4 m is used, the dishes might re-
main dirty. In that case, our company will 
not accept responsibility.

 2.6 Electrical connection
The earthed plug of your machine should 
be connected to an earthed outlet sup-
plied by suitable voltage and current. If 
there is no earthing installation, have a 
competent electrician carry out an earth-
ing installation. In case of usage without 
earthing installed, our company will not 
be responsible for any loss of usage that 
might occur.
The indoor fuse current value should be 
10-16 A.
Your machine is set according to 220-
240 V. If the mains voltage in your loca-
tion is 110 V, connect a transformer of 
110/220 V and 3000 W inbetween. The 



118

EN

machine should not be plugged in during 
positioning.
Always use the coated plug supplied 
with your machine.
Running in low voltage will cause a de-
cline in washing quality.
The machine's electrical cable should be 
replaced by an authorised service or an 
authorised electrician only. Failure to do 
so may lead to accidents.
For safety purposes, always make sure 
to disconnect the plug when a wash pro-
gramme is fi nished.
In order not to cause an electric shock, 
do not unplug when your hands are wet.
When disconnecting your machine from 
the mains supply, always pull from the 
plug. Never pull the cord itself. 

 3. TECHNICAL 
SPECIFICATIONS

1

2
3
4
5

6
7

8

9
10

11

General appearance 
1. Upper basket with racks 
2. Upper spray arm 
3. Lower basket 
4. Lower spray arm 
5. Filters

6. Rating plate 
7. Control panel 
8. Detergent and rinse-aid dispenser 
9. Cutlery basket 
10. Salt dispenser 
11. Upper basket track latch 

12

12. Super Active Drying Unit: This 
system provides better drying 
performance for your dishes.

 3.1 Technical specifications

Capacity 10 place settings
Height 820-870 mm 
Width 448 mm 
Depth 550 mm 
Net Weight 32,500 kg 
Electricity input. 220-240 V, 50 Hz
Total Power 1900 W 
Heating Power 1800 W 
Pump Power 100 W 
Drain Pump 
Power

30 W 

Water supply 
pressure

0.03 MPa (0,3 
bar) – 1 MPa (10 
bar)

Current 10 A 
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4.  BEFORE USING THE 
APPLIANCE 

 4.1 Preparing your dishwasher 
for first use 
• Make sure the electricity and supply 

water specifi cations match the values 
indicated in the installation instruc-
tions for the machine.

• Remove all packaging material inside 
the machine.

• Set the water softener level.
• Fill the rinse aid compartment.

 4.2 Salt usage (IF AVAILABLE)
For a good washing function, the dish-
washer needs soft, i.e. less calcareous 
water. Otherwise, White lime residues 
will remain on the dishes and the in-
terior equipment. This will negatively 
aႇ ect your machine’s washing, drying 
and shining performance. When water 
fl ows through the softener system, the 
ions forming the hardness are removed 
from the water and the water reaches 
the softness required to obtain the best 
washing result. Depending on the level 
of hardness of the infl owing water, these 
ions that harden the water accumu-
late rapidly inside the softener system. 
Therefore, the softener system has to 
be refreshed so that it operates with the 
same performance also during the next 
wash. For this purpose, dishwasher salt 
is used.
Machine can only be used by special 
dishwasher salt to soften the water. Do 
not use any small grained or powdered 
type of salts which can easily soluble. 
Using any other type of salt can damage 
your machine.

Fill the salt (IF AVAILABLE)
To add softener salt, open the salt com-
partment cap by turning it counter clock-
wise. (1) (2) At fi rst use, fi ll the compart-
ment with 1 kg salt and water (3) until it 
is almost overfl owing. If available, using 
a funnel (4) will make fi lling easier. Re-
place the cap and close it. After every 
20-30 Cycles add salt into your mach 
until it fi lls up (approx. 1 kg).

4

211

3

1

SALT

 Only add water to the salt 
compartment on fi rst use.
Use softener salt specifi cally produced 
for use in dishwashers.
When you start your dishwasher, the salt 
compartment is fi lled with water, there-
fore put the softener salt in prior to start-
ing your machine.
If the softener salt has overfl owed and 
you do not start the machine immediate-
ly, run a short washing program to pro-
tect your machine against corrosion.
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 Test Strip 

Open the 
testing strip.

Run water 
through your 
tap for 1 min.

Keep the 
testing strip 
in water for 

1 sec.

Shake the testing 
strip after taking it 

out of water.

Wait for 1 
min.

Make your machine’s water hardness
setting according to the result

obtained through the testing strip.

Level 1 No Lime
Level 2 Very low lime content
Level 3 Low lime content
Level 4 Medium lime content
Level 5 Lime content
Level 6 High Lime content

limestone

NOTE: The factory hardness level setting is “3”. If the water is well water or has a 
hardness level above 90 dF, we recommend that you use fi lter and refi nement de-
vices.

 Water Hardness Table 

Level German dH  French dF  British dE Indicator

1 0-5 0-9 0-6 L1 is shown on the display.

2 6-11 10-20 7-14 L2 is shown on the display.

3 12-17 21-30 15-21 L3 is shown on the display.

4 18-22 31-40 22-28 L4 is shown on the display.

5 23-31 41-55 29-39 L5 is shown on the display.

6 32-50 56-90 40-63 L6 is shown on the display.

 Water Softener System 
The dishwasher is equipped with a water softener which reduces the hardness in 
the mains water supply. To fi nd out the hardness level of your tap water, contact your 
water company or use a test strip (if available).

 4.3 Setting 

In order to change the salt level, follow the below steps:
• Open the door of the machine.
• Turn on the machine, and press the Programme button as soon as the machine 

is turned on.
• Hold down the Programme button until all leds blink once.
• The machine will display the last setting.
• Set the level by pressing the Programme button.
• Switch oႇ  the machine to save the setting.
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 Detergent usage 
Only use detergents specifi cally de-
signed for domestic dishwashers. Keep 
your detergents in cool, dry places out of 
reach of children.
Add the proper detergent for the select-
ed program to ensure the best perfor-
mance. The amount of detergent need-
ed depends on the cycle, load size, and 
soil level of dishes.
Do not fi ll detergent into the detergent 
compartment more than required; other-
wise you can see whitish streaks or blu-
ish layers on glass and dishes and may 
cause glass corrosion. Continued use of 
too much detergent may cause machine 
damage.
Using little detergent can result in poor 
cleaning and you can see whitish streak-
sin hard water. See the detergent manu-
facturer’s instructions for a further infor-
mation.

 Filling the detergent 
The dispenser should be refi lled just be-
fore the start of each programme.
Push the compartment lock and open 
it as shown on illustration (Fig. 1). The 
department has marks that separate the 
levels. You can use these marks to dose 
the detergent.
40 cm3 of detergent can be poured in the 
compartment.
Open the detergent box and pour 25 cm3

in the large compartment (b) if the dish-
es are very dirty or 15 cm3 if not so con-
taminated (Fig. 2). If the dishes have 
been left uncleaned for a long time, if 
there are remnants of dried food on 
them and you are at maximum capac-
ity of the machine, pour another 5 cm3

of detergent in the compartment (a) for 
pre-wash.
It may need to be added detergent de-
pending on the contamination of the 
dishes or the hardness of water.

21
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 Using combined detergents 
These products should be used accord-
ing to the manufacturer’s instructions.
Never put combined detergents into the 
interior section or the cutlery basket.
Combined detergents contain not only the 
detergent but also rinse-aid, salt replace-
ment substances and additional compo-
nents depending on the combination.
We recommend you do not use com-
bined detergents in short programmes.
Please use powder detergents in such 
programmes.
If you encounter problems when using 
combined detergents, please contact 
the detergent manufacturer.
When you stop using combined deter-
gents, make sure that water hardness 
and rinse aid settings are set to the cor-
rect level.

 Rinse-aid usage 
The rinse aid helps to dry the dishes 
without streaks and stains. Rinse-aid is 
required for stain-free utensils and clear 
glasses. The rinse aid is automatical-
ly released during the hot rinse phase. 
If rinse aid dosage setting set too low, 
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whitish stains remains on dishes and 
dishes do not dry and washed clean. If 
rinse aid dosage setting set too height, 
you can see bluish layers on glass and 
dishes.

 Filling the rinse-aid and setting 
To fi ll the rinse aid compartment, open 
the rinse-aid compartment cap. Fill the 
compartment with rinse aid to the MAX 
level and then close the cap. Be careful 
not to overfi ll the rinse aid compartment 
and wipe up any spills.
In order to change the rinse aid level, 
follow the below steps:
• Open the door of the machine.
• Turn on the machine, and press the 

Programme button as soon as the 
machine is turned on.

• Hold down the Programme button until 
all leds blink twice. Rinse aid setting 
follows water hardness setting.

• The machine will display the last 
setting.

• Change the level by pressing the 
programme button.

• Switch oႇ  the machine to save the 
setting.

The factory rinse aid level setting is “4”.

If the dishes are not drying properly or 
are spotted, increase the level. If blue 
stains form on your dishes, decrease 
the level.

Level Brightener Dose Indicator 

1 Rinse-aid not 
dispensed

r1 is shown on the
display.

2 1 dose is dis-
pensed

r2 is shown on the
display.

3 2 doses are 
dispensed

r3 is shown on the
display.

4 3 doses dis-
pensed

r4 is shown on the
display.

5 4 doses dis-
pensed

r5 is shown on the
display.

   5. LOADING YOUR 
DISHWASHER
For best results, follow these loading 
guidelines. Loading the household dish-
washer up to the capacity indicated by 
the manufacturer will contribute to ener-
gy and water savings.
Manual pre-rinsing of tableware items 
leads to increased water and energy 
consumption and is not recommended 
You can place cups, glasses, stemware, 
small plates, bowls, etc. in upper basket. 
Do not lean long glasses against one 
another or they cannot remain steady 
and may receive damage. When plac-
ing long stem glasses and goblets, lean 
them against the basket edge or rack 
and not against other items.
Place all containers such as cups, glass-
es and pots into the dishwasher with the 
opening facing downwards otherwise 
water can collect on items.
If there is cutlery basket in machine, you 
are recommended to use the cutlery grid 
in order to obtain the best result. Place all 
large (pots, pans, lids, plates, bowls etc.) 
and very dirty items in the lower rack.
Dishes and cutlery should not be placed 
above each other.
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WARNING: Take care not to ob-
struct the rotation of spray arms.
WARNING: Make sure after load-
ing the dishes do not prevent open-

ing the detergent dispenser.

Recommendations
Remove any coarse residue on dishes 
before placing the dishes in the ma-
chine. Start the machine with full load.

Do not overload the drawers or 
place dishes in the wrong basket.
WARNING: To avoid any possible 
injuries, place long-handle and 

sharppointed knives with their sharp 
points facing down or horizontally on the 
baskets.

 5.1 Top basket 
Fixed Rack 
Upper basket racks have two positions: 
open (a) and closed (b). You can place 
cups on the racks to be washed. You can 
also place long forks, knives and spoons 
on the racks laterally.

a
b

5.2  Upper Basket 
Height adjustment 
Turn the Rail Stop Clips, at the ends of 
the rails, to the sides to open them (as 
shown in the image below), then pull 
out and remove the basket. Change the 
position of the wheels, then reinstall the 
basket to the rail, making sure to close 
the Rail Stop Clips.

When the upper basket is in the higher 
position, large items such as pans can 
be placed on the lower basket.

 5.3 Lower Basket
Two Folding Racks
The folding racks on the lower basket 
allow for the placement of larger items, 
such as pots and pans. Each section can 
be folded separately. They can either be 
folded down or raised up, as shown in 
the images below..

b

a

21
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 5.3 Alternative basket loads
Lower basket

Upper basket

Incorrect Loads 
Incorrect loading can cause poor wash-
ing and drying performance. Please 
follow the manufacturer's recommenda-
tions for a good performans result.

x

x x
Unsuitable items for dishwashing 
• Cigarette ashes, candle leftovers, 

polish, paint, chemical substances, 
ironalloy materials.

• Forks, spoons and knives with wood-
en, bone, ivory or nacrecoated han-
dles; glued items, items soiled with 
abrasive, acidic or base chemicals.

• Temperature-sensitive plastics, cop-
per or tincoated containers.

• Aluminium and silver objects.
• Some delicate glasses, ornamen-

tal printed porcelains; some crystal 
items, adhered cutlery, lead crystal 
glasses, cutting boards, synthetic fi -
bred items.

• Absorbent items such as sponges or 
kitchen rugs.

IMPORTANT: In future, purchase 
dishwasher-proof kitchenware.
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PROGRAMME TABLE

P1 P2 P3 P4 P5

3URJUDP�1DPH� (FR� ,QWHQVLYH����& 6XSHU���· 4XLFN���· �3UHZDVK�

Type of Soil:

Standard program 
for normally soiled 
daily using dishes 

with reduced 
energy and water 

consumptions.

Suitable for heavily 
soiled dishes.

Suitable for normally 
soiled daily dishes 

with faster program.

Suitable for lightly 
soiled dishes and 

quick wash.

Suitable to rinse 
dishes that you plan 

to wash later. 

Level of Soil: Medium Heavy Medium Light Light

Amount of 
Detergent:
A: 25 cm3

B: 15 cm3”
A A A A -

Program Duration 
(h:min) 03:42 02:15 00:50 00:30 00:15

Electiricity
consumption
(kWh/cycle)

0.755 1.550 0.950 0.670 0.020

Water consumption 
(l/cycle) 11.0 17.6 11.2 10.0 3.5

• The program duration may change 
according to the amount of dishes, 
the water temperature, the ambient 
temperature and selected additional 
functions.

• Values given for programmes other 
than the eco programme are indicative 
only

• If your model has turbidity sensor, it 
has Auto program instead of Intensive 
program.

• Eco programme is suitable to clean 
normally soiled tableware, that for this 
use, it is the most eႈ  cient programme 
in terms of its combined energy and 
water consumption, and that it is used 
to assess compliance with the EU 
ecodesign legislation.

• Washing tableware in a household 
dishwasher usually consumes less 
energy and water in the use phase 

than hand dishwashing when the 
household dishwasher is used 
according to the manufacturer’s 
instructions.

• Only use powder detergent for short 
programs.

• Short programs do not include drying.
• To assist drying, we recommend 

slightly opening the door after a cycle 
is complete.

• You can access the product database 
where the model information is stored 
by reading the QR code on the energy 
label.

NOTE: According to regulations 
1016/2010 and 1059/2010, Eco 

program energy consumption values 
may diႇ er. This table is in line with regu-
lations 2019/2022 and 2017/2022.
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 6. THE CONTROL PANEL

P

13 2 4 5 iiii ii

1. On/Oႇ  button
2. Program Selection Button
3. Display
4. Delay Button
5. Half Load Button
i. Half Load Led
ii. Salt Indicator
iii. Rinse Aid Indicator

 6.1 On/Off Button
Switch the machine on by pressing
On / Oႇ  button. When machine is on, "--" 
will be shown on the Display (3).

 6.2 Program Selection Button
Select a suitable programme for your 
dishes by pressing Program Selection 
button. The programme will start  auto-
matically when the door is closed.

 6.3 Display
The Display shows the number and to-
tal  time of the selected programme al-
ternately  and the remaining time during 
operation.

 6.4 Delay Button
Press the Delay button to delay the start 
time of the selected programme for 1 
hour up to 19 hours. Pressing the but-

ton  once delays the start time for 1 hour, 
and  continuing to press will increase the 
delay  time. Press the Delay button to 
change or  cancel the delayed start. If 
you switch oႇ  the machine while delay 
timer is active, the  delayed time is can-
celled.

 6.5 Half Load Button 
Press the Half Load button to reduce the 
duration of the selected programme, and 
therefore decrease your energy and water 
consumption. When Half Load option is 
selected, Half Load led (i) will illuminate.

NOTE: If you decide not to start the 
selected programme, please see 

the "Changing a Programme" and "Can-
celling a Programme" sections.

NOTE: When there is insuႈ  cient 
softening salt, the Salt Lack Warn-

ing Indicator (ii) will illuminate to indicate 
the salt chamber needs fi lling.

NOTE: When there is insuႈ  cient 
rinse aid, the Rinse Aid Lack Warn-

ing Indicator (iii) will illuminate to indi-
cate the rinse aid chamber needs fi lling.

Changing a Programme 
Follow the steps below to change a pro-
gramme while in operation.

P

Open the door and select a new pro-
gramme using the Programme Selection 

button.

After closing the door, the new programme 
will resume the course of the old pro-

gramme.
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NOTE: Open the door slightly at fi rst 
to stop a programme before it is 

complete in order to avoid water spillage.

Cancelling a Programme 
Follow the steps below to cancel a pro-
gramme while in operation.

P

When the door of your machine is opened, 
the light corresponding to the most recent-

ly selected programme will illuminate.

Press and hold the Programme Selection 
button for 3 seconds. "1" will be sho w n 

on the display.

The water discharge process will start 
after the door of the machine is closed 
and will continue for 30 seconds. A buz 

zer will sound 5 times when a programme 
is cancelled and the End Of Programme 

Indicator will illuminate.

Switching the Machine Oႇ

P

The End Of Programme Indicator will 
illuminate when a programme is complete. 
A signal will also sound 5 times. You can 
then switch your machine oႇ  using the 

Power On/Oႇ  button.

Disconnect the plug and turn oႇ  the water 
tap.

NOTE: Do not open the door be-
fore the programme is complete.
NOTE: If the door of the machine is 
opened or the power is cut oႇ  while 

a programme is in operation, the pro-
gramme will continue when the door is 
closed or the power returns.

NOTE: If the power is cut or the 
machine door is opened during the 

drying process, the programme will ter-
minate. Your machine will now be ready 
for a new programme selection.

Buzzer Sound Control 
To change the buzzer sound level, follow 
the below steps:
1. Open the door and press Programme 
(2) and Delay (4) buttons simultaneously 
for 3 seconds.
2. When sound setting is recognize 
buzzer gives a long sound and machine 
will display last set level, from “S0” to 
“S3”.
3. To decrease sound level press Pro-
gramme (2) button. To increase sound 
level, press Delay (4) button.
4. To save the selected sound level, turn 
oႇ  the machine.
’’S0’’ level means all voices are oႇ . Fac-
tory setting is “S3.

Save Power Mode
To activate or deactivate save power 
mode, follow the below steps:
1.Open the door and press Delay (4)
and Half Load (5) buttons simultaneous-
ly for 3 seconds.
2. After 3 seconds, the machine will dis-
play last Setting.
3. When Save Power Mode is activated, 
“IL1” or “IL0” will be displayed. On this 
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mode the machine will turn oႇ  after 15 
minutes of no activity in order to save 
energy.
4. When Save Power Mode is deactivat-
ed “IL0” will be displayed. If Save Pow-
er Mode is deactive the machine will 
always be on unless it is turned oႇ  by 
user.
5. To save the selected setting, turn oႇ
the machine.
In factory setting, Save Power Mode is 
active.

 7. CLEANING AND 
MAINTENANCE 
Cleaning your dishwasher is important 
to maintain the machine’s service life 
Make sure that the water softening set-
ting (If available) is done correctly and 
correct amount of detergent is used to 
prevent limescale accumulation. Refi ll 
the salt compartment when the salt sen-
sor light comes on.
Oil and limescale may build up in your 
Dishwasher over time. If this occurs:
• Fill the detergent compartment 

but do not load any dishes. Select 
a programme which runs at high 
temperature and run the Dishwasher 
empty. If this does not clean your 
Dishwasher suႈ  ciently, use a 
cleaning agent designed for use with 
dishwashers.

• To extend the life of your dishwasher, 
clean the appliance regularly on each 
month

• Wipe the door seals regularly 
with a damp cloth to remove any 
accumulated residue or foreign 
objects.

 7.1 Filters 
Clean the fi lters and spray arms at least 
once a week. If any food waste remains 
or foreign objects on the coarse and fi ne 
fi lters, remove them and clean them 
thoroughly with water.
a) Micro Filter 
b) Coarse Filter
c) Metal Filter 
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а

b

с

To remove and clean the fi lter combi-
nation, turn it counter clockwise and re-
move it by lifting it upwards (1).Pull the 
coarse fi lter out of the micro fi lter (2).
Then pull and remove the metal fi lter 
(3). Rinse the fi lter with lots of water until 
it is free of residue. Reassemble the fi l-
ters. Replace the fi lter insert, and rotate 
it clockwise (4).
• Never use your dishwasher without a 
fi lter.

• Incorrect fi tting of the fi lter will reduce 
the washing eႇ ectiveness.

• Clean fi lters are necessary for proper 
running of the machine.

 7.2 Spray arms 
Make sure that the spray holes are not 
clogged and that no food waste or for-
eign object is stuck to the spray arms. If 
there is any clogging,remove the spray 
arms and clean them under water. To re-
move the upper spray arm undo the nut 
holding it in position by turning it clock-
wise and pulling it downwards. Make 
sure that the nut is properly tightened 
when refi tting the upper spray arm.

 7.3 Hose filter
Water is prevented by the inlet hose 
fi lter so as to avoid any damage to your 
machine because of any contamination 
(sand, clay, rust etc.) that might be 
occasionally carried in through the mains 
water supply or the indoor plumbing, and 
to forestall such complaints as yellowing 
and formation of deposits after washing. 
Check the fi lter and the hose from time 
to time and clean them if necessary. To 
clean the fi lter, fi rst turn oႇ  your tap and 
then remove the hose. After removing 
the fi lter from the hose, clean it under 
the tap. Insert the cleaned fi lter back into 
its hose. Refi t the hose.

 7.4 Drain Pump 
Large food residues or foreign objects 
which were not captured by the fi lters 
may block the waste water pump. The 
rinsing water will then be above the fi lter.

WARNING: Risk of cuts!
When cleaning the waste water pump, 
ensure that you do not injure yourself on 
pieces of broken glass or pointed imple-
ments.
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In this case:
1. First always disconnect the appliance from the power supply.
2. Take out baskets.
3. Remove the fi lters.
4. Scoop out water, use a sponge if required.
5.Check the area and remove any foreign objects.
6. Install fi lters.
7. Re-insert baskets.

 8. TROUBLESHOOTING
 AUTOMATIC FAULT WARNINGS AND WHAT TO DO

TROUBLE
CODE POSSIBLE FAULT WHAT TO DO

FF Water inlet system failure

Make sure the water inlet tap is open and water 
is fl owing.

Separate the inlet hose from the tap and clean 
the fi lter of the hose.

Contact for service if the error continues.

F5 Pressure system failure Contact for service.

F3 Continuous water input Close the tap and contact for service.

F2 Inability to discharge water

Water discharge hose and fi lters may be 
clogged.

Cancel the programme.

If the error continues, contact for service.

Contact for service.

F8 Faulty heater Contact for service.

F1 Overfl ow
Unplug the machine and close the tap.

Contact for service.

FE Faulty electronic card Contact for service.

F7. Overheating Contact for service.

F9 Divisor position error Contact for service.

F6 Faulty heater sensor Contact for service.

HI Hihg voltage failure Contact for service.

LO Low voltage failure Contact for service.



EN

131

The installation and repairing proce-
dures should always carried out by the 
Authorised Service Agent in order to 
avoid possible risks. The manufacturer 
shall not be held liable for damages that 
may arise from procedures carried out 
by unauthorised persons. Repairs may 
be carried out by technicians only. If a 
component has to be replaced, ensure 
that only original spare parts are used.
Improper repairs or use of non-original 
spare parts may cause considerable 
damage and put the user at consider-
able risk.
Contact information for your customer 
service can be found on the back of this 
document.
Function-relevant genuine spare parts 
according to the corresponding Ecode-
sign order can be obtained from Cus-
tomer Service for a period of at least 10 
years from the date on which your ap-
pliance was placed on the market within 
the European Economic Area.
If any of the program lights are on 
and the Start / Pause button light is 
on and o௺ :
The dishwasher door is open; close it.
If the programme won't start
• Check if the plug is connected.
• Check your indoor fuses.
• Be sure that the water inlet tap is 

turned on.
• Be sure that you have closed the 

machine door.
• Be sure that you switched oႇ  the 

machine by pressing the Power On / 
Oႇ  button.

• Be sure that the water inlet fi lter and 
the machine fi lters are not clogged.

If the control lamps do not go out 
after the end of the washing program:
The On / Oႇ  button is not released
If detergent residues are left in the 
detergent compartment
• Detergent has been added when the 

detergent compartment was wet.
If water is left inside the machine at 
the end of the programme
• The water drain hose is clogged or 

twisted.
• The fi lters are clogged.
• The programme is not fi nished yet.
If the machine stops during a wash 
operation
• Power failure.
• Water inlet failure.
• Program can be on standby mode.
If shaking and hitting noises are 
heard during a wash operation
• Dishes placed incorrectly.
• Spray arm hitting the dishes.
If there are partial food wastes left on 
the dishes
• Dishes placed incorrectly into the 

machine, sprayed water did not reach 
related places.

• Basket overly loaded.
• Dishes leaning against one another.
• Very small amount of detergent 

added.
• An unsuitable, rather weak wash 

programme selected.
• Spray arm clogged with food wastes.
• Filters clogged.
• Filters incorrectly fi tted.
• Water drain pump clogged.
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If there are whitish stains on the 
dishes
• A very small amount of detergent is 

being used.
• Rinse aid dosage setting at a very low 

level.
• No special salt is being used despite 

the high degree of water hardness.
• Water softener system setting is at a 

very low level.
• Salt compartment cap not closed well.
If the dishes won't dry up
• A programme without a dry operation 

selected.
• Rinse aid dosage set too low
• Dishes unloaded too fast.
If there are rust stains on the dishes
• Stainless-steel quality of the dishes 

washed is insuႈ  cient.
• High rate of salt in the wash water.
• Salt compartment cap not closed well.
• Too much salt spilt into the sides and 

into the machine while fi lling it with 
salt.

• Unhealthy mains grounding.
Door is not opened / closed properly;
• Not proper weight wooden part 

inserted on the door. ( Follow the 
weight given in the Assembly manuel)

• The tensile of the door spring not 
adjusted properly. Adjust it according 
to the Assembly manuel

Call an authorised service if the 
problem still persists after the 
controls or in case of any malfunction 
not described above.

 9. PRACTICAL AND 
USEFUL INFORMATION 
1. Whenever you will not be operating 
your machine
• Unplug the machine and then turn the 

water oႇ .
• Leave the door slightly ajar in order 

to prevent the formation of unpleasant 
smells.

• Keep the machine interior clean.
2. Eliminating water droplets
• Wash the dishes with the intensive 

programme.
• Take all of the metal containers in the 

machine out.
• Do not add detergent.
3. If you properly place your dishes into 
the machine, you will be using it in the 
best way in terms of energy consump-
tion, washing and drying performance.
4. Clean all rough waste before you 
place dirty dishes to the machine.
5. Operate the machine after it is com-
pletely full.
6. Use pre-washing program only when 
necessary.
7. Observe program information and av-
erage consumption values table when 
selecting a program.
8. Since the machine will reach high 
temperatures, it should not be mounted 
near refrigerator.
9. If the appliance is located in a place 
where the risk of freezing exists, you 
must completely drain the water that 
has remained in the machine. Turn oႇ
the water tap, disconnect the water inlet 
hose from the tap and allow the interior 
water to drain.
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The symbol on the product or its package indicates that this product may not be 
treated as household waste. Instead, it must be hand over to a specialized collection 
point for recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product 
to be correctly disposed, you help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate 
waste handling of this product. For more detailed information about recycling of this 
product, please contact your local city oႈ  ce, your household waste disposal service 
or the shop where you purchased the product.   
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ɍɜɚɠɚɟɦɵɟ ɤɥɢɟɧɬɵ!

Ȼɥɚɝɨɞɚɪɢɦ ȼɚɫ ɡɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɜɵɛɪɚɥɢ ɧɚ-
ɲɟɣ ɩɪɨɞɭɤɰɢɢ. ɇɚɞɟɟɦɫɹ, ɱɬɨ ɨɧɚ ɛɭɞɟɬ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ȼɚɲɢɦ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ. 
ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɹɦ, 
ɢɡɥɨɠɟɧɧɵɦ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ, ɢ 
ȼɚɲ ɩɪɨɞɭɤɬ ɨɫɬɚɧɟɬɫɹ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɣ.
ɇɟ ɫɬɟɫɧɹɣɬɟɫɶ ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ ɤ ɧɚɦ ɜ 
ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ. Ɇɵ ɜɫɟɝɞɚ ɛɭ-
ɞɟɦ ɪɹɞɨɦ ɫ ȼɚɦɢ, ɱɬɨɛɵ ɫɨɬɪɭɞɧɢɱɚɬɶ 
ɢ ɞɚɜɚɬɶ ȼɚɦ ɩɨɥɟɡɧɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɨ 
ɜɫɟɯ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ ɛɪɟɧɞɚ Eurolux.

Ɂɧɚɱɨɤ Ɍɢɩ Ɂɧɚɱɟɧɢɟ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ɋɟɪɶɟɡɧɚɹ ɬɪɚɜɦɚ ɢɥɢ ɪɢɫɤ ɫɦɟɪɬɢ

ɈɉȺɋɇɈɋɌɖ ɉɈɊȺɀȿɇɂə
ɗɅȿɄɌɊɂɑȿɋɄɂɆ ɌɈɄɈɆ Ɉɩɚɫɧɨɟ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ

ȼɈɋɉɅȺɆȿɇȿɇɂə ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ; ɋɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ
ɩɨɠɚɪɚ ɢɡ-ɡɚ ɧɚɥɢɱɢɹ ɝɨɪɸɱɢɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ

ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ! Ɍɪɚɜɦɚ ɢɥɢ ɪɢɫɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɢɦɭɳɟɫɬɜɚ

ȼȺɀɇɈ! / ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ ɉɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɫɢɫɬɟɦɵ



RU

135

1. ɌȿɏɇɂɄȺ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ ɂ ɊȿɄɈɆȿɇȾȺɐɂɂ  ............................................................... 136
1.1 ȼɬɨɪɢɱɧɚɹ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɚ  ......................................................................................................... 136
1.2 Ɍɟɯɧɢɤɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ............................................................................................................. 136

2. ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ ɆȺɒɂɇɕ  ............................................................................................................ 142
2.1 Ɋɚɫɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ  ......................................................................................................... 142
2.2 ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɫɟɬɢ  .................................................................................... 142
2.3 ɒɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ  ................................................................................................................ 142
2.4 ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɫɟɬɢ: (Water connection) ..................................................... 143
2.5 ɒɥɚɧɝ ɨɬɜɨɞɚ ɜɨɞɵ  ................................................................................................................ 143
2.6 ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ  .................................................................................................. 143

3. ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ ɉɊɂȻɈɊȺ ................................................................................................. 144
3.1 Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ .................................................................................................. 145

4. ɉȿɊȿȾ ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂȿɆ ɍɋɌɊɈɃɋɌȼȺ  ........................................................................ 145
4.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɤ ɩɟɪɜɨɦɭ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ........................................ 145
4.2 ɉɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɫɨɥɢ (ɟɫɥɢ ɬɚɤɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɞɨɫɬɭɩɧɚ) ............................................................... 145
4.3 ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ................................................................................................................................ 147

5. ɁȺȽɊɍɁɄȺ ɉɈɋɍȾɈɆɈȿɑɇɈɃ ɆȺɒɂɇɕ  ........................................................................... 150
5.1 ȼɟɪɯɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ  .................................................................................................................... 151
5.2 ɇɢɠɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ ....................................................................................................................... 151
5.3 Ⱥɥɶɬɟɪɧɚɬɢɜɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɤɨɪɡɢɧ............................................................................ 152

6. ɉȺɇȿɅɖ ɍɉɊȺȼɅȿɇɂə............................................................................................................. 154
6.1 Ʉɧɨɩɤɚ ȼɤɥ/ȼɵɤɥ ..................................................................................................................... 154
2. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚ .............................................................................................................. 154
3. Ⱦɢɫɩɥɟɣ ..................................................................................................................................... 154
4. Ʉɧɨɩɤɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ....................................................................................................................... 154
6.5 Ʉɧɨɩɤɚ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ  ................................................................................................. 154

7. ɑɂɋɌɄȺ ɂ ɌȿɏɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ (CLEANING AND MAINTENANCE) .............................. 157
7.1 Ɏɢɥɶɬɪɵ (Filters) ...................................................................................................................... 157
7.2 Ɋɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɢ (Spray arms) ............................................................................................... 158
7.3 ɒɥɚɧɝɨɜɵɣ ɮɢɥɶɬɪ ................................................................................................................. 158
7.4 ɋɥɢɜɧɨɣ ɧɚɫɨɫ  ....................................................................................................................... 158

8. ȺȼɌɈɆȺɌɂɑȿɋɄɂȿ ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂə Ɉ ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌəɏ ɂ ɇȿɈȻɏɈȾɂɆɕȿ
ȾȿɃɋɌȼɂə  ..................................................................................................................................... 159
9. ɉɊȺɄɌɂɑȿɋɄȺə ɂ ɉɈɅȿɁɇȺə ɂɇɎɈɊɆȺɐɂə  ................................................................. 162

Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ ȿɋ
Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɨɞɭɤɬ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ ɜɫɟɯ ɩɪɢɦɟɧɢɦɵɯ ɞɢɪɟɤɬɢɜ ɢ ɫɨ-
ɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɝɚɪɦɨɧɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɜ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚ-
ɧɢɹ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɢ ɋȿ.

ɋɈȾȿɊɀȺɇɂȿ
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 1. ȀǳȃǻǶǸǮ
ǯǳǵǼǽǮǿǻǼǿȀǶ Ƕ
ǾǳǸǼǺǳǻǲǮȄǶǶ

 1.1 ȼɬɨɪɢɱɧɚɹ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɚ
• ɇɟɤɨɬɨɪɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɢ ɭɩɚ-

ɤɨɜɤɚ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɵ ɢɡ
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɩɪɢɝɨɞɧɵɯ ɞɥɹ ɩɟ-
ɪɟɪɚɛɨɬɤɢ.

• ɉɥɚɫɬɢɤɨɜɵɟ ɱɚɫɬɢ ɢɦɟɸɬ ɦɟɠ-
ɞɭɧɚɪɨɞɧɭɸ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɭ: (>PE< 
(ɩɨɥɢɷɬɢɥɟɧ), >PS< (ɩɨɥɢɫɬɢ-
ɪɨɥ), >POM< (ɩɨɥɢɮɟɧɢɥɨɤɫɢɞ),
>PP< (ɩɨɥɢɩɪɨɩɢɥɟɧ)...)

• Ʉɚɪɬɨɧɧɵɟ ɱɚɫɬɢ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɵ
ɢɡ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɚɧɧɨɣ ɛɭɦɚɝɢ; ɢɯ
ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɬɶ ɜ ɤɨɧɬɟɣ-
ɧɟɪɵ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɨɣ ɛɭɦɚ-
ɝɢ ɞɥɹ ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɢ.

• Ɍɚɤɢɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ ɧɟɥɶɡɹ ɜɵɛ-
ɪɚɫɵɜɚɬɶ ɜ ɨɛɵɱɧɵɟ ɦɭɫɨɪɧɵɟ
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɵ. ɂɯ ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɬ-
ɩɪɚɜɥɹɬɶ ɜ ɩɭɧɤɬɵ ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ
ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɢ.

• Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ
ɰɟɧɬɪɵ ɞɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɢɧɮɨɪ-
ɦɚɰɢɢ ɢ ɦɟɬɨɞɚɯ ɢ ɩɭɧɤɬɚɯ ɭɬɢ-
ɥɢɡɚɰɢɢ.

 1.2 ȀȓȣțȖȘȎ
ȏȓȕȜȝȎȟțȜȟȠȖ
ɉɪɢɟɦ ɞɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ
ɦɚɲɢɧɵ
• ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɢɥɢ

ɟɟ ɭɩɚɤɨɜɤɭ ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ. ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ

ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɣɬɟ ɩɨ-
ɜɪɟɠɞɟɧɧɭɸ ɦɚɲɢɧɭ; ɨɛ-
ɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧ-
ɧɵɣ ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ.

• ɋɧɢɦɢɬɟ ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɣ ɦɚ-
ɬɟɪɢɚɥ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ
ɭɤɚɡɚɧɢɹɦɢ ɢ ɭɬɢɥɢɡɢ-
ɪɭɣɬɟ ɟɝɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɩɪɚ-
ɜɢɥɚɦ.

• ɇɚ ɱɬɨ ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɛɪɚɬɢɬɶ
ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɩɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ
ɦɚɲɢɧɵ

• ȼɵɛɟɪɢɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɟ ɛɟ-
ɡɨɩɚɫɧɨɟ ɢ ɪɨɜɧɨɟ ɦɟɫɬɨ
ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɦɚɲɢɧɵ.

• ɉɪɨɜɨɞɢɬɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ ɢ
ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ ɜ
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤ-
ɰɢɹɦɢ.

• ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɢ ɪɟɦɨɧɬ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɞɨɥɠɧɵ ɩɪɨɢɡɜɨ-
ɞɢɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɫɟɪɜɢɫɧɵɦ
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɦ, ɢɦɟɸɳɢɦ
ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɟ ɧɚ ɜɵɩɨɥɧɟ-
ɧɢɟ ɪɚɛɨɬ ɬɚɤɨɝɨ ɪɨɞɚ.

• Ⱦɥɹ ɦɚɲɢɧɵ ɫɥɟɞɭɟɬ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢ-
ɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.
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• ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɭɛɟɞɢ-
ɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɦɚɲɢɧɚ ɨɬɤɥɸ-
ɱɟɧɚ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.

• ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭ-
ɟɬ ɥɢ ɧɨɪɦɚɬɢɜɚɦ ɫɢɫɬɟ-
ɦɚ ɷɥɟɤɬɪɨɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢ-
ɬɟɥɟɣ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ.

• ȼɫɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɩɨɞ-
ɤɥɸɱɟɧɢɹ ɞɨɥɠɧɵ ɫɨɨɬ-
ɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɡɧɚɱɟɧɢɹɦ,
ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɫ
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ ɞɚɧɧɵɦɢ.

• Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ
ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɭɫ-
ɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ ɧɚ ɤɚɛɟɥɶ
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ.

• ɇɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɩɨɞɤɥɸɱɚɣ-
ɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɤ ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɸ
ɢɥɢ ɪɚɡɜɟɬɜɢɬɟɥɸ. ɉɨ-
ɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɦɚɲɢɧɵ
ɞɨɫɬɭɩ ɤ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɨɣ
ɜɢɥɤɟ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ ɫɜɨ-
ɛɨɞɧɵɦ.

• ɉɨɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɦɚɲɢɧɵ
ɜ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɟ ɦɟɫɬɨ ɜɵ-
ɩɨɥɧɢɬɟ ɩɟɪɜɵɣ ɰɢɤɥ
ɦɨɣɤɢ ɛɟɡ ɩɨɫɭɞɵ.

ɉɨɫɬɨɹɧɧɚɹ ɷɤɫɩɥɭɚ-
ɬɚɰɢɹ

• ɗɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚ-
ɱɟɧɚ ɞɥɹ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ; ɧɟ ɩɪɢɦɟ-
ɧɹɣɬɟɟɟɞɥɹɥɸɛɵɯɞɪɭɝɢɯ
ɰɟɥɟɣ. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɜ ɤɨɦɦɟɪɱɟɫɤɢɯ ɰɟ-
ɥɹɯ ɚɧɧɭɥɢɪɭɟɬ ɝɚɪɚɧɬɢɸ.

• ɇɟ ɫɬɚɧɨɜɢɬɟɫɶ ɢ ɧɟ ɫɚ-
ɞɢɬɟɫɶ ɧɚ ɦɚɲɢɧɭ, ɧɟ
ɫɬɚɜɶɬɟ ɬɹɠɟɥɵɟ ɩɪɟɞ-
ɦɟɬɵ ɢ ɧɟ ɫɬɚɧɨɜɢɬɟɫɶ
ɧɚ ɨɬɤɪɵɬɭɸ ɞɜɟɪɰɭ, ɩɨ-
ɫɤɨɥɶɤɭ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɚɹ
ɦɚɲɢɧɚ ɦɨɠɟɬ ɩɟɪɟɜɟɪ-
ɧɭɬɶɫɹ.

• Ⱦɨɛɚɜɥɹɣɬɟ ɜ ɞɨɡɚɬɨɪɵ
ɬɨɥɶɤɨ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
ɢ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɢ, ɩɪɟɞ-
ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɟ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ
ɞɥɹ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚ-
ɲɢɧ. ɇɚɲɚ ɤɨɦɩɚɧɢɹ ɧɟ
ɧɟɫɟɬ 8 ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ
ɡɚ ɩɨɥɨɦɤɢ, ɜɵɡɜɚɧɧɵɟ
ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ ɷɬɨɝɨ ɭɫ-
ɥɨɜɢɹ.

• ȼɨɞɚ ɜ ɨɬɫɟɤɟ ɦɵɬɶɹ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɧɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɢɬɶɟ-
ɜɨɣ – ɧɟ ɩɟɣɬɟ ɟɟ.

• ȼ ɨɬɫɟɤ ɞɥɹ ɦɵɬɶɹ ɧɟ
ɞɨɥɠɧɵ ɩɨɩɚɞɚɬɶ ɯɢɦɢ-
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ɱɟɫɤɢɟ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, ɩɨ-
ɫɤɨɥɶɤɭ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤɨ ɜɡɪɵɜɭ.

• ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɹɜɥɹɸɬɫɹ
ɥɢ ɩɥɚɫɬɢɤɨɜɵɟ ɩɪɟɞ-
ɦɟɬɵ ɬɟɪɦɨɭɫɬɨɣɱɢɜɵɦɢ,
ɩɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɦɵɬɶ ɢɯ ɜ
ɦɚɲɢɧɟ.

• ɗɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɦɨɝɭɬ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɞɟɬɢ 8 ɥɟɬ ɢɥɢ
ɫɬɚɪɲɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɥɢɰɚ ɫ
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɮɢɡɢɱɟ-
ɫɤɢɦɢ, ɫɟɧɫɨɪɧɵɦɢ ɢɥɢ
ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɵɦɢ ɜɨɡ-
ɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ, ɥɢɛɨ ɧɟ
ɢɦɟɸɳɢɟ ɨɩɵɬɚ ɢ ɡɧɚɧɢɣ
ɩɪɢ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦ
ɧɚɞɡɨɪɟ ɢɥɢ ɟɫɥɢ ɢɦ
ɛɵɥɢ ɞɚɧɵ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɤɚ-
ɫɚɬɟɥɶɧɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɝɨ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ
ɢ ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɫ ɧɢɦ ɨɩɚɫ-
ɧɨɫɬɟɣ. ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɣɬɟ
ɞɟɬɹɦ ɢɝɪɚɬɶ ɫ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨɦ.

ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɣɬɟ ɞɟɬɹɦ
ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɱɢɫɬɤɭ ɢɥɢ
ɭɩɪɚɜɥɹɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-
ɜɨɦ ɛɟɡ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸ-
ɳɟɝɨ ɧɚɞɡɨɪɚ.

• ɇɟ ɪɚɡɦɟɳɚɣɬɟ ɜ ɦɚɲɢɧɟ
ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚ-
ɱɟɧɧɵɟ ɞɥɹ ɦɵɬɶɹ ɜ ɩɨ-
ɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚɲɢɧɚɯ.

• Ɍɚɤɠɟ ɧɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ
ɤɨɪɡɢɧɭ. ɇɚɲɚ ɤɨɦɩɚɧɢɹ
ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ
ɡɚ ɰɚɪɚɩɢɧɵ ɢɥɢ ɤɨɪɪɨɡɢɸ
ɧɚ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨ-
ɫɬɢ ɦɚɲɢɧɵ, ɜɵɡɜɚɧɧɵɟ
ɞɜɢɠɟɧɢɹɦɢ ɤɨɪɡɢɧɵ ɩɪɢ
ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɢ ɜɵɲɟɭɤɚ-
ɡɚɧɧɨɝɨ ɭɫɥɨɜɢɹ.

• ɇɢ ɩɪɢ ɤɚɤɢɯ ɨɛɫɬɨɹɬɟ-
ɥɶɫɬɜɚɯ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɬ-
ɤɪɵɜɚɬɶ ɞɜɟɪɰɭ ɦɚɲɢɧɵ
ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɦɵɬɶɹ ɩɨɫɭɞɵ,
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤ ɜɵɥɢɜɚɧɢɸ ɝɨ-
ɪɹɱɟɣ ɜɨɞɵ. Ɂɚɳɢɬɧɵɟ
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɝɚɪɚɧɬɢɪɭɸɬ
ɨɫɬɚɧɨɜɤɭ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɢ
ɨɬɤɪɵɬɢɢ ɞɜɟɪɰɵ.

• ɇɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ
ɨɬɤɪɵɬɨɣ. ɇɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟ
ɷɬɨɝɨ ɭɫɥɨɜɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɦ ɫɥɭ-
ɱɚɹɦ.

• Ɋɚɡɦɟɳɚɣɬɟ ɧɨɠɢ ɢ ɞɪɭ-
ɝɢɟ ɨɫɬɪɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɜ
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ɤɨɪɡɢɧɟ 9 ɞɥɹ ɫɬɨɥɨɜɵɯ
ɩɪɢɛɨɪɨɜ ɥɟɡɜɢɟɦ ɢɥɢ
ɨɫɬɪɵɦɢ ɤɨɧɰɚɦɢ ɜɧɢɡ.

• ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ
ɲɧɭɪɚ, ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ
ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɟɝɨ ɞɨɥɠɟɧ
ɡɚɦɟɧɹɬɶ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟ-
ɥɶ, ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɚɝɟɧɬ ɢɥɢ
ɥɢɰɚ, ɢɦɟɸɳɢɟ ɚɧɚɥɨ-
ɝɢɱɧɭɸ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɸ.

• ɗɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ ɩɪɟɞ-
ɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɧɢɹ ɥɢɰɚɦɢ (ɜɤɥɸɱɚɹ
ɞɟɬɟɣ) ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ
ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, ɫɟɧɫɨɪ-
ɧɵɦɢ ɢɥɢ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚ-
ɥɶɧɵɦɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ,
ɥɢɛɨ ɩɪɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ
ɨɩɵɬɚ ɢ ɡɧɚɧɢɣ; ɨɧɢ ɦɨ-
ɝɭɬ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɦɚ-
ɲɢɧɨɣ ɩɨɞ ɩɪɢɫɦɨɬɪɨɦ
ɥɢɰɚ, ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɡɚ
ɢɯ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ, ɢɥɢ ɩɨ
ɟɝɨ ɭɤɚɡɚɧɢɹɦ, ɤɚɫɚɸ-
ɳɢɦɫɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɭɫ-
ɬɪɨɣɫɬɜɚ.

• ȿɫɥɢ ɨɩɰɢɹ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟ-
ɪɟɠɟɧɢɹ ɚɤɬɢɜɢɪɨɜɚɧɚ,
ɩɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
ɞɜɟɪɰɚ ɨɬɤɪɨɟɬɫɹ. ɇɟ ɩɵ-

ɬɚɣɬɟɫɶ ɡɚɤɪɵɬɶ ɞɜɟɪɰɭ
ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɦɢɧɭɬɵ ɩɨɫɥɟ
ɨɬɤɪɵɬɢɹ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɨ-
ɜɪɟɞɢɬɶ ɦɟɯɚɧɢɡɦ ɚɜɬɨ-
ɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɬɤɪɵɬɢɹ
ɞɜɟɪɰɵ. Ⱦɜɟɪɰɚ ɞɨɥɠ-
ɧɚ ɨɫɬɚɜɚɬɶɫɹ ɨɬɤɪɵɬɨɣ
ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 30 ɦɢɧɭɬ ɞɥɹ
ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɝɨ ɜɵɫɭɲɢɜɚ-
ɧɢɹ ɩɨɫɭɞɵ(ȼ ɦɨɞɟɥɹɯ ɫ
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɨɬɤɪɵɬɢ-
ɟɦ ɞɜɟɪɰɵ)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ. ɇɟ ɫɬɨɣ-
ɬɟ ɩɟɪɟɞ ɞɜɟɪɰɟɣ ɩɨɫɥɟ
ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ ɫɢɝɧɚɥ
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɬɤɪɵɬɢɹ
ɞɜɟɪɰɵ.

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɞɟɬɟɣ
• ɉɨɫɥɟ ɫɧɹɬɢɹ ɭɩɚɤɨɜɤɢ

ɦɚɲɢɧɵ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ
ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ
ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɨɦ
ɞɥɹ ɞɟɬɟɣ ɦɟɫɬɟ.

• ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɣɬɟ ɞɟɬɹɦ ɢɝ-
ɪɚɬɶ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ ɢɥɢ ɡɚ-
ɩɭɫɤɚɬɶ ɟɟ.

• ɇɟ ɩɨɞɩɭɫɤɚɣɬɟ ɞɟɬɟɣ ɤ
ɦɨɸɳɢɦ ɜɟɳɟɫɬɜɚɦ ɢɥɢ
ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹɦ.
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• ɇɟ ɩɨɞɩɭɫɤɚɣɬɟ ɞɟɬɟɣ
ɤ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɦɚɲɢɧɟ, ɩɨ-
ɫɤɨɥɶɤɭ 10 ɧɚ ɟɟ ɜɧɭɬɪɟɧ-
ɧɟɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɦɨɝɭɬ
ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɨɫɬɚɬɤɢ ɦɨɸ-
ɳɢɯ ɜɟɳɟɫɬɜ.

• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɫɬɚɪɚɹ
ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹ-
ɟɬ ɭɝɪɨɡɭ ɞɥɹ ɞɟɬɟɣ. ɂɡ-
ɜɟɫɬɧɵ ɮɚɤɬɵ, ɤɨɝɞɚ
ɞɟɬɢ ɡɚɤɪɵɜɚɥɢɫɶ ɜɧɭɬɪɢ
ɦɚɲɢɧɵ. Ⱦɥɹ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚ-
ɳɟɧɢɹ ɬɚɤɢɯ ɫɢɬɭɚɰɢɣ
ɫɥɨɦɚɣɬɟ ɡɚɦɨɤ ɞɜɟɪɰɵ
ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɨɬɪɟɠɶɬɟ ɤɚɛɟ-
ɥɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ.

ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ
• Ʌɸɛɭɸ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ

ɦɚɲɢɧɵ ɞɨɥɠɧɵ ɭɫɬɪɚ-
ɧɹɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧ-
ɧɵɟ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɵ.

• Ɋɟɦɨɧɬ, ɜɵɩɨɥɧɟɧɧɵɣ
ɞɪɭɝɢɦɢ ɥɢɰɚɦɢ, ɩɪɢɜɟ-
ɞɟɬ ɤ ɚɧɧɭɥɢɪɨɜɚɧɢɸ ɝɚ-
ɪɚɧɬɢɢ.

• ɉɟɪɟɞ ɪɟɦɨɧɬɨɦ ɦɚɲɢɧɵ
ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɨɧɚ ɨɬ-
ɤɥɸɱɟɧɚ ɨɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɩɢ-

ɬɚɧɢɹ. ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɟɞɨ-
ɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ
ɢɥɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ
ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɢɬɚɧɢɹ.

• ɉɪɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧɢɢ ɧɟ ɬɹ-
ɧɢɬɟ ɡɚ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ. Ɂɚ-
ɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ.

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ
• Ⱦɥɹ ɷɤɨɧɨɦɢɢ ɜɨɞɵ ɢ

ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ ɭɞɚɥɢɬɟ
ɨɫɬɚɬɤɢ ɟɞɵ ɫ ɬɚɪɟɥɨɤ,
ɩɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɦɟɳɚɬɶ ɢɯ
ɜ ɦɚɲɢɧɭ.

Ɂɚɩɭɫɤɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɫ
ɩɨɥɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɨɣ.
• ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ

ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɨɩɨɥɚ-
ɫɤɢɜɚɧɢɹ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢ ɧɟ-
ɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ.

• Ʉɥɚɞɢɬɟ ɩɭɫɬɨɬɟɥɵɟ
ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɬɚɤɢɟ ɤɚɤ ɱɚ-
ɲɢ, ɫɬɚɤɚɧɵ ɢ ɤɭɜɲɢɧɵ
ɨɬɜɟɪɫɬɢɟɦ ɜɧɢɡ.

• ɇɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɡɚɝɪɭ-
ɠɚɬɶ ɜ ɦɚɲɢɧɭ ɤɨɥɢɱɟ-
ɫɬɜɨ ɩɨɫɭɞɵ, ɨɬɥɢɱɚɸɳɟ-
ɟɫɹ ɨɬ ɢɥɢ ɩɪɟɜɵɲɚɸɳɟɟ
ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ.
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ɉɪɟɞɦɟɬɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ
ɫɥɟɞɭɟɬ ɦɵɬɶ ɜ ɩɨɫɭɞɨ-
ɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ:
• ɩɟɩɟɥɶɧɢɰɵ, ɩɨɫɭɞɭ ɫɨ

ɫɥɟɞɚɦɢ ɜɨɫɤɚ ɢ ɩɚɪɚɮɢ-
ɧɚ, ɩɨɥɢɪɭɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ,
ɤɪɚɫɤɢ, ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɯ ɜɟ-
ɳɟɫɬɜ, ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɢɡ ɠɟ-
ɥɟɡɧɵɯ ɫɩɥɚɜɨɜ;

• ɜɢɥɤɢ, ɥɨɠɤɢ ɢ ɧɨɠɢ ɫ ɞɟ-
ɪɟɜɹɧɧɵɦɢ, ɤɨɫɬɹɧɵɦɢ
ɢɥɢ ɩɟɪɥɚɦɭɬɪɨɜɵɦɢ
ɪɭɱɤɚɦɢ; ɫɤɥɟɟɧɧɵɟ
ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɪɟɞ-
ɦɟɬɵ, ɢɫɩɚɱɤɚɧɧɵɟ ɚɛɪɚ-
ɡɢɜɧɵɦɢ, ɤɢɫɥɨɬɧɵɦɢ
ɢɥɢ ɳɟɥɨɱɧɵɦɢ ɜɟɳɟ-
ɫɬɜɚɦɢ;

• ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧ-
ɧɵɟ ɢɡ ɧɟɬɟɪɦɨɫɬɨɣɤɨɝɨ
ɩɥɚɫɬɢɤɚ, ɦɟɞɧɵɟ ɢɥɢ
ɥɭɠɟɧɵɟ ɫɨɫɭɞɵ;

• ɚɥɸɦɢɧɢɟɜɵɟ ɢ ɫɟɪɟ-
ɛɪɹɧɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ (ɨɧɢ
ɦɨɝɭɬ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɰɜɟɬ, ɩɨ-
ɬɭɫɤɧɟɬɶ);

• ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɯɪɭɩɤɢɟ
ɫɬɟɤɥɹɧɧɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ,
ɮɚɪɮɨɪ ɫ ɪɨɫɩɢɫɶɸ, ɤɨ-
ɬɨɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɩɨɛɥɟɞɧɟɬɶ

ɞɚɠɟ ɩɨɫɥɟ ɨɞɧɨɤɪɚɬ-
ɧɨɝɨ ɦɵɬɶɹ; ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ
ɯɪɭɫɬɚɥɶɧɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ,
ɤɨɬɨɪɵɟ ɬɟɪɹɸɬ ɩɪɨ-
ɡɪɚɱɧɨɫɬɶ ɫɨ ɜɪɟɦɟɧɟɦ,
ɤɥɟɟɧɵɟ ɫɬɨɥɨɜɵɟ ɩɪɢ-
ɛɨɪɵ, ɧɟ ɹɜɥɹɸɳɢɟɫɹ
ɬɟɪɦɨɫɬɨɣɤɢɦɢ, ɩɨɫɭɞɚ
ɢɡ ɫɜɢɧɰɨɜɨɝɨ ɯɪɭɫɬɚ-
ɥɹ, ɪɚɡɞɟɥɨɱɧɵɟ ɞɨɫɤɢ,
ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɢɡ ɫɢɧɬɟɬɢɱɟ-
ɫɤɢɯ ɜɨɥɨɤɨɧ;

• ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢ-
ɧɟ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɦɵɬɶ ɚɛ-
ɫɨɪɛɢɪɭɸɳɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ,
ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɝɭɛɤɢ ɢɥɢ ɤɭ-
ɯɨɧɧɵɟ ɫɚɥɮɟɬɤɢ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ. ȼ ɞɚɥɶ-
ɧɟɣɲɟɦ ɫɬɚɪɚɣɬɟɫɶ ɩɨɤɭ-
ɩɚɬɶ ɩɨɫɭɞɭ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ-
ɧɭɸ ɞɥɹ ɦɵɬɶɹ ɜ
ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ.
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 2. ȁǿȀǮǻǼǰǸǮ ǺǮȆǶǻȉ

 2.1 Ɋɚɫɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ
ɉɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɦɟɫɬɚ ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɨɛɪɚɬɢɬɟ ɨɫɨɛɨɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ
ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɥɟɝɤɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɢ ɜɵɝɪɭ-
ɡɤɢ ɩɨɫɭɞɵ ɢɡ ɦɚɲɢɧɵ.
ɇɟ ɪɚɡɦɟɳɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɦɟɫɬɚɯ, ɝɞɟ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟɬ ɭɩɚɫɬɶ ɧɢɠɟ 0°C.
ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɪɚɫɩɚɤɭɣɬɟ ɦɚɲɢ-
ɧɭ, ɫɥɟɞɭɹ ɭɤɚɡɚɧɢɹɦ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɟ.
ɍɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɪɹɞɨɦ ɫ ɤɪɚ-
ɧɨɦ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɢ ɫɥɢɜɨɦ. ɍɫɬɚɧɚ-
ɜɥɢɜɚɹ ɦɚɲɢɧɭ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɪɢɧɢɦɚɬɶ
ɜɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ, ɱɬɨ ɩɨɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ
ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɤ ɫɟɬɹɦ ɩɢɬɚɧɢɹ ɢ ɜɨ-
ɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ ɧɟ ɛɭɞɭɬ ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ  
ɉɪɢ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɢ ɦɚɲɢɧɵ ɧɟ ɞɟɪɠɢ-
ɬɟ ɟɟ ɡɚ ɞɜɟɪɶ ɢɥɢ ɩɚɧɟɥɶ.
Ɉɫɬɚɜɶɬɟ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɟ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ
ɜɨɤɪɭɝ ɦɚɲɢɧɵ, ɱɬɨɛɵ ɫɜɨɛɨɞɧɨ ɩɟ-
ɪɟɦɟɳɚɬɶ ɟɟ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ.
ɉɪɢ ɪɚɡɦɟɳɟɧɢɢ ɦɚɲɢɧɵ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ,
ɱɬɨ ɲɥɚɧɝɢ ɩɨɞɚɱɢ ɢ ɨɬɜɨɞɚ ɜɨɞɵ ɧɟ ɡɚ-
ɠɚɬɵ. Ɍɚɤɠɟ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ
ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɧɚ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɣ ɤɚɛɟɥɶ.
Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɧɨɠɤɢ ɦɚɲɢɧɵ, ɱɬɨɛɵ
ɫɛɚɥɚɧɫɢɪɨɜɚɬɶ ɢ ɜɵɪɨɜɧɹɬɶ ɟɟ. ɉɪɚ-
ɜɢɥɶɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ ɝɚɪɚɧ-
ɬɢɪɭɟɬ ɛɟɫɩɪɨɛɥɟɦɧɨɟ ɨɬɤɪɵɜɚɧɢɟ ɢ
ɡɚɤɪɵɜɚɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ.
ȿɫɥɢ ɞɜɟɪɰɚ ɦɚɲɢɧɵ ɧɟ ɡɚɤɪɵɜɚɟɬɫɹ,
ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɶ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ
ɦɚɲɢɧɵ; ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɬɚɤɠɟ
ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɧɨɠɤɢ ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɨ-
ɥɨɠɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ.

 2.2 ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɫɟɬɢ
ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞ ɜ ɩɨɦɟɳɟ-
ɧɢɢ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɩɨɫɭɞɨ-

ɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ.
Ɍɚɤɠɟ ɪɟɤɨɦɟɧ-
ɞɭɟɬɫɹ ɭɫɬɚɧɨ-
ɜɢɬɶ ɮɢɥɶɬɪ ɧɚ
ɜɯɨɞɟ ɥɢɧɢɢ ɩɨ-
ɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɜ ɜɚɲ
ɞɨɦ ɢɥɢ ɤɜɚɪɬɢɪɭ,
ɱɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬɶ
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɦɚ-
ɲɢɧɵ, ɩɪɢɱɢɧɨɣ
ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɦɨɠɟɬ
ɫɬɚɬɶ ɥɸɛɨɟ ɡɚɝ-

ɪɹɡɧɟɧɢɟ (ɩɟɫɨɤ, ɝɥɢɧɚ, ɪɠɚɜɱɢɧɚ ɢ
ɬ.ɞ.), ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɩɨɩɚɜɲɟɟ ɜ ɦɚɲɢɧɭ
ɱɟɪɟɡ ɦɚɝɢɫɬɪɚɥɶɧɭɸ ɥɢɧɢɸ ɩɨɞɚɱɢ
ɜɨɞɵ ɢɥɢ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ,
ɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɶ ɬɚɤɢɟ ɩɪɨɛɥɟɦɵ, ɤɚɤ
ɩɨɠɟɥɬɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ
ɨɬɥɨɠɟɧɢɣ ɩɨɫɥɟ ɦɵɬɶɹ.

 2.3 ɒɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ
ɢɦɟɸɳɢɟɫɹ ɫɬɚ-
ɪɵɟ/ɢɡɧɨɲɟɧɧɵɟ
ɲɥɚɧɝɢ ɩɨɞɚɱɢ
ɜɨɞɵ. ɉɨɥɶɡɭɣɬɟ-
ɫɶ ɧɨɜɵɦ ɜɨɞɨɡɚ-
ɛɨɪɧɵɦ ɲɥɚɧɝɨɦ,
ɤɨɬɨɪɵɣ ɜɯɨɞɢɬ ɜ
ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜ-
ɤɢ ɦɚɲɢɧɵ. ȿɫɥɢ
ɜɵ ɫɨɛɢɪɚɟɬɟɫɶ
ɩɨɞɤɥɸɱɢɬɶ ɤ ɦɚ-

ɲɢɧɟ ɧɨɜɵɣ ɢɥɢ ɞɨɥɝɨɟ ɜɪɟɦɹ ɧɟ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɜɲɢɣɫɹ ɲɥɚɧɝ, ɩɟɪɟɞ ɩɨɞ-
ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɟ ɱɟɪɟɡ ɧɟɝɨ
ɜɨɞɭ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟɤɨɬɨɪɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ.
ɉɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɲɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ
ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɤ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɦɭ
ɤɪɚɧɭ. Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɜɨɞɵ ɜ ɫɟɬɢ ɞɨɥɠɧɨ
ɛɵɬɶ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 0,03 Ɇɉɚ ɢ ɧɟ ɛɨɥɟɟ
1 Ɇɉɚ. ȿɫɥɢ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɜɨɞɵ ɜɵɲɟ
1 Ɇɉɚ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɦɟɠɞɭ
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ɦɚɲɢɧɨɣ ɢ ɤɪɚɧɨɦ ɤɥɚɩɚɧ ɫɛɪɨɫɚ
ɞɚɜɥɟɧɢɹ.
ɉɨɫɥɟ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɨɥɧɨɫ-
ɬɶɸ ɨɬɤɪɵɬɶ ɜɟɧɬɢɥɶ ɢ ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ
ɩɥɨɬɧɨɫɬɶ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɣ. ȼ ɰɟɥɹɯ ɛɟɡɨ-
ɩɚɫɧɨɫɬɢ ɜɫɟɝɞɚ ɡɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɜɟɧɬɢɥɶ
ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɩɨɫɥɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦɵ ɦɨɣɤɢ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ :
ȼ ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɦɨ-
ɞɟɥɹɯ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɦɟɧɹɬɶɫɹ ɫɢɫɬɟɦɚ
ɡɚɳɢɬɵ ɨɬ ɩɪɨɬɟ-
ɱɟɤ Aquastop. ɉɪɢ
ɧɚɥɢɱɢɢ ɫɢɫɬɟɦɵ
Aquastop ɜɨɡ-
ɧɢɤɚɟɬ ɨɩɚɫɧɨɟ
ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ. ɇɟ
ɫɧɢɦɚɣɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ
Aquastop. Ɉɧɚ ɧɟ

ɞɨɥɠɧɚ ɫɜɨɪɚɱɢɜɚɬɶɫɹ ɢɥɢ ɩɟɪɟɤɪɭ-
ɱɢɜɚɬɶɫɹ.

 2.4 ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɫɟɬɢ: (Water 
connection)
Ɉɛɪɚɳɚɣɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɭ
ɲɥɚɧɝɚ ɩɨɞɜɨɞɚ ɜɨɞɵ!
ȿɫɥɢ ɧɚ ɦɨɞɟɥɹɯ ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɦɚɪɤɢ-
ɪɨɜɤɚ 25°, ɡɧɚɱɢɬ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜɨɞɵ
ɧɟ ɞɨɥɠɧɚ ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ 25°C (ɯɨɥɨɞɧɚɹ
ɜɨɞɚ).
Ⱦɥɹ ɜɫɟɯ ɨɫɬɚɥɶɧɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ:
ɉɪɟɞɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɚ ɯɨɥɨɞɧɚɹ ɜɨɞɚ;
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɵ ɧɟ ɞɨɥɠɧɚ
ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ 60°C.

 2.5 ɒɥɚɧɝ ɨɬɜɨɞɚ ɜɨɞɵ
ɋɥɢɜɧɨɣ ɲɥɚɧɝ ɦɨɠɧɨ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɶ
ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɤ ɨɬɜɟɪɫɬɢɸ ɜɨɞɨɫ-
ɬɨɤɚ ɢɥɢ ɫɥɢɜɧɨɣ ɬɪɭɛɟ ɪɚɤɨɜɢɧɵ.

ɋ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɣ ɢɡɨɝɧɭɬɨɣ
ɬɪɭɛɵ (ɟɫɥɢ ɞɨɫɬɭɩɧɨ) ɦɨɠɧɨ ɫɥɢɜɚɬɶ
ɜɨɞɭ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɜ ɪɚɤɨɜɢɧɭ, ɡɚ-
ɰɟɩɢɜ ɤɨɧɟɰ ɬɪɭɛɵ ɡɚ ɤɪɚɣ ɪɚɤɨɜɢɧɵ.
ɗɬɨ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ
ɧɚ ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ ɦɢɧɢɦɭɦ 50 ɫɦ, ɦɚɤɫɢ-
ɦɭɦ 110 ɫɦ ɨɬ ɭɪɨɜɧɹ ɩɨɥɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ. ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚ-
ɧɢɢ ɫɥɢɜɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɞɥɢɧɨɣ ɛɨɥɟɟ 4 
ɦ ɩɨɫɭɞɚ ɦɨɠɟɬ ɨɫɬɚɜɚɬɶɫɹ ɝɪɹɡɧɨɣ. ȼ
ɬɚɤɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɤɨɦɩɚɧɢɹ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬ-
ɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɪɚɛɨɬɵ ɩɨ-
ɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ.

 2.6 ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ
Ɂɚɡɟɦɥɟɧɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɦɚɲɢɧɵ ɫɥɟɞɭɟɬ
ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɶ ɤ ɡɚɡɟɦɥɟɧɧɨɣ ɪɨɡɟɬɤɟ
ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɫ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɦ ɧɚɩɪɹɠɟ-
ɧɢɟɦ ɢ ɫɢɥɨɣ ɬɨɤɚ. ȿɫɥɢ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ
ɧɟɬ ɡɚɡɟɦɥɟɧɧɨɣ ɪɨɡɟɬɤɢ, ɟɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ
ɞɨɥɠɟɧ ɜɵɩɨɥɧɢɬɶ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧ-
ɧɵɣ ɷɥɟɤɬɪɢɤ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ
ɦɚɲɢɧɵ ɛɟɡ ɞɨɥɠɧɨɝɨ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɹ
ɧɚɲɚ ɤɨɦɩɚɧɢɹ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧ-
ɧɨɫɬɢ ɡɚ ɥɸɛɨɣ ɜɨɡɦɨɠɧɵɣ ɭɳɟɪɛ.
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ȼɢɥɤɚ ɞɚɧɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɦɨɠɟɬ ɫɨ-
ɞɟɪɠɚɬɶ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ 13Ⱥ ɜ ɡɚɜɢ-
ɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɫɬɪɚɧɵ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ (ɇɚ-
ɩɪɢɦɟɪ, ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɹ, ɋɚɭɞɨɜɫɤɚɹ
Ⱥɪɚɜɢɹ)
Ɇɚɲɢɧɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɩɨɞɤɥɸ-
ɱɟɧɢɹ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɫ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟɦ
220-240 ȼ. ȿɫɥɢ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨ-
ɩɢɬɚɧɢɹ ɜ ɜɚɲɟɦ ɪɟɝɢɨɧɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ
110 ȼ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪ
110/220 ȼ ɢ 3000 ȼɬ. Ɇɚɲɢɧɭ ɧɟ ɫɥɟ-
ɞɭɟɬ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɜɨ
ɜɪɟɦɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ.
ȼɫɟɝɞɚ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɢɡɨɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ
ɜɢɥɤɭ, ɜɯɨɞɹɳɭɸ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ
ɦɚɲɢɧɵ.
ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɢ ɛɨɥɟɟ ɧɢɡ-
ɤɨɦ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɢ ɭɯɭɞɲɢɬ ɤɚɱɟɫɬɜɨ
ɦɨɣɤɢ.
Ɂɚɦɟɧɚ ɤɚɛɟɥɹ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɞɨɥɠɧɚ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶɫɹ ɚɜɬɨɪɢ-
ɡɨɜɚɧɧɵɦ ɫɟɪɜɢɫɧɵɦ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɦ
ɢɥɢ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ. ɇɟ-
ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟ ɷɬɨɝɨ ɭɫɥɨɜɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɦ ɫɥɭɱɚɹɦ.
ȼ ɰɟɥɹɯ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɜɫɟɝɞɚ ɨɬɫɨɟɞɢ-
ɧɹɣɬɟ ɜɢɥɤɭ ɨɬ ɫɟɬɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ
ɩɨɫɥɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.
ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɨɬɨ-
ɤɨɦ ɧɟ ɨɬɫɨɟɞɢɧɹɣɬɟ ɜɢɥɤɭ ɜɥɚɠɧɵɦɢ
ɪɭɤɚɦɢ.
ɉɪɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧɢɢ ɦɚɲɢɧɵ ɨɬ ɢɫɬɨɱ-
ɧɢɤɚ ɩɢɬɚɧɢɹ ɜɫɟɝɞɚ ɛɟɪɢɬɟɫɶ ɬɨɥɶɤɨ
ɡɚ ɜɢɥɤɭ. ɇɟ ɬɹɧɢɬɟ ɡɚ ɲɧɭɪ.

 3. ȃǮǾǮǸȀǳǾǶǿȀǶǸǶ
ǽǾǶǯǼǾǮ

1

2
3
4
5

6
7

8

9
10

11

1. Ɋɚɛɨɱɚɹ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ
2. ȼɟɪɯɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ ɫ ɧɚɩɪɚɜɥɹɸɳɢ-

ɦɢ.
3. ȼɟɪɯɧɢɣ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ.
4. ɇɢɠɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ.
5. ɇɢɠɧɢɣ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ.
6. Ɏɢɥɶɬɪɵ.
7. ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɚɹ ɬɚɛɥɢɱɤɚ.
8. ɉɚɧɟɥɶ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ
9. Ȭɦɤɨɫɬɶ ɞɥɹ ɩɨɪɨɲɤɚ ɢ ɨɩɨɥɚɫɤɢ-

ɜɚɬɟɥɹ.
10. Ȭɦɤɨɫɬɶ ɞɥɹ ɫɨɥɢ.
11. ɇɚɩɪɚɜɥɹɸɳɢɟ ɜɟɪɯɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɵ.

12

12. ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɚɤɬɢɜɧɨɣ ɫɭɲɤɢ:
ɗɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɛɨɥɟɟ
ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɭɸ ɫɭɲɤɭ ɩɨɫɭɞɵ.
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 3.1 Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
ȿɦɤɨɫɬɶ 10 ɤɨɦɩɥɟɤɬɨɜ
ȼɵɫɨɬɚ 820–870 ɦɦ
ɒɢɪɢɧɚ 448 ɦɦ
Ƚɥɭɛɢɧɚ 550 ɦɦ
Ɇɚɫɫɚ ɧɟɬɬɨ 32,500 ɤɝ
ɗɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ 220–240 ȼ, 50 Ƚɰ
ɉɨɥɧɚɹ
ɦɨɳɧɨɫɬɶ

1900 ȼɬ

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ
ɧɚɝɪɟɜɚ

1800 ȼɬ

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ
ɧɚɫɨɫɚ

100 ȼɬ

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ
ɞɪɟɧɚɠɧɨɝɨ
ɧɚɫɨɫɚ

30 ȼɬ

Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ
ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ

0,03 Ɇɉɚ
(0,3 ɛɚɪ) – 
1 Ɇɉɚ (10 ɛɚɪ)

Ɍɨɤ 10 Ⱥ

 4. ǽǳǾǳǲ
ǶǿǽǼǹȊǵǼǰǮǻǶǳǺ
ȁǿȀǾǼǷǿȀǰǮ

 4.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ
ɦɚɲɢɧɵ ɤ ɩɟɪɜɨɦɭ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ
• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ

ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɢ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɫɨ-
ɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɡɧɚɱɟɧɢɹɦ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ
ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɯ ɩɨ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɦɚ-
ɲɢɧɵ.

• ɍɞɚɥɢɬɟ ɜɟɫɶ ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢ-
ɚɥ ɜɧɭɬɪɢ ɦɚɲɢɧɵ.

• ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɭɪɨɜɟɧɶ ɫɦɹɝɱɢɬɟɥɹ
ɜɨɞɵ.

• Ɂɚɩɨɥɧɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚ-
ɬɟɥɹ.

 4.2 ɉɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɫɨɥɢ (ɟɫɥɢ
ɬɚɤɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɞɨɫɬɭɩɧɚ)
ɑɬɨɛɵ ɦɨɣɤɚ ɛɵɥɚ ɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɨɣ,
ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢ-
ɦɚ ɦɹɝɤɚɹ ɜɨɞɚ, ɬ.ɟ. ɜɨɞɚ ɫ ɧɢɡɤɢɦ
ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟɦ ɤɚɥɶɰɢɹ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ
ɫɥɭɱɚɟ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɱɚɫɬɢ
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ ɛɭɞɟɬ ɨɫɟɞɚɬɶ ɢɡɜɟɫɬ-
ɤɨɜɵɣ ɧɚɥɟɬ. ɗɬɨ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨ ɫɤɚɠɟɬɫɹ
ɧɚ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɦɨɣɤɢ, ɫɭɲɤɢ ɢ ɜɧɟɲɧɟɦ
ɜɢɞɟ ɦɚɲɢɧɵ. Ʉɨɝɞɚ ɜɨɞɚ ɩɪɨɯɨɞɢɬ
ɱɟɪɟɡ ɫɢɫɬɟɦɭ ɫɦɹɝɱɟɧɢɹ ɜɨɞɵ, ɢɨɧɵ,
ɩɪɢɞɚɸɳɢɟ ɠɟɫɬɤɨɫɬɶ, ɭɞɚɥɹɸɬɫɹ ɢɡ
ɜɨɞɵ, ɢ ɜɨɞɚ ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɟɬ ɦɹɝɤɨɫɬɶ,
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɭɸ ɞɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɨɩɬɢ-
ɦɚɥɶɧɨɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚ ɦɨɣɤɢ. ȼ ɡɚɜɢ-
ɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɫɬɟɩɟɧɢ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɩɨɫɬɭ-
ɩɚɸɳɟɣ ɜɨɞɵ ɢɨɧɵ, ɩɪɢɞɚɸɳɢɟ ɜɨɞɟ
ɠɟɫɬɤɨɫɬɶ, ɛɵɫɬɪɨ ɧɚɤɚɩɥɢɜɚɸɬɫɹ
ɜɧɭɬɪɢ ɫɢɫɬɟɦɵ ɫɦɹɝɱɟɧɢɹ. ɉɨɷɬɨɦɭ,
ɫɢɫɬɟɦɭ ɫɦɹɝɱɟɧɢɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɛɧɨ-
ɜɥɹɬɶ, ɱɬɨɛɵ ɢ ɩɪɢ ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ ɦɨɣɤɟ
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ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɟɟ ɪɚɛɨɬɵ ɨɫɬɚɜɚɥɨɫɶ ɬɚɤɢɦ
ɠɟ ɜɵɫɨɤɢɦ. Ⱦɥɹ ɷɬɨɝɨ ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱ-
ɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɫɩɟɰɢɚ-
ɥɶɧɚɹ ɫɨɥɶ.
Ⱦɥɹ ɦɚɲɢɧɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɭɸ ɫɨɥɶ, ɩɪɟɞ-
ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɭɸ ɞɥɹ ɫɦɹɝɱɟɧɢɹ ɜɨɞɵ
ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚɲɢɧɚɯ. ɇɟ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɟɥɤɨɡɟɪɧɢɫɬɭɸ ɢɥɢ ɩɨ-
ɪɨɲɤɨɨɛɪɚɡɧɭɸ ɫɨɥɶ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɥɟɝɤɨ
ɪɚɫɬɜɨɪɹɟɬɫɹ. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɫɨɥɢ
ɞɪɭɝɨɝɨ ɬɢɩɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨ-
ɜɪɟɠɞɟɧɢɸ ɦɚɲɢɧɵ.

Ⱦɨɛɚɜɥɟɧɢɟ ɫɨɥɢ (ȿɋɅɂ ɌȺɄȺə
ɎɍɇɄɐɂə ȾɈɋɌɍɉɇȺ)
ɑɬɨɛɵ ɞɨɛɚɜɢɬɶ ɫɨɥɶ, ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲ-
ɤɭ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɞɥɹ ɫɨɥɢ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɟ
ɩɪɨɬɢɜ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɢ. (1) (2) ɉɪɢ
ɩɟɪɜɨɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɡɚɫɵɩɶɬɟ ɜ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɟ 1 ɤɝ ɫɨɥɢ ɢ ɡɚɩɨɥɧɢɬɟ ɜɨɞɨɣ
(3) ɞɨ ɤɪɚɹ. ɑɬɨɛɵ ɨɛɥɟɝɱɢɬɶ ɡɚɩɨɥ-
ɧɟɧɢɟ, ɩɪɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ
ɥɟɣɤɭ (4). ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɨɛɪɚɬɧɨ
ɢ ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɟɟ. ɑɟɪɟɡ ɤɚɠɞɵɟ 20–30 
ɰɢɤɥɨɜ ɞɨɛɚɜɥɹɣɬɟ ɫɨɥɶ ɜ ɦɚɲɢɧɭ ɞɨ
ɩɨɥɧɨɝɨ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ (ɨɤɨɥɨ 1 ɤɝ).

4

211

3

1

ɋɈɅɖ

ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɜɵɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɞɨ-
ɛɚɜɶɬɟ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɫɨɥɢ ɜɨɞɭ.
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɩɪɟɞ-
ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɭɸ ɞɥɹ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ
ɦɚɲɢɧ.
ɉɪɢ ɡɚɩɭɫɤɟ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɫɨɥɢ ɡɚɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɜɨ-
ɞɨɣ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɡɚɫɵɩɚɣɬɟ ɫɨɥɶ ɩɟɪɟɞ
ɡɚɩɭɫɤɨɦ ɦɚɲɢɧɵ.
ȿɫɥɢ ɜɵ ɡɚɫɵɩɚɥɢ ɫɥɢɲɤɨɦ ɦɧɨɝɨ
ɫɨɥɢ ɢ ɧɟ ɩɥɚɧɢɪɭɟɬɟ ɫɪɚɡɭ ɠɟ ɡɚ-
ɩɭɫɤɚɬɶ ɦɚɲɢɧɭ, ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɤɨɪɨɬɤɭɸ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ ɦɨɣɤɢ, ɱɬɨɛɵ ɡɚɳɢɬɢɬɶ
ɦɚɲɢɧɭ ɨɬ ɤɨɪɪɨɡɢɢ.
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ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚɹ ɩɨɥɨɫɤɚ

Ɉɬɤɪɨɣɬɟ
ɬɟɫɬ-ɩɨɥɨɫɤɭ

Ɉɬɤɪɨɣɬɟ
ɤɪɚɧɜɨɞɨɩɪɨ-
ɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɵ

(1 ɦɢɧ)

ɉɨɞɟɪɠɢɬɟ
ɩɨɥɨɫɤɭ ɜ
ɜɨɞɟ (1 ɫ)

ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ
ɩɨɥɨɫɤɭ.

ɉɨɞɨɠɞɢɬɟ
(1 ɦɢɧ) ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɭɪɨɜɟɧɶ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ.

ɍɪɨɜɟɧɶ 1 ɧɟɬ ɢɡɜɟɫɬɧɹɤɚ
ɍɪɨɜɟɧɶ 2 ɨɱɟɧɶ ɧɢɡɤɢɦ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟɦ
ɍɪɨɜɟɧɶ 3 ɧɢɡɤɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ
ɍɪɨɜɟɧɶ 4 ɫɪɟɞɧɟɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ
ɍɪɨɜɟɧɶ 5 ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɜɵɲɟ ɫɪɟɞɧɟɝɨ
ɍɪɨɜɟɧɶ 6 ɜɵɫɨɤɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ

ɢɡɜɟɫɬɧɹɤ

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: Ɂɚɜɨɞɫɤɚɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɭɪɨɜɧɹ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ – „3“. ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɧɢɢ ɜɨɞɵ ɢɡ ɫɤɜɚɠɢɧɵ ɢɥɢ ɜɨɞɵ ɫ ɠɟɫɬɤɨɫɬɶɸ ɜɵɲɟ 90 dF ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ
ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɮɢɥɶɬɪ ɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɨɱɢɫɬɤɢ.

Ɍɚɛɥɢɰɚ ɭɪɨɜɧɟɣ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ

ɍɪɨɜɟɧɶ ɜ Ƚɟɪɦɚɧɢɢ dH ɜɨ Ɏɪɚɧɰɢɢ dF ɜ ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɢ
dE ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ

1 0-5 0-9 0-6 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„L1“.

2 6-11 10-20 7-14 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„L2“.

3 12-17 21-30 15-21 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„L3“.

4 18-22 31-40 22-28 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„L4“.

5 23-31 41-55 29-39 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„L5“.

6 32-50 56-90 40-63 ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„L6“.

ɋɢɫɬɟɦɚ ɫɦɹɝɱɢɬɟɥɹ ɜɨɞɵ
ȼ ɦɚɲɢɧɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɭɦɹɝ-
ɱɟɧɢɹ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɵ. ɑɬɨɛɵ
ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɨ-
ɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɵ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɤɨɦɩɚ-
ɧɢɢ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ ɢɥɢ ɜɨɫɩɨɥɶɡɭɣ-
ɬɟɫɶ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɧɨɣ ɩɨɥɨɫɤɨɣ (ɩɪɢ
ɧɚɥɢɱɢɢ).

 4.3 ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ
ɑɬɨɛɵ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɫɨɥɢ,
ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɲɚɝɢ:
• Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɦɚɲɢɧɵ.

• ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɢ ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩ-
ɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɫɪɚɡɭ ɩɨɫɥɟ
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ.

• Ⱦɟɪɠɢɬɟ ɧɚɠɚɬɨɣ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɦ, ɩɨɤɚ ɜɫɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɵ ɧɟ
ɦɢɝɧɭɬ ɨɞɢɧɪɚɡ.

• ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɩɨɫɥɟɞɧ-
ɹɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ.

• Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɭɪɨɜɟɧɶ, ɧɚɠɢɦɚɹ
ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ.

• ɑɬɨɛɵ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, ɦɚɲɢ-
ɧɭ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ.
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ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɂɫ-
ɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɪɚɡɪɚɛɨ-
ɬɚɧɧɨɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚ-
ɱɟɧɧɨɟ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɛɵɬɨɜɵɯ
ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚɲɢɧɚɯ. ɏɪɚɧɢɬɟ ɦɨ-
ɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ, ɫɭɯɨɦ
ɦɟɫɬɟ ɩɨɞɚɥɶɲɟ ɨɬ ɞɟɬɟɣ. Ⱦɥɹ ɨɛɟɫɩɟ-
ɱɟɧɢɹ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɣ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ
ɞɨɛɚɜɶɬɟ ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɨ, ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦɨɟ ɞɥɹ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ. Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɦɨɸɳɟɝɨ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɡɚɜɢɫɢɬ ɨɬ ɰɢɤɥɚ, ɨɛɴɟɦɚ ɡɚ-
ɝɪɭɡɤɢ ɢ ɫɬɟɩɟɧɢ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ ɩɨɫɭɞɵ.
ɇɟ ɡɚɥɢɜɚɣɬɟ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɛɨ-
ɥɶɲɟ, ɱɟɦ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ, ɜ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ
ɫɥɭɱɚɟ ɧɚ ɫɬɟɤɥɟ ɢ ɩɨɫɭɞɟ ɛɭɞɭɬ ɡɚ-
ɦɟɬɧɵ ɛɟɥɟɫɵɟ ɩɨɥɨɫɵ ɢɥɢ ɫɢɧɟ-
ɜɚɬɵɟ ɩɨɬɟɤɢ, ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ
ɤɨɪɪɨɡɢɢ ɫɬɟɤɥɚ. Ⱦɥɢɬɟɥɶɧɨɟ ɢɫɩɨ-
ɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɱɪɟɡɦɟɪɧɨ ɛɨɥɶɲɨɝɨ ɤɨɥɢ-
ɱɟɫɬɜɚ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɸ ɦɚɲɢɧɵ.
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɦɚɥɨɝɨ ɤɨɥɢ-
ɱɟɫɬɜɚ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨ
ɫɤɚɠɟɬɫɹ ɧɚ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɦɨɣɤɢ, ɢ ɩɪɢ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɠɟɫɬɤɨɣ ɜɨɞɵ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ
ɛɭɞɭɬ ɡɚɦɟɬɧɵ ɛɟɥɟɫɵɟ ɩɨɥɨɫɵ.
Ⱦɥɹ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɫɦ.
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ.

Ɂɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɞɥɹ
ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ
Ⱦɨɡɚɬɨɪ ɫɥɟɞɭɟɬ ɡɚɩɨɥɧɹɬɶ ɧɟɩɨɫɪɟɞ-
ɫɬɜɟɧɧɨ ɩɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɤɚɠɞɨɣ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦɵ.
ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɡɚɦɨɤ ɨɬɫɟɤɚ ɢ ɨɬɤɪɨɣ-
ɬɟ ɟɝɨ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ
(Ɋɢɫ. 1). ȼ ɨɬɫɟɤɟ ɟɫɬɶ ɱɟɪɬɨɱɤɢ, ɪɚɡ-
ɞɟɥɹɸɳɢɟ ɭɪɨɜɧɢ. ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɢɫɩɨ-
ɥɶɡɨɜɚɬɶ ɷɬɢ ɥɢɧɟɣɤɢ ɞɥɹ ɞɨɡɢɪɨɜɚ-
ɧɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ.

ȼɟɫɶ ɨɬɫɟɤ ɜɦɟɳɚɟɬ 40 ɫɦ3 ɦɨɸɳɟɝɨ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɨɡɚɬɨɪ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɢ
ɡɚɥɟɣɬɟ ɜ ɛɨɥɶɲɨɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ (b) 25 
ɫɦ3, ɟɫɥɢ ɩɨɫɭɞɚ ɨɱɟɧɶ ɝɪɹɡɧɵɟ ɢɥɢ 15 
ɫɦ3, ɟɫɥɢ ɧɟ ɬɚɤ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɵ (Ɋɢɫ. 2).
ȿɫɥɢ ɩɨɫɭɞɚ ɞɨɥɝɨɟ ɜɪɟɦɹ ɨɫɬɚɜɚɥɚ-
ɫɶ ɧɟɱɢɫɬɨɣ, ɟɫɥɢ ɧɚ ɧɢɯ ɟɫɬɶ ɨɫɬɚɬɤɢ
ɡɚɫɨɯɲɟɝɨ ɟɞɭ ɢ ɜɵ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɣ
ɦɨɳɧɨɫɬɢ ɦɚɲɢɧɵ ɧɚɥɟɣɬɟ ɟɳɟ 5 ɫɦ3
ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ (ɚ) ɞɥɹ
ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨɣ ɦɵɬɶɟ ɩɨɫɭɞɵ.
Ɇɨɠɟɬ ɩɨɬɪɟɛɨɜɚɬɶɫɹ ɞɨɛɚɜɢɬɶ ɦɨ-
ɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ ɩɨɫɭɞɨɜ ɢɥɢ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ
ɜɨɞɵ.

21

a b

'(7(5*(17

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɯ
ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ
ɗɬɢ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɫɥɟɞɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɜ
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ ɩɪɨɢɡ-
ɜɨɞɢɬɟɥɹ.
ɇɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨ-
ɜɚɧɧɵɟ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜɨ ɜɧɭɬ-
ɪɟɧɧɟɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɢɥɢ ɜ ɤɨɪɡɢɧɭ ɞɥɹ
ɫɬɨɥɨɜɵɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ.
Ʉɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
ɫɨɞɟɪɠɚɬ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɨ, ɧɨ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚ-
ɧɢɹ, ɡɚɦɟɧɢɬɟɥɢ ɫɨɥɢ ɢ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟ-
ɥɶɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ
ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɢ.
Ɇɵ ɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ
ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
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ɜ ɤɨɪɨɬɤɢɯ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɯ. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ
ɩɨɪɨɲɤɨɜɵɟ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
ȿɫɥɢ ɭ ɜɚɫ ɜɨɡɧɢɤɥɢ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɩɪɢ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɦɨ-
ɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɢɯ ɩɪɨɢɡ-
ɜɨɞɢɬɟɥɸ.
ɉɨɫɥɟ ɩɪɟɤɪɚɳɟɧɢɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ
ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ
ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ɩɪɚɜɢ-
ɥɶɧɵɟ ɭɪɨɜɧɢ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ ɢ ɨɩɨ-
ɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ
Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɶ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɚɟɬ ɩɨɹɜ-
ɥɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɩɨɥɨɫ ɢ ɩɹɬɟɧ ɩɨɫɥɟ
ɫɭɲɤɢ. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚ-
ɬɟɥɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɞɥɹ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟ-
ɧɢɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɩɹɬɟɧɧɚ ɩɪɢɛɨɪɚɯ
ɢ ɫɬɟɤɥɹɧɧɨɣ ɩɨɫɭɞɟ. Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟ-
ɥɶ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɩɨɞɚɟɬɫɹ ɜɨ ɜɪɟɦɹ
ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɧɢɹ ɝɨɪɹɱɟɣ ɜɨɞɨɣ. ȿɫɥɢ
ɞɨɡɢɪɨɜɤɚ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ ɫɥɢɲɤɨɦ
ɦɚɥɚ, ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫ ɬɚɸɬɫɹ ɛɟɥɟɫɵɟ
ɩɹɬɧɚ, ɢ ɩɨɫɭɞɚ ɧɟ ɜɵɦɵɜɚɟɬɫɹ ɢ ɧɟ
ɜɵɫɭɲɢɜɚɟɬɫɹ ɞɨɥɠɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɦ.
ȿɫɥɢ ɞɨɡɢɪɨɜɤɚ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ
ɫɥɢɲɤɨɦ ɜɟɥɢɤɚ, ɧɚ ɫɬɟɤɥɟ ɢ ɩɨɫɭɞɟ
ɛɭɞɭɬ ɡɚɦɟɬɧɵ ɫɢɧɟɜɚɬɵɟ ɩɨɬɟɤɢ.
Ɂɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɞɥɹ ɨɩɨɥɚ-
ɫɤɢɜɚɬɟɥɹ ɢ ɟɝɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ
ɑɬɨɛɵ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɨɩɨ-
ɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ, ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɨɬɞɟ-
ɥɟɧɢɹ ɞɥɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.
Ɂɚɩɨɥɧɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟ-
ɥɟɦ ɞɨ ɨɬɦɟɬɤɢ ɆȺɏ ɢ ɡɚɬɟɦ ɡɚɤɪɨɣɬɟ
ɤɪɵɲɤɭ.
Ɉɫɬɨɪɨɠɧɨ! ɇɟ ɩɟɪɟɩɨɥɧɹɣɬɟ ɨɬɞɟ-
ɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ ɢ ɜɵɬɢɪɚɣ-
ɬɟ ɜɫɟ ɩɨɞɬɟɤɢ.
ɑɬɨɛɵ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɨɩɨɥɚ-
ɫɤɢɜɚɬɟɥɹ, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɨ-

ɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ
ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɲɚɝɢ:
• ɩɪɨɝɪɚɦɦ, ɩɨɤɚ ɜɫɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɵ ɧɟ

ɦɢɝɧɭɬ ɨɞɢɧ ɞɜɚ ɪɚɡɚ. ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ
ɭɪɨɜɧɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢ-
ɜɚɟɬɫɹ ɩɨɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ
ɜɨɞɵ.

• ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ ɩɨɫɥɟɞɧ-
ɹɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ.

• Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɭɪɨɜɟɧɶ, ɧɚɠɢɦɚɹ
ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ.

• ɑɬɨɛɵ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, ɦɚɲɢ-
ɧɭ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ.

Ɂɚɜɨɞɫɤɚɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɭɪɨɜɧɹ ɨɩɨɥɚ-
ɫɤɢɜɚɬɟɥɹ – „4“.
ȿɫɥɢ ɩɨɫɭɞɚ ɧɟ ɜɵɫɭɲɢɜɚɟɬɫɹ ɞɨɥɠ-
ɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɢɥɢ ɩɨɤɪɵɜɚɟɬɫɹ ɩɹɬ-
ɧɚɦɢ, ɭɜɟɥɢɱɶɬɟ ɭɪɨɜɟɧɶ. ȿɫɥɢ ɧɚ
ɩɨɫɭɞɟ ɨɛɪɚɡɭɸɬɫɹ ɫɢɧɢɟ ɩɹɬɧɚ, ɭɦɟ-
ɧɶɲɢɬɟ ɭɪɨɜɟɧɶ.

ɍɪɨɜɟɧɶ Ⱦɨɡɚ
ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ

1
Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɶ

ɧɟ
ɪɚɫɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ „r1“.

2
Ɉɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɶ

ɧɟ
ɪɚɫɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ „r2“.

3 Ɋɚɫɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ
2

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ „r3“.

4 Ɋɚɫɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ
3 ɞɨɡɵ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ „r4“.

5 Ɋɚɫɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ
4 ɞɨɡɵ

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ „r5“.
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 5. ǵǮǱǾȁǵǸǮ
ǽǼǿȁǲǼǺǼǳȅǻǼǷ
ǺǮȆǶǻȉ
Ⱦɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɣ ɷɮ-
ɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɞɚɧɧɵɦ ɢɧ-
ɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɩɨ ɡɚɝɪɭɡɤɟ.
Ɂɚɝɪɭɡɤɚ ɛɵɬɨɜɨɣ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɛɟɡ ɩɪɟɜɵɲɟɧɢɹ ɜɦɟɫɬɢɦɨɫɬɢ,
ɭɤɚɡɚɧɧɨɣ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɟɦ, ɛɭɞɟɬ
ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɨɜɚɬɶ ɷɤɨɧɨɦɢɢ ɜɨɞɵ ɢ
ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ.
Ɋɭɱɧɨɟ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢ-
ɜɚɧɢɟ ɫɬɨɥɨɜɨɣ ɩɨɫɭɞɵ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ
ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɦɭ ɷɧɟɪɝɨ- ɢ ɜɨɞɨɩɨɬɪɟɛ-
ɥɟɧɢɸ ɢ ɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ. ɑɚɲɤɢ,
ɫɬɚɤɚɧɵ, ɮɭɠɟɪɵ, ɦɚɥɟɧɶɤɢɟ ɬɚ-
ɪɟɥɤɢ, ɦɢɫɤɢ ɢ ɬ.ɞ. ɦɨɠɧɨ ɩɨɦɟɫɬɢ-
ɬɶ ɜ ɜɟɪɯɧɸɸ ɤɨɪɡɢɧɭ. ɇɟ ɩɪɢɫɥɨ-
ɧɹɣɬɟ ɜɵɫɨɤɢɟ ɫɬɚɤɚɧɵ ɞɪɭɝ ɤ ɞɪɭɝɭ,
ɜ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɨɧɢ ɩɨɬɟɪɹɸɬ
ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɶ ɢ ɦɨɝɭɬ ɪɚɡɛɢɬɶɫɹ. ɉɪɢ
ɪɚɡɦɟɳɟɧɢɢ ɜɵɫɨɤɢɯ ɮɭɠɟɪɨɜ ɢ ɛɨ-
ɤɚɥɨɜ ɩɪɢɫɥɨɧɢɬɟ ɢɯ ɤ ɤɪɚɸ ɤɨɪɡɢɧɵ
ɢɥɢ ɩɨɞɫɬɚɜɤɢ ɢ ɧɟ ɩɪɢɫɥɨɧɹɣɬɟ ɢɯ ɤ
ɞɪɭɝɢɦ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦ. ɉɨɦɟɳɚɣɬɟ ɜɫɟ
ɟɦɤɨɫɬɢ, ɬɚɤɢɟ ɤɚɤ ɱɚɲɤɢ, ɫɬɚɤɚɧɵ ɢ
ɤɚɫɬɪɸɥɢ ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɭɸ ɦɚɲɢɧɭ
ɜɜɟɪɯ ɞɧɨɦ, ɜ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɜ
ɧɢɯ ɛɭɞɟɬ ɫɨɛɢɪɚɬɶɫɹ ɜɨɞɚ.
ȿɫɥɢ ɜ ɦɚɲɢɧɟ ɢɦɟɟɬɫɹ ɥɨɬɨɤ ɞɥɹ
ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɫɬɨɥɨɜɵɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ, ɞɥɹ ɩɨ-
ɥɭɱɟɧɢɹ ɧɚɢɥɭɱɲɟɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚ ɪɟɤɨ-
ɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɪɟɲɟɬɤɭ ɞɥɹ
ɫɬɨɥɨɜɵɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ.
ȼɫɟ ɤɪɭɩɧɵɟ (ɤɚɫɬɪɸɥɢ, ɫɤɨɜɨɪɨɞɵ,
ɤɪɵɲɤɢ, ɬɚɪɟɥɤɢ, ɦɢɫɤɢ ɢ ɬ.ɞ.) ɢ ɨɱɟɧɶ
ɝɪɹɡɧɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɤɥɚɞɢɬɟ ɜ ɧɢɠɧɸɸ
ɤɨɪɡɢɧɭ.
ɉɨɫɭɞɭ ɢ ɫɬɨɥɨɜɵɟ ɩɪɢɛɨɪɵ ɧɟ ɫɥɟɞɭ-
ɟɬ ɤɥɚɫɬɶ ɞɪɭɝ ɧɚ ɞɪɭɝɚ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: ɋɥɟɞɢɬɟ
ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɧɢɱɟɝɨ ɧɟ ɦɟɲɚɥɨ

ɜɪɚɳɟɧɢɸ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɟɣ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: ɍɛɟɞɢɬɟ-
ɫɶ, ɱɬɨ ɩɨɫɥɟ ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɩɨɫɭɞɚ ɧɟ

ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɭɟɬ ɨɬɤɪɵɬɢɸ ɞɨɡɚɬɨɪɚ ɞɥɹ
ɦɨɸɳɢɯ ɜɟɳɟɫɬɜ.

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ (Recommendations)
ɉɟɪɟɞ ɡɚɝɪɭɡɤɨɣ ɩɨɫɭɞɵ ɜ ɦɚɲɢɧɭ
ɭɞɚɥɢɬɟ ɤɪɭɩɧɵɟ ɨɫɬɚɬɤɢ ɩɢɳɢ.
Ɂɚɩɭɫɤɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɩɪɢ ɩɨɥɧɨɣ ɡɚ-
ɝɪɭɡɤɟ.
ɇɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ ɜɵɞɜɢɠɧɵɟ ɤɨɪɡɢɧɵ
ɢ ɤɥɚɞɢɬɟ ɩɨɫɭɞɭ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɭɸɳɢɟ ɤɨɪɡɢɧɵ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: ȼɨ ɢɡɛɟ-
ɠɚɧɢɟ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɤɚɤɢɯ-ɥɢɛɨ

ɬɪɚɜɦ ɤɥɚɞɢɬɟ ɧɨɠɢ ɫ ɡɚɨɫɬɪɟɧɧɵɦ
ɤɨɧɰɨɦ ɢ ɞɥɢɧɧɵɦɢ ɪɭɱɤɚɦɢ ɡɚɨ-
ɫɬɪɟɧɧɵɦ ɤɨɧɰɨɦ ɜɧɢɡ ɢɥɢ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚ-
ɥɶɧɨ ɜ ɤɨɪɡɢɧɟ.
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 5.1 ȼɟɪɯɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ
Ɏɢɤɫɢɪɨɜɚɧɧɚɹ ɫɬɨɣɤɚ
ɉɨɥɤɢ ɜɟɪɯɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɵ ɢɦɟɸɬ ɞɜɚ ɩɨ-
ɥɨɠɟɧɢɹ: ɨɬɤɪɵɬɨɟ (ɚ) ɢ ɡɚɤɪɵɬɨɟ (ɛ).
ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɶ ɱɚɲɤɢ ɧɚ ɪɟ-
ɲɟɬɤɢ ɞɥɹ ɦɵɬɶɹ. ȼɵ ɬɚɤɠɟ ɦɨɠɟɬɟ
ɪɚɡɦɟɫɬɢɬɶ ɞɥɢɧɧɵɟ ɜɢɥɤɢ, ɧɨɠɢ ɢ
ɥɨɠɤɢ ɧɚ ɪɟɲɟɬɤɚɯ ɫɛɨɤɭ.

a
b

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɜɟɪɯɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɵ ɩɨ
ɜɵɫɨɬɟ
ɉɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ ɜɟɪɯɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ ɧɚɯɨ-
ɞɢɬɫɹ ɜ ɜɟɪɯɧɟɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ ɪɟɝɭɥɢ-
ɪɨɜɤɢ. ȼ ɷɬɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ ɜɵ ɦɨɠɟɬɟ
ɦɵɬɶ ɛɨɥɶɲɢɟ ɤɚɫɬɪɸɥɢ ɜ ɧɢɠɧɟɣ
ɤɨɪɡɢɧɟ. Ʉɨɝɞɚ ɜɵ ɨɩɭɫɤɚɟɬɟ ɜɟɪɯɧɸɸ
ɤɨɪɡɢɧɭ ɜ ɧɢɠɧɟɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ , ɤɚɤ ɩɨ-
ɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɪɢɫɭɧɤɟ, ɜɵ ɦɨɠɟɬɟ ɦɵɬɶ
ɜ ɜɟɪɯɧɟɣ ɤɨɪɡɢɧɟ ɩɨɫɭɞɭ ɛɨɥɶɲɟɝɨ
ɨɛɴɟɦɚ. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɪɵɱɚɝ ɱɬɨɛɵ
ɢɡɜɥɟɱɶ ɤɨɪɡɢɧɭ ɢɡ ɧɚɩɪɚɜɥɹɸɳɢɯ.
ɉɟɪɟɫɬɚɜɶɬɟ ɤɨɪɡɢɧɭ ɧɚ ɜɟɪɯɧɢɟ ɤɨ-
ɥɟɫɢɤɢ, ɢɥɢ ɧɚ ɧɢɠɧɢɟ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ
ɨɬ ɜɚɲɢɯ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɟɣ. Ɂɚɮɢɤɫɢɪɭɣ-
ɬɟ ɪɵɱɚɠɨɤ.

 5.2 ɇɢɠɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ
Ⱦɜɟ ɫɤɥɚɞɧɵɟ ɫɬɨɣɤɢ
ɋɤɥɚɞɵɜɚɸɳɢɟɫɹ ɩɨɥɤɢ ɜ ɧɢɠɧɟɣ
ɤɨɪɡɢɧɟ ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ ɪɚɡɦɟɳɚɬɶ ɛɨɥɟɟ
ɤɪɭɩɧɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɤɚɫ-
ɬɪɸɥɢ ɢ ɫɤɨɜɨɪɨɞɵ. Ʉɚɠɞɭɸ ɫɟɤɰɢɸ
ɦɨɠɧɨ ɫɤɥɚɞɵɜɚɬɶ ɨɬɞɟɥɶɧɨ. ɂɯ ɦɨɠ-
ɧɨ ɫɥɨɠɢɬɶ ɢɥɢ ɩɨɞɧɹɬɶ ɜɜɟɪɯ, ɤɚɤ ɩɨ-
ɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹɯ ɧɢɠɟ.

b

a

21
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 5.3 Ⱥɥɶɬɟɪɧɚɬɢɜɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ
ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɤɨɪɡɢɧ
ȼɟɪɯɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ

ɇɢɠɧɹɹ ɤɨɪɡɢɧɚ

ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɡɚɝɪɭɡɤɚ
ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɡɚɝɪɭɡɤɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤ ɩɥɨɯɨɣ ɫɬɢɪɤɟ ɢɥɢ ɫɭɲɤɟ. ɉɨ-
ɠɚɥɭɣɫɬɚ, ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɹɦ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɯɨɪɨ-
ɲɢɣ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ.

x

x x
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ɌȺȻɅɂɐȺ ɉɊɈȽɊȺɆɆ

P1 P2 P3 P4 P5

Название�
программы�

Эко Интенсивная�
����&

Супер���· Быстрая����мин� Предв��мойка�

Ɍɢɩ
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ:

ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦɚ ɞɥɹ ɫɪɟɞɧɟ

ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɨɣ
ɩɨɫɭɞɵ ɤɚɠɞɨɞɧɟ-
ɜɧɨɝɨ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ
ɩɪɢ ɩɨɧɢɠɟɧɧɨɦ

ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɢ
ɷɧɟɪɝɢɢ ɢ ɜɨɞɵ.

ɉɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ ɫɢɥɶ-
ɧɨ ɡɚɝɪɹɡɧɺɧɧɵɯ

ɛɥɸɞ.

ɉɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ
ɫɪɟɞɧɟ ɡɚɝɪɹɡ-
ɧɟɧɧɨɣ ɩɨɫɭɞɵ
ɤɚɠɞɨɞɧɟɜɧɨɝɨ

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɫ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɨɣ ɛɨɥɟɟ

ɛɵɫɬɪɨɣ ɦɨɣɤɢ.

ɉɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ
ɫɥɟɝɤɚ ɡɚɝɪɹɡ-

ɧɟɧɧɨɣ ɩɨɫɭɞɵ ɢ
ɛɵɫɬɪɨɝɨ ɦɵɬɶɹ.

ɉɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ
ɩɨɥɨɫɤɚɧɢɹ

ɩɨɫɭɞɵ, ɤɨɬɨɪɭɸ
ɜɵ ɩɥɚɧɢɪɭɟɬɟ
ɜɵɦɵɬɶ ɩɨɡɠɟ.

ɍɪɨɜɟɧɶ ɡɚɝɪɹɡ-
ɧɟɧɢɹ:

ɋɪɟɞɧɢɣ ɋɢɥɶɧɵɣ ɋɢɥɶɧɵɣ ɇɢɡɤɢɣ ɇɢɡɤɢɣ

Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɦɨɸ-
ɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ:

A: 25 ɫɦ3

B: 15 cɦ3”

A A A A A

ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ (ɱ:ɦɢɧ)

03:42 02:15 00:50 00:30 00:15

ɉɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ
ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ

(ɤȼɬɱ/ɰɢɤɥ)

0.755 1.550 0.950 0.670 0.020

Ɋɚɫɯɨɞ ɜɨɞɵ (ɥ/
ɰɢɤɥ)

11.0 17.6 11.2 10.0 3.5

• ɉɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɨ-
ɠɟɬ ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɤɨ-
ɥɢɱɟɫɬɜɚ ɩɨɫɭɞɵ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɜɨɞɵ,
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɢ
ɜɵɛɪɚɧɧɵɯ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɮɭɧɤɰɢɣ.

• Ɂɧɚɱɟɧɢɹ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɞɥɹ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦ, ɤɪɨɦɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɗɄɈ, ɹɜ-
ɥɹɸɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɨɱɧɵɦɢ.

• ȿɫɥɢ ɭ ɜɚɲɟɣ ɦɨɞɟɥɢ ɟɫɬɶ ɞɚɬɱɢɤ
ɫɬɟɩɟɧɢ ɦɭɬɧɨɫɬɢ ɜɨɞɵ, ɡɧɚɱɢɬ
ɭ ɜɚɫ ɟɫɬɶ ɬɚɤɠɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ Auto 
ɜɦɟɫɬɨ Intensive.

• ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɗɄɈ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ ɦɨɣ-
ɤɢ ɫɪɟɞɧɟ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɨɣ ɩɨɫɭɞɵ
ɤɚɠɞɨɞɧɟɜɧɨɝɨ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ. ɗɬɨ
ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ
ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɷɥɟɤ-
ɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ ɢ ɪɚɫɯɨɞɚ ɜɨɞɵ, ɚ ɬɚɤ-
ɠɟ ɨɧɚ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟ-
ɥɶɫɬɜɭ ȿɋ ɩɨ ɷɤɨɥɨɝɢɡɚɰɢɢ.

• ɉɪɢ ɦɵɬɶɟ ɫɬɨɥɨɜɨɣ ɩɨɫɭɞɵ ɜ ɛɵɬɨ-
ɜɨɣ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɨɛɵɱɧɨ

ɪɚɫɯɨɞɭɟɬɫɹ ɦɟɧɶɲɟ ɷɧɟɪɝɢɢ ɢ ɜɨɞɵ,
ɱɟɦ ɩɪɢ ɦɵɬɶɟ ɜɪɭɱɧɭɸ, ɟɫɥɢ ɩɨ-
ɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɦɚɲɢɧɨɣ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ
ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.

• Ⱦɥɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɛɵɫɬɪɨɣ ɦɨɣɤɢ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɪɨɲɤɨɜɨɟ ɦɨɸ-
ɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ.

• ɉɪɨɝɪɚɦɦɵ ɛɵɫɬɪɨɣ ɦɨɣɤɢ ɧɟ ɜɤɥɸ-
ɱɚɸɬ ɜ ɫɟɛɹ ɮɭɧɤɰɢɸ ɫɭɲɤɢ ɩɨɫɭɞɵ.

• Ⱦɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ
ɫɭɲɤɢ ɦɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦ ɫɥɟɝɤɚ ɨɬɤɪɵ-
ɜɚɬɶ ɞɜɟɪɰɭ ɩɨɫɥɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɰɢɤɥɚ.

• Ⱦɨɫɬɭɩ ɤ ɛɚɡɟ ɞɚɧɧɵɯ, ɝɞɟ ɯɪɚɧɢɬɫɹ
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ ɦɨɞɟɥɢ, ɦɨɠɧɨ ɩɨ-
ɥɭɱɢɬɶ ɩɪɢ ɫɱɢɬɵɜɚɧɢɢ QR-ɤɨɞɚ ɧɚ
ɛɢɪɤɟ ɷɧɟɪɝɨɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɧɨɪ-
ɦɚɦ 1016/2010 ɢ 1059/2010 ɡɧɚ-

ɱɟɧɢɹ ɷɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɩɨ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦɟ ɗɋɈ ɦɨɝɭɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ. Ɂɧɚɱɟ-
ɧɢɹ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɬɚɛɥɢɰɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ
ɧɨɪɦɚɦ 2019/2022 ɢ 2017/2022.
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 6. ǽǮǻǳǹȊ ȁǽǾǮǰǹǳǻǶȍ

P

13 2 4 5 iiii ii

1. Ʉɧɨɩɤɚ ȼɤɥ/ȼɵɤɥ
2. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ
3. Ⱦɢɫɩɥɟɣ
4. Ʉɧɨɩɤɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ
5. Ʉɧɨɩɤɚ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ
i. ɋɜɟɬɨɞɢɨɞɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ

ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ
ii. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɫɨɥɢ
iii. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ

 6.1 Ʉɧɨɩɤɚ ȼɤɥ/ȼɵɤɥ
ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɭ ȼɤɥ/
ȼɵɤɥ. Ʉɨɝɞɚ ɦɚɲɢɧɚ ɜɤɥɸɱɟɧɚ, ɧɚ
ɞɢɫɩɥɟɟ (3) ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «--».

 2. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚ
ȼɵɛɟɪɢɬɟ ɞɥɹ ɩɨɫɭɞɵ ɩɨɞɯɨɞɹɳɭɸ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɦ. ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɡɚɩɭɫɬɢɬɫɹ ɚɜ-
ɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɩɨɫɥɟ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɰɵ.

 3. Ⱦɢɫɩɥɟɣ
ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɨɱɟ-
ɪɟɞɧɨ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɧɨɦɟɪ ɢ ɨɛɳɟɟ
ɜɪɟɦɹ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɫɬɚɜɲɟɟɫɹ ɜɪɟɦɹ.

 4. Ʉɧɨɩɤɚ ɡɚɞɟɪɠɤɢ
ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɡɚɞɟɪɠɤɢ, ɱɬɨɛɵ ɨɬ-
ɥɨɠɢɬɶ ɜɪɟɦɹ ɡɚɩɭɫɤɚ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɧɚ 1–19 ɱɚɫɨɜ. ɉɪɢ ɧɚ-
ɠɚɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ ɨɞɢɧ ɪɚɡ ɜɪɟɦɹ ɡɚɩɭɫ-
ɤɚ ɨɬɤɥɚɞɵɜɚɟɬɫɹ ɧɚ 1 ɱɚɫ, ɚ ɫ ɤɚɠ-
ɞɵɦ ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɧɚɠɚɬɢɟɦ ɜɪɟɦɹ
ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɭɜɟɥɢɱɢɜɚɟɬɫɹ. ɇɚɠɦɢɬɟ
ɤɧɨɩɤɭ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɞɥɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɢɥɢ
ɨɬɦɟɧɵ ɜɪɟɦɟɧɢ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɡɚɩɭɫɤɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ. ȿɫɥɢ ɩɪɢ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɢ
ɦɚɲɢɧɵ ɬɚɣɦɟɪ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧ,
ɜɪɟɦɹ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɨɬɦɟɧɹɟɬɫɹ.

6. 5 Ʉɧɨɩɤɚ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ
ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ,
ɱɬɨɛɵ ɫɨɤɪɚɬɢɬɶ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫ-
ɬɶ ɪɚɛɨɬɵ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɢ
ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ
ɜɨɞɵ ɢ ɷɧɟɪɝɢɢ. ɉɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɮɭɧɤ-
ɰɢɢ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ
ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ
ɡɚɝɪɭɡɤɢ (i).

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ȿɫɥɢ ɜɵ ɪɟɲɢɥɢ
ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɬɶ ɜɵɛɪɚɧɧɭɸ ɩɪɨ-

ɝɪɚɦɦɭ, ɫɦɨɬɪɢɬɟ ɪɚɡɞɟɥɵ „ɋɦɟɧɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ“ ɢ „Ɉɬɦɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ“.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ɉɪɢ ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱ-
ɧɨɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ ɫɨɥɢ, ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ

ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɶɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫ-
ɬɚɬɤɚ ɫɨɥɢ (ii), ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢ-
ɦɨɫɬɶ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ ɟɦɤɨɫɬɶ ɞɥɹ ɫɨɥɢ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ɉɪɢ ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱ-
ɧɨɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ,

ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɶɧɵɣ ɢɧɞɢ-
ɤɚɬɨɪ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɚ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ (iii),
ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ
ɟɦɤɨɫɬɶ ɞɥɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.
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ɋɦɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
Ⱦɥɹ ɫɦɟɧɵ ɪɚɛɨɬɚɸɳɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɲɚɝɢ.

P

Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɢ ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɧɨɜɭɸ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ, ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ

ɩɪɨɝɪɚɦɦ.

ɉɨɫɥɟ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɤɢ ɡɚɩɭɫɤ ɧɨɜɨɣ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɨɫɬɚɧɨɜɢɬ ɯɨɞ ɫɬɚɪɨɣ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: Ⱦɥɹ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɞɨ ɟɟ ɨɛɵɱɧɨɝɨ ɡɚ-

ɜɟɪɲɟɧɢɹ, ɫɥɟɝɤɚ ɩɪɢɨɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɶ,
ɱɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬɶ ɩɪɨɥɢɜɚɧɢɹ ɜɨɞɵ.

Ɉɬɦɟɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
Ⱦɥɹ ɨɬɦɟɧɵ ɪɚɛɨɬɚɸɳɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɲɚɝɢ.

P

ɉɪɢ ɨɬɤɪɵɬɢɢ ɞɜɟɪɰɵ ɦɚɲɢɧɵ, ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ
ɫɜɟɬɨɜɨɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ

ɩɨɫɥɟɞɧɟɣ ɜɵɛɪɚɧɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɟ.

ɇɚɠɦɢɬɟ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ
ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 3 ɫɟɤɭɧɞ. ɇɚ ɞ ɢɫ

ɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ «1».

ɉɪɨɰɟɫɫ ɫɥɢɜɚ ɜɨɞɵ ɧɚɱɧɟɬɫɹ ɩɨɫɥɟ
ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɰɵ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɡɚɣɦɟɬ

ɨɤɨɥɨ 30 ɫɟɤɭɧɞ. ɉɨɫɥɟ ɨɬɦɟɧɵ ɩɪɨɝɪɚ
ɦ ɦɵ 5 ɪɚɡ ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ

ɢ ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɨɤɨɧɱɚɧɢɹ
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ

P

ɉɨɫɥɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɨɤɨɧɱɚɧɢɹ

ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ. Ɍɚɤɠɟ 5 ɪɚɡ ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ
ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ. Ɂɚɬɟɦ ɦɨɠɧɨ

ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɦɚɲɢɧɭ ɤɧɨɩɤɨɣ ȼɤɥ/ȼɵɤɥ.

ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ ɢ ɩɟɪɟɤɪɨɣɬɟ
ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ɇɟ ɨɬɤɪɵɜɚɣɬɟ
ɞɜɟɪɰɭ ɞɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ.
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ɉɪɢ ɨɬɤɪɵɬɢɢ
ɞɜɟɪɰɵ ɢɥɢ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ

ɦɚɲɢɧɵ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ, ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ
ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɫɹ ɩɨɫɥɟ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɞɜɟɪɰɵ
ɢ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ: ȿɫɥɢ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ
ɫɭɲɤɢ ɨɬɤɥɸɱɢɬɫɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨ

ɢɥɢ ɛɭɞɟɬ ɨɬɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ, ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ
ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ. Ɍɟɩɟɪɶ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ ɦɨɠ-
ɧɨ ɜɵɛɪɚɬɶ ɧɨɜɭɸ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ.

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ
ɑɬɨɛɵ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ
ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ, ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸ-
ɳɢɟ ɲɚɝɢ:
1. Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɢ ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ
ɧɚɠɦɢɬɟ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ 3 ɫɟɤɭɧɞɵ
ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ (2) ɢ ɤɧɨɩɤɭ
ɡɚɞɟɪɠɤɢ (4).
2. ɉɨɫɥɟ ɪɚɫɩɨɡɧɚɜɚɧɢɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ
ɡɜɭɤɚ ɪɚɡɞɚɟɬɫɹ ɞɥɢɧɧɵɣ ɡɜɭɤɨɜɨɣ
ɫɢɝɧɚɥ, ɢ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɩɨ-
ɫɥɟɞɧɢɣ ɡɚɞɚɧɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫ-
ɬɢ, ɨɬ „S0“ ɞɨ „S3“.
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3. ɑɬɨɛɵ ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫ-
ɬɢ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦ
(2). ɑɬɨɛɵ ɭɜɟɥɢɱɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫ-
ɬɢ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɡɚɞɟɪɠɤɢ (4).
5. ɑɬɨɛɵ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ ɭɪɨ-
ɜɟɧɶ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ.
ɍɪɨɜɟɧɶ „S0“ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɜɫɟ ɡɜɭ-
ɤɨɜɵɟ ɫɢɝɧɚɥɵ ɜɵɤɥɸɱɟɧɵ. Ɂɚɜɨɞ-
ɫɤɚɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɝɪɨɦɤɨɫɬɢ – „S3“.

Ɋɟɠɢɦ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ
ɑɬɨɛɵ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɢɥɢ ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ ɪɟ-
ɠɢɦ ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ, ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ
ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɲɚɝɢ:
1. Ɉɬɤɪɨ ɟ ɞɜɟɪɰɭ ɢ ɧɚɠɦɢɬɟ ɨɞɧɨɜɪɟ-
ɦɟɧɧɨ ɤɧɨɩɤɭ ɡɚɞɟɪɠɤɢ (4) ɢ ɤɧɨɩɤɭ
ɩɨɥɨɜɢɧɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɢ (5) ɧɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɵ.
2. ɑɟɪɟɡ 3 ɫɟɤɭɧɞɵ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɫɭɞɨ-
ɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɛɭɞɟɬ ɨɬɨɛɪɚɠɚɬɶɫɹ
ɩɨɫɥɟɞɧɹɹ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ.
3. ɉɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɪɟɠɢɦɚ ɷɧɟɪɝɨɫ-
ɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„IL1“ ɢɥɢ „IL0“. ȼ ɷɬɨɦ ɪɟɠɢɦɟ ɦɚɲɢɧɵ
ɨɬɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɱɟɪɟɡ 15 ɦɢɧɭɬ ɛɟɡɞɟɣɫɬ-
ɜɢɹ, ɱɬɨɛɵ ɫɷɤɨɧɨɦɢɬɶ ɷɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛ-
ɥɟɧɢɟ.
4. ɉɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɪɟɠɢɦɚ ɷɧɟɪɝɨɫ-
ɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
„IL0“. ɉɪɢ ɜɵɤɥɸɱɟɧɧɨɦ ɪɟɠɢɦɟ ɷɧɟɪ-
ɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɚ ɛɭɞɟɬ ɨɫɬɚɜɚ-
ɬɶɫɹ ɜɤɥɸɱɟɧɧɨɣ, ɩɨɤɚ ɟɟ ɧɟ ɜɵɤɥɸ-
ɱɢɬ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɶ.
5. ɑɬɨɛɵ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɜɵɛɪɚɧɧɵɟ ɧɚ-
ɫɬɪɨɣɤɢ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ.
ȼ ɡɚɜɨɞɫɤɢɯ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɯ ɪɟɠɢɦ ɷɧɟɪ-
ɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ ɜɤɥɸɱɟɧ.
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 7. ȅǶǿȀǸǮ Ƕ
ȀǳȃǼǯǿǹȁǴǶǰǮǻǶǳ
(CLEANING AND 
MAINTENANCE)
ɑɢɫɬɤɚ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɨɱɟɧɶ
ɜɚɠɧɚ ɞɥɹ ɩɨɞɞɟɪɠɚɧɢɹ ɟɟ ɪɚɛɨɬɨɫ-
ɩɨɫɨɛɧɨɝɨ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɜɫɟɝɨ
ɫɪɨɤɚ ɫɥɭɠɛɵ.
ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɧɚɤɢɩɢ
ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɵ ɫɦɹɝɱɟɧɢɹ
ɜɨɞɵ (ɟɫɥɢ ɬɚɤɨɜɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɢɦɟɟɬɫɹ)
ɜɵɫɬɚɜɥɟɧɵ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ, ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ-
ɫɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɦɨɸɳɟɝɨ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ. Ʉɨɝɞɚ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
ɫɨɥɢ, ɩɨɩɨɥɧɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɫɨɥɢ.
ɋɨ ɜɪɟɦɟɧɟɦ ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢ-
ɧɟ ɦɨɠɟɬ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɶɫɹ ɧɚɥɟɬ ɠɢɪɚ ɢ
ɧɚɤɢɩɶ. ȼ ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ:
• Ɂɚɝɪɭɡɢɬɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɜ ɫɨ-

ɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ, ɧɨ ɧɟ
ɡɚɝɪɭɠɚɣɬɟ ɩɨɫɭɞɭ. ȼɵɛɟɪɢɬɟ ɩɪɨ-
ɝɪɚɦɦɭ ɪɚɛɨɬɵ ɩɪɢ ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟ-
ɪɚɬɭɪɟ ɢ ɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɭɸ
ɦɚɲɢɧɭ ɛɟɡ ɩɨɫɭɞɵ. ȿɫɥɢ ɷɬɨɝɨ
ɧɟ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ
ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɭɸ ɦɚɲɢɧɭ,
ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɨɱɢɫɬɢɬɟɥɶ, ɩɪɟɞɧɚɡ-
ɧɚɱɟɧɧɵɣ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɩɨ-
ɫɭɞɨɦɨɟɱɧɵɯ ɦɚɲɢɧɚɯ.

• Ⱦɥɹ ɩɪɨɞɥɟɧɢɹ ɫɪɨɤɚ ɫɥɭɠɛɵ ɩɨ-
ɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɨɜɨɞɢɬɟ
ɱɢɫɬɤɭ ɪɚɡ ɜ ɦɟɫɹɰ.

• Ɋɟɝɭɥɹɪɧɨ ɩɪɨɬɢɪɚɣɬɟ ɭɩɥɨɬɧɟɧɢɹ
ɞɜɟɪɰɵ ɜɥɚɠɧɨɣ ɬɤɚɧɶɸ, ɱɬɨɛɵ
ɭɞɚɥɢɬɶ ɧɚɤɨɩɢɜɲɢɣɫɹ ɨɫɚɞɨɤ ɢɥɢ
ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ.

 7.1 Ɏɢɥɶɬɪɵ (Filters)
ɑɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪɵ ɢ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɢ
ɧɟ ɪɟɠɟ ɨɞɧɨɝɨ ɪɚɡɚ ɜ ɧɟɞɟɥɸ. ȿɫɥɢ
ɧɚ ɮɢɥɶɬɪɚɯ ɝɪɭɛɨɣ ɨɱɢɫɬɤɢ ɢ ɬɨɧɤɨɣ

ɨɱɢɫɬɤɢ ɡɚɞɟɪɠɢɜɚɸɬɫɹ ɨɫɬɚɬɤɢ ɩɢɳɢ
ɢɥɢ ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɫɧɢɦɢɬɟ
ɮɢɥɶɬɪɵ ɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɢɯ
ɜɨɞɨɣ.
a) Ɇɢɤɪɨɮɢɥɶɬɪ
ɛ) Ɏɢɥɶɬɪ ɝɪɭɛɨɣ ɨɱɢɫɬɤɢ
ɜ) Ɇɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɣ ɮɢɥɶɬɪ

а

b

с

ɑɬɨɛɵ ɫɧɹɬɶ ɢ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɛɥɨɤ ɮɢ-
ɥɶɬɪɨɜ, ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɟɝɨ ɩɪɨɬɢɜ ɱɚɫɨɜɨɣ
ɫɬɪɟɥɤɢ ɢ ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ, ɩɨɬɹɧɭɜ ɜɜɟɪɯ
(1). ȼɵɬɚɳɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪ ɝɪɭɛɨɣ ɨɱɢɫɬɤɢ
ɢɡ ɦɢɤɪɨɮɢɥɶɬɪɚ (2). Ɂɚɬɟɦ ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ
ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɣ ɮɢɥɶɬɪ (3). ɉɪɨɦɨɣɬɟ
ɮɢɥɶɬɪɵ ɛɨɥɶɲɢɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɦ ɜɨɞɵ,
ɱɬɨɛɵ ɧɚ ɧɢɯ ɧɟ ɨɫɬɚɥɨɫɶ ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɯ
ɜɟɳɟɫɬɜ. ɋɧɨɜɚ ɫɨɛɟɪɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪɵ.
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɦɟɫɬɨ ɮɢɥɶɬɪɭɸɳɢɣ
ɷɥɟɦɟɧɬ ɢ ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɟɝɨ ɩɨ ɱɚɫɨɜɨɣ
ɫɬɪɟɥɤɟ (4).
• Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɩɨɫɭɞɨ-

ɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɨɣ ɛɟɡ ɮɢɥɶɬɪɚ.
• ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɣ ɮɢ-

ɥɶɬɪ ɫɧɢɠɚɟɬ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɣɤɢ.
• ɑɢɫɬɵɟ ɮɢɥɶɬɪɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵ ɞɥɹ

ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ ɪɚɛɨɬɵ ɦɚɲɢɧɵ.
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 7.2 Ɋɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɢ (Spray 
arms)
ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ ɪɚɡ-
ɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɟɣ ɧɟ ɛɵɥɢ ɡɚɛɢɬɵ ɢ ɱɬɨ-
ɛɵ ɤ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɹɦ ɧɟ ɩɪɢɫɬɚɜɚɥɢ
ɨɫɬɚɬɤɢ ɩɢɳɢ ɢɥɢ ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ ɩɪɟɞ-
ɦɟɬɵ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɡɚɛɢɜɚɧɢɹ ɨɬɜɟɪɫɬɢɣ
ɫɧɢɦɢɬɟ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɢ ɢ ɨɱɢɫɬɢ-
ɬɟ ɢɯ ɩɨɞ ɫɬɪɭɟɣ ɜɨɞɵ. ɑɬɨɛɵ ɫɧɹɬɶ
ɜɟɪɯɧɢɣ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ, ɨɬɤɪɭɬɢɬɟ
ɤɪɟɩɹɳɭɸ ɟɝɨ ɝɚɣɤɭ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɟ ɩɨ
ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɟ ɢ ɩɨɬɹɧɭɜ ɜɧɢɡ. ɉɪɢ
ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɜɟɪɯɧɟɝɨ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɹ
ɧɚ ɦɟɫɬɨ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɡɚɤɪɭɬɢɬɟ ɝɚɣɤɭ
ɞɨɥɠɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɦ.

 7.3 ɒɥɚɧɝɨɜɵɣ ɮɢɥɶɬɪ
ȼɨɞɚ ɨɱɢɳɚɟɬɫɹ ɮɢɥɶɬɪɨɦ, ɜɫɬɚɜɥɟɧ-
ɧɵɦ ɜ ɩɨɞɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨ-
ɬɜɪɚɬɢɬɶ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɟ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱ-
ɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɥɸɛɵɦɢ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹɦɢ
(ɩɟɫɨɤ, ɝɪɹɡɶ, ɪɠɚɜɱɢɧɚ ɢ ɬ. ɞ.), ɤɨ-
ɬɨɪɵɟ ɢɧɨɝɞɚ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɵ  
ɱɟɪɟɡ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ ɢɥɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ
ɫɚɧɬɟɯɧɢɤɢ ɢ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɚɟɬ ɬɚɤɢɟ
ɠɚɥɨɛɵ, ɤɚɤ ɩɨɠɟɥɬɟɧɢɟ ɢ ɨɛɪɚɡɨ-
ɜɚɧɢɟ ɨɬɥɨɠɟɧɢɣ ɩɨɫɥɟ ɫɬɢɪɤɢ. ȼɪɟ-
ɦɹ ɨɬ ɜɪɟɦɟɧɢ ɩɪɨɜɟɪɹɣɬɟ ɮɢɥɶɬɪ ɢ

ɲɥɚɧɝ ɢ ɨɱɢɳɚɣɬɟ ɢɯ ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢ-
ɦɨɫɬɢ. ɑɬɨɛɵ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɮɢɥɶɬɪ, ɫɧɚ-
ɱɚɥɚ ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ, ɚ ɡɚɬɟɦ ɫɧɢɦɢɬɟ
ɲɥɚɧɝ. ɉɨɫɥɟ ɫɧɹɜ ɮɢɥɶɬɪ ɫɨ ɲɥɚɧɝɚ,
ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɟɝɨ ɩɨɞ ɤɪɚɧɨɦ. ȼɫɬɚɜɶɬɟ
ɨɱɢɳɟɧɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪ ɨɛɪɚɬɧɨ ɜɧɭɬɪɶ
ɲɥɚɧɝɚ. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɲɥɚɧɝ.

 7.4 ɋɥɢɜɧɨɣ ɧɚɫɨɫ
Ʉɪɭɩɧɵɟ ɨɫɬɚɬɤɢ ɩɢɳɢ ɢɥɢ ɩɨɫɬɨɪɨɧ-
ɧɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɧɟ ɡɚɯɜɚɱɟɧɧɵɟ ɮɢ-
ɥɶɬɪɚɦɢ, ɦɨɝɭɬ ɡɚɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɫɥɢɜ-
ɧɨɣ ɧɚɫɨɫ.
ȼ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɩɪɨɦɵɜɨɱɧɚɹ ɜɨɞɚ
ɩɨɞɧɢɦɟɬɫɹ ɜɵɲɟ ɮɢɥɶɬɪɚ.

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪɟɡɨɜ!
ɉɪɢ ɱɢɫɬɤɟ ɫɥɢɜɧɨɝɨ ɧɚɫɨɫɚ ɛɭɞɶɬɟ
ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɨɪɟɡɚɬɶɫɹ ɤɭ-
ɫɨɱɤɚɦɢ ɛɢɬɨɝɨ ɫɬɟɤɥɚ ɢɥɢ ɨɫɬɪɵɦɢ
ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɹɦɢ.
Ⱦɥɹ ɷɬɨɝɨ:
1. ȼ ɩɟɪɜɭɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢ-
ɧɭ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɢɬɚɧɢɹ.
2. Ⱦɨɫɬɚɧɶɬɟ ɤɨɪɡɢɧɵ.
3. ɋɧɢɦɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪɵ.
4. ȼɵɱɟɪɩɚɣɬɟ ɜɨɞɭ, ɟɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢ-
ɦɨ, ɜɨɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ ɝɭɛɤɨɣ.
5.Ɉɫɦɨɬɪɢɬɟ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɢ ɭɞɚɥɢɬɟ
ɥɸɛɵɣ ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ.
6. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪɵ.
7. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɦɟɫɬɨ ɤɨɪɡɢɧɵ.
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8. ǮǰȀǼǺǮȀǶȅǳǿǸǶǳ ǽǾǳǲȁǽǾǳǴǲǳǻǶȍ Ǽ
ǻǳǶǿǽǾǮǰǻǼǿȀȍȃ Ƕ ǻǳǼǯȃǼǲǶǺȉǳ ǲǳǷǿȀǰǶȍ

ɄɈȾ
ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ȼɈɁɆɈɀɇȺə ɉɊɂɑɂɇȺ ɇȿɈȻɏɈȾɂɆɕȿ ȾȿɃɋɌȼɂə

FF ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ
ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ

ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɨɬɤɪɵɬ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ
ɜɨɞɵ ɢ ɜɨɞɚ ɩɨɞɚɟɬɫɹ.

ɋɧɢɦɢɬɟ ɲɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɫ ɤɪɚɧɚ ɢ
ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪ ɧɚ ɲɥɚɧɝɟ.

ȿɫɥɢ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɧɟ ɭɫɬɪɚɧɟɧɚ,
ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F5 ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ
ɞɚɜɥɟɧɢɹ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F3 ɇɟɩɪɟɪɵɜɧɚɹ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ ɢ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F2 ɇɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ

Ɂɚɫɨɪɟɧɢɟ ɲɥɚɧɝɚ ɢɥɢ ɮɢɥɶɬɪɨɜ ɞɥɹ
ɫɥɢɜɚ ɜɨɞɵ.

Ɉɬɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ.

ȿɫɥɢ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɧɟ ɭɫɬɪɚɧɟɧɚ,
ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F8 ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɹ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F1 ɉɟɪɟɥɢɜ
ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɢ ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɚɧ.

Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

FE ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ
ɩɥɚɬɵ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F7. ɉɟɪɟɝɪɟɜ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F9 Ɉɲɢɛɤɚ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɞɟɥɢɬɟɥɹ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

F6 ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɞɚɬɱɢɤɚ
ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɹ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

HI ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ
ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

LO ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ
ɧɢɡɤɨɝɨ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.
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ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɜɨɡɦɨɠɧɵɯ ɪɢɫɤɨɜ
ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ ɢ ɪɟɦɨɧɬ ɞɨɥɠɧɚ ɜɫɟɝɞɚ
ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɚɹ
ɫɟɪɜɢɫɧɚɹ ɫɥɭɠɛɚ. ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɧɟ
ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɩɨɜɪɟɠɞɟ-
ɧɢɹ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɞɟɣɫɬ-
ɜɢɣ ɧɟɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɯ ɥɢɰ. Ɋɟɦɨɧɬ
ɞɨɥɠɟɧ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟɯɧɢɱɟ-
ɫɤɢɦ ɩɟɪɫɨɧɚɥɨɦ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɡɚɦɟɧɵ
ɤɚɤɨɝɨ-ɥɢɛɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ,
ɱɬɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢɧɚ-
ɥɶɧɵɟ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɞɟɬɚɥɢ.
Ɋɟɦɨɧɬ, ɜɵɩɨɥɧɟɧɧɵɣ ɧɟɧɚɞɥɟɠɚɳɢɦ
ɨɛɪɚɡɨɦ, ɢɥɢ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚ-
ɩɚɫɧɵɟ ɞɟɬɚɥɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɡɧɚ-
ɱɢɬɟɥɶɧɵɦ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹɦ ɢ ɩɨɞɜɟɪ-
ɝɧɭɬɶ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ ɫɟɪɶɟɡɧɨɦɭ ɪɢɫɤɭ.
Ʉɨɧɬɚɤɬɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɫɥɭɠɛɵ ɩɨɞ-
ɞɟɪɠɤɢ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɧɚ ɨɛɪɚɬɧɨɣ ɫɬɨɪɨ-
ɧɟ ɧɚɫɬɨɹɳɟɝɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ.
ɋɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚ-
ɩɚɫɧɵɟ ɞɟɬɚɥɢ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ,
ɨɬɜɟɱɚɸɳɢɟ ɧɨɪɦɚɦ ȿɋ ɩɨ ɷɤɨɥɨɝɢ-
ɡɚɰɢɢ ɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟ
ɦɟɧɟɟ 10 ɥɟɬ ɫ ɦɨɦɟɧɬɚ ɜɵɩɭɫɤɚ ɢɡ-
ɞɟɥɢɹ ɜ ɩɪɨɞɚɠɭ ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ȿɜɪɨ-
ɩɟɣɫɤɨɣ ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɣ ɡɨɧɵ.
ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɟɥɫɹ ɨɞɢɧ ɢɡ ɤɨɧɬɪɨ-
ɥɶɧɵɯ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ ɩɪɨɝɪɚɦɦ, ɚ
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɉɭɫɤ/ɉɚɭɡɚ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ
ɢ ɝɚɫɧɟɬ.
ɗɬɨ ɡɧɚɱɢɬ, ɱɬɨ ɨɬɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ ɦɚ-
ɲɢɧɵ, ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɟɟ.

ȿɫɥɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɟɬɫɹ
• ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɚ ɥɢ ɫɟɬɟɜɚɹ

ɜɢɥɤɚ.
• ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɢ ɜ ɩɨɦɟ-

ɳɟɧɢɢ.
• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ

ɜɤɥɸɱɟɧ.

• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɞɜɟɪɰɚ ɦɚɲɢɧɵ ɡɚ-
ɤɪɵɬɚ.

• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɦɚɲɢɧɚ ɜɵɤɥɸɱɟ-
ɧɚ, ɧɚɠɚɬɢɟɦ ɤɧɨɩɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/
ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚɧɢɹ.

• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɵɣ
ɮɢɥɶɬɪ ɢ ɦɚɲɢɧɧɵɟ ɮɢɥɶɬɪɵ ɧɟ
ɡɚɛɢɬɵ.

ȿɫɥɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɵ „Ɇɨɣɤɚ/ɋɭɲɤɚ“
ɢ „Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ“ ɜɫɩɵɯɢɜɚɸɬ
• Ⱥɤɬɢɜɚɰɢɹ ɫɢɝɧɚɥɢɡɚɰɢɢ ɜ ɫɥɭɱɚɟ

ɩɟɪɟɥɢɜɚ
• Ɂɚɤɪɭɬɢɬɟ ɤɪɚɧ ɢ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɚɜ-

ɬɨɪɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ.

ȿɫɥɢ ɩɨɫɥɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɨɩɟɪɚɰɢɢ
ɦɨɣɤɢ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɵ
ɧɟ ɝɚɫɧɭɬ.
Ʉɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ/ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɢɬɚ-
ɧɢɹ ɟɳɟ ɧɟ ɨɬɩɭɳɟɧɚ.

ȿɫɥɢ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ ɞɥɹ ɦɨɸɳɢɯ
ɫɪɟɞɫɬɜ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɨɫɬɚɬɤɢ ɦɨ-
ɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
Ɇɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɛɵɥɨ ɞɨɛɚɜɥɟɧɨ,
ɤɨɝɞɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɚ ɛɵɥɨ ɜɥɚɠɧɵɦ.

ȿɫɥɢ ɜɨɞɚ ɨɫɬɚɟɬɫɹ ɜɧɭɬɪɢ ɦɚ-
ɲɢɧɵ ɜ ɤɨɧɰɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ
• ɋɥɢɜɧɨɣ ɲɥɚɧɝ ɡɚɛɢɬ ɢɥɢ ɩɟɪɟ-

ɤɪɭɱɟɧ.
• Ɂɚɛɢɬɵ ɮɢɥɶɬɪɵ.
• ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɟɳɟ ɧɟ ɡɚɤɨɧɱɢɥɚɫɶ.

ȿɫɥɢ ɦɚɲɢɧɚ ɨɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ ɜɨ
ɜɪɟɦɹ ɨɩɟɪɚɰɢɢ ɦɨɣɤɢ
• Ɉɬɤɥɸɱɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ.
• ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɩɚɬɪɭɛɤɚ ɩɨɞɚɱɢ

ɜɨɞɵ.
• ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɦɨɠɟɬ ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɜ ɪɟ-

ɠɢɦɟ ɨɠɢɞɚɧɢɹ.
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ȿɫɥɢ ɫɥɵɲɧɵ ɲɭɦɵ, ɩɨɯɨɠɢɟ ɧɚ
ɬɪɹɫɤɭ ɢɥɢ ɭɞɚɪɵ, ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɨɩɟ-
ɪɚɰɢɢ ɦɨɣɤɢ
• ɉɨɫɭɞɚ ɩɨɦɟɳɟɧɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ.
• Ɋɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ ɭɞɚɪɹɟɬ ɩɨ ɩɨ-

ɫɭɞɟ.
ȿɫɥɢ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɱɚɫɬɢ-
ɰɵ ɩɢɳɟɜɵɯ ɨɬɯɨɞɨɜ
• Ȼɥɸɞɚ ɩɨɦɟɳɟɧɵ ɜ ɦɚɲɢɧɭ ɧɟɩɪɚ-

ɜɢɥɶɧɨ, ɜɨɞɚ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɟɬɫɹ ɧɟ
ɞɨɫɬɢɝɚɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɦɟɫɬ.

• Ʉɨɪɡɢɧɚ ɱɪɟɡɦɟɪɧɨ ɡɚɝɪɭɠɟɧɚ.
• ɉɪɟɞɦɟɬɵ ɩɨɫɭɞɵ ɩɪɢɠɚɬɵ ɞɪɭɝ ɤ

ɞɪɭɝɭ.
• Ⱦɨɛɚɜɥɟɧɨ ɧɟɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ

ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
• ȼɵɛɪɚɧɚ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɚɹ, ɨɛɥɟɝɱɟɧ-

ɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɦɨɣɤɢ.
• Ɋɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɶ ɡɚɫɨɪɟɧ ɩɢ-

ɳɟɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ.
• Ɂɚɛɢɬɵ ɮɢɥɶɬɪɵ.
• ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ɮɢ-

ɥɶɬɪɵ.
• Ɂɚɫɨɪɟɧ ɫɥɢɜɧɨɣ ɧɚɫɨɫ.
ȿɫɥɢ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɛɟɥɵɟ
ɩɹɬɧɚ
• ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɫɥɢɲɤɨɦ ɦɚɥɨ ɦɨɸ-

ɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
• Ɂɚɞɚɧ ɨɱɟɧɶ ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɞɨɡɢ-

ɪɨɜɚɧɢɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.
• ɇɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɜɵɫɨɤɭɸ ɫɬɟɩɟɧɶ

ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ, ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ
ɧɢɤɚɤɨɣ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɣ ɫɨɥɢ.

• Ɂɚɞɚɧ ɨɱɟɧɶ ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜ ɫɢɫ-
ɬɟɦɟ ɫɦɹɝɱɢɬɟɥɹ ɜɨɞɵ.

• ɉɥɨɯɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɤɪɵɲɤɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɞɥɹ ɫɨɥɢ.

ȿɫɥɢ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɛɟɥɵɟ
ɩɹɬɧɚ

• ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɫɥɢɲɤɨɦ ɦɚɥɨ ɦɨɸ-
ɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.

• Ɂɚɞɚɧ ɨɱɟɧɶ ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɞɨɡɢ-
ɪɨɜɚɧɢɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ.

• ɇɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɜɵɫɨɤɭɸ ɫɬɟɩɟɧɶ
ɠɟɫɬɤɨɫɬɢ ɜɨɞɵ, ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ
ɧɢɤɚɤɨɣ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɣ ɫɨɥɢ.

• Ɂɚɞɚɧ ɨɱɟɧɶ ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜ ɫɢɫ-
ɬɟɦɟ ɫɦɹɝɱɢɬɟɥɹ ɜɨɞɵ.

• ɉɥɨɯɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɤɪɵɲɤɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɞɥɹ ɫɨɥɢ.

ȿɫɥɢ ɩɨɫɭɞɚ ɧɟ ɫɨɯɧɟɬ
• ȼɵɛɪɚɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɛɟɡ ɨɩɟɪɚɰɢɢ

ɫɭɲɤɢ.
• Ɂɚɞɚɧ ɫɥɢɲɤɨɦ ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɞɨ-

ɡɢɪɨɜɚɧɢɹ ɨɩɨɥɚɫɤɢɜɚɬɟɥɹ
• ɉɨɫɭɞɚ ɜɵɝɪɭɠɟɧɚ ɫɥɢɲɤɨɦ

ɛɵɫɬɪɨ.
ȿɫɥɢ ɧɚ ɩɨɫɭɞɟ ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɪɠɚɜɵɟ
ɩɹɬɧɚ
• ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɟ ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɧɟɪɠɚɜɟɸ-

ɳɟɣ ɫɬɚɥɢ, ɢɡ ɤɨɬɨɪɨɣ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɚ
ɜɵɦɵɬɚɹ ɩɨɫɭɞɚ.

• ȼɵɫɨɤɢɣ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɶ ɫɨɥɢ ɜ ɜɨɞɟ
ɞɥɹ ɦɨɣɤɢ.

• ɉɥɨɯɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɤɪɵɲɤɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɞɥɹ ɫɨɥɢ.

• ɋɥɢɲɤɨɦ ɦɧɨɝɨ ɫɨɥɢ ɪɚɡɥɢɥɨɫɶ ɩɨ
ɫɬɨɪɨɧɚɦ ɢ ɜ ɦɚɲɢɧɭ ɩɪɢ ɟɟ ɡɚɩɨɥ-
ɧɟɧɢɢ ɫɨɥɶɸ.

• ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɟ ɫɟɬɟɜɨɟ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɟ.
ȿɫɥɢ ɩɪɨɛɥɟɦɭ ɧɟ ɭɞɚɟɬɫɹ ɪɟɲɢɬɶ
ɩɨɫɥɟ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɜɫɟɯ ɪɟɤɨɦɟɧ-
ɞɚɰɢɣ ɢɥɢ ɢɦɟɟɬɫɹ ɤɚɤɚɹ-ɥɢɛɨ ɧɟ-
ɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ, ɧɟ ɨɩɢɫɚɧɧɚɹ ɜɵɲɟ,
ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɣ ɫɟɪ-
ɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ.
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9. ǽǾǮǸȀǶȅǳǿǸǮȍ
Ƕ ǽǼǹǳǵǻǮȍ
ǶǻȂǼǾǺǮȄǶȍ
1. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ
• Ɉɬɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ,

ɚ ɡɚɬɟɦ ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ ɜɨɞɭ.
• Ɉɫɬɚɜɶɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɫɥɟɝɤɚ ɩɪɢɨɬ-

ɤɪɵɬɨɣ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ
ɧɟɩɪɢɹɬɧɵɯ ɡɚɩɚɯɨɜ.

• ɉɨɞɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɱɢɫɬɨɬɭ ɜɧɭɬɪɢ ɦɚ-
ɲɢɧɵ.

2. ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɤɚɩɟɥɶ ɜɨɞɵ
• Ɇɨɣɬɟ ɩɨɫɭɞɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ

ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ «ɂɧɬɟɧɫɢɜɧɨɫɬɶ».
• ȼɵɧɶɬɟ ɜɫɟ ɢɡ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧ-

ɬɟɣɧɟɪɨɜ ɜ ɦɚɲɢɧɟ.
• Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɞɨɛɚɜɥɹɬɶ ɦɨɸɳɟɟ

ɫɪɟɞɫɬɜɨ.
3. ȿɫɥɢ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɩɨɦɟɫɬɢɬɶ ɩɨɫɭɞɭ
ɜ ɦɚɲɢɧɭ, ɬɨ ɟɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɛɭɞɟɬ
ɧɚɢɥɭɱɲɢɦ ɜ ɩɥɚɧɟ ɪɚɫɯɨɞɚ ɷɧɟɪɝɢɢ,
ɦɨɣɤɢ ɢ ɫɭɲɤɢ.

4. Ɉɬɱɢɫɬɢɬɟ ɜɫɟ ɡɚɫɬɚɪɟɥɵɟ ɨɫɬɚɬɤɢ,
ɩɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɦɟɳɚɬɶ ɝɪɹɡɧɭɸ ɩɨɫɭɞɭ
ɜ ɦɚɲɢɧɭ.
5. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɩɨɫɥɟ ɩɨɥɧɨɝɨ
ɧɚɩɨɥɧɟɧɢɹ.
6. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ ɩɪɟɞɜɚɪɢ-
ɬɟɥɶɧɨɣ ɦɨɣɤɢ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛ-
ɯɨɞɢɦɨɫɬɢ.
7. ɉɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɩɨɫɦɨɬɪɢɬɟ
ɞɚɧɧɵɟ ɩɨ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɦ ɢ ɬɚɛɥɢɰɭ ɫɨ
ɫɪɟɞɧɢɦɢ ɜɟɥɢɱɢɧɚɦɢ ɪɚɫɯɨɞɚ.
8. ɉɨɫɤɨɥɶɤɭ ɜ ɦɚɲɢɧɟ ɛɭɞɟɬ ɜɵɫɨɤɚɹ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ, ɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɭɫɬɚ-
ɧɚɜɥɢɜɚɬɶ ɟɟ ɨɤɨɥɨ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ.
9. ȿɫɥɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɟɬɫɹ ɜ
ɦɟɫɬɟ, ɝɞɟ ɢɦɟɟɬɫɹ ɪɢɫɤ ɡɚɦɟɪɡɚɧɢɹ,
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɫɥɢɬɶ ɨɫ-
ɬɚɜɲɭɸɫɹ ɜ ɦɚɲɢɧɟ ɜɨɞɭ. Ɂɚɤɪɨɣɬɟ
ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ, ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɲɥɚɧɝ
ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɨɬ ɤɪɚɧɚ ɢ ɩɭɫɬɶ ɜɨɞɵ
ɜɧɭɬɪɢ ɫɨɥɶɟɬɫɹ.

ɋɢɦɜɨɥ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɟɥɶɡɹ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ
ɤɚɤ ɛɵɬɨɜɵɟ ɨɬɯɨɞɵ. ȿɝɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɞɨɫɬɚɜɢɬɶ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɩɭɧɤɬ ɫɛɨɪɚ ɞɥɹ ɩɨ-
ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ. ɉɪɢ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ
ɞɚɧɧɨɝɨ ɢɡɞɟɥɢɹ ɧɚɞɥɟɠɚɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɧɟɝɚɬɢɜɧɵɟ ɩɨɫɥɟɞ-
ɫɬɜɢɹ ɞɥɹ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɢ ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɥɸɞɟɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɢɦɟɬɶ ɦɟɫɬɨ ɩɪɢ ɧɟ-
ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɦ ɭɞɚɥɟɧɢɢ ɞɚɧɧɨɝɨ ɢɡɞɟɥɢɹ. Ⱦɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ
ɨɛ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɫɜɹɠɢɬɟɫɶ ɫ ɦɟɫɬɧɵɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɶɫɬɜɨɦ ɜ ȼɚɲɟɦ
ɝɨɪɨɞɟ, ɫɥɭɠɛɨɣ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɛɵɬɨɜɵɯ ɨɬɯɨɞɨɜ ɢɥɢ ɦɚɝɚɡɢɧɨɦ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɤɭɩɥɟɧ
ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɨɞɭɤɬ.
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Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597
Bul. Arsenija ýarnojeviüa 66 

BEOLEKS SRB

Prishtinë: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtinë-Gjilan km 2-të

PRILEKS RKS

Ɉɩɲɬɢɧɚ ɂɥɢɧɞɟɧ: 02/ 32 39 777, ɭɥ. 36; ɛɪ. 20
Ɍɟɬɨɜɨ: 044/ 337 919, ɍɥ. ȼɢɞɨɟ ɋɦɢɥɟɜɫɤɢ Ȼɚɬɨ, ɛɪ. 21Ⱥ, ɥɨɤ.1

SKOLEKS MK

ɐɟɧɬɪɚɥɟɧ ɨɮɢɫ – Ȼɨɬɟɜɝɪɚɞ: ɬɟɥ.: 0723/68 830, ɛɭɥ. ɐɚɪ Ɉɫɜɨɛɨɞɢɬɟɥ 28
ɋɨɮɢɹ: 02/963 33 20, 963 33 80, ɠ.ɤ. ɋɭɯɚɬɚ ɪɟɤɚ, ɛɥ. 49, ɉɥɨɜɞɢɜ: ɬɟɥ.: 032/633 778, ɭɥ. ɐɚɪ Ⱥɫɟɧ 32 

ȼɚɪɧɚ: ɬɟɥ.: 052/504 634, ɭɥ. ɉɟɪɥɚ 10, Ȼɭɪɝɚɫ: ɬɟɥ.: 056/700 103, ɤ-ɫ ɋɥɚɜɟɣɤɨɜ ɛɥ. 160, ɜɯ. Ⱥ
Ɋɭɫɟ: ɬɟɥ.: 082/872 717, ɭɥ. Ɋɢɥɚ 40, Ȼɥɚɝɨɟɜɝɪɚɞ: ɬɟɥ.: 073/832 782, ɤ-ɫ ɉɚɪɚɧɝɚɥɢɰɚ,

ȼɢɞɢɧ: ɬɟɥ.: 094/600 209, ɭɥ. ɐɚɪ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɴɪ II, ɤ-ɫ ɋɴɟɞɢɧɟɧɢɟ, ɛɥ. 12

LEKS GROUP BG




